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      Een erotische kweIling die je gek maakt


      


      Zoe Moon zou zó in de Playboy kunnen, met haar supervrouwelijke figuur, enkelkettinkje en lange, kastanjebruine krullen. Haar ambitie ligt echter op een heel ander terrein: de groei van haar cosmeticabedrijfje.


      


      Tot zijn verbazing krijgt financieel deskundige Reed Sullivan al bij de eerste bespreking met haar de neiging zijn stropdas los te rukken, terwijl ook zijn broek opeens akelig knelt. Een gentleman weet zich echter onder alle omstandigheden te beheersen!


      


      Helaas cirkelen Reeds gedachten vanaf dat moment om één ding: seks. Wilde, ongeremde seks, liefst zo vaak mogelijk. Lijkt het nou maar zo, of wakkert Zoe zijn verhitte fantasieën expres aan?

    


  


  
    
      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 1

    


    
      


      


      

    


    
      Reed Sullivan beklom de stenen trap naar het huis van zijn overgrootmoeder op Beacon Hill met bijna evenveel schroom als die allereerste keer dat ze hem op de thee had ontboden.

    


    
      Het wekelijkse ritueel was begonnen als etiquetteles – een voortzetting van de woensdagmiddagbeproeving die de lessen van Miss Margaret’s Dance Academy for Young Ladies and Gentlemen waren geweest. In de ogen van de destijds achtjarige Reed was Moira Sullivan stokoud geweest, met haar sneeuwwitte haar in een knotje en haar elegante mantelpakjes. In het begin had hij met zijn mond vol tanden gezeten en zich vreselijk opgelaten gevoeld; hij was zich er pijnlijk van bewust geweest dat hij zich van zijn beste kant diende te laten zien en kon niet wachten tot het allemaal achter de rug zou zijn.


      Zijn overgrootmoeder had hem vriendelijk aangemoedigd zich vol te stoppen met petitfours, zonder zich er druk over te maken dat het zijn eetlust zou bederven. Ondertussen had ze hem zijn hart laten luchten over hoe vernederend het was je armen om een meisje te slaan om met haar door de zaal te walsen, voor het oog van haar giechelende vriendinnen. Vervolgens had ze een hoek van het Aubussonkleed, dat op de glanzende vloer van de salon had gelegen, opgerold, een geborduurd kussentje onder haar knieën gelegd en hem in een superspannend potje knikkeren verslagen. Hij had zijn geliefde gouden bonk aan haar verloren, degene die hij had geruild voor twee witte knikkers en een doorzichtige blauwe.


      Vanaf dat moment waren de bezoekjes aan zijn overgrootmoeder tot de hoogtepunten van zijn week gaan horen, alleen al omdat ze hem steeds weer de gelegenheid boden zijn superbonk terug te winnen. Zelfs als tiener, toen alles had gedraaid om meisjes en auto’s en cool zijn, en knikkeren wel het laatste was waarmee hij zich bezig had gehouden, had hij altijd tijd voor de wekelijkse bezoekjes gevonden. Het wekelijkse ritueel was al die tijd in stand gebleven; in de bijna twintig jaar die inmiddels waren verstreken, tijdens zijn rechtenstudie en zijn studie aan Harvard, toen hij lange dagen had gemaakt in zijn eerste baan in het familiebedrijf – zelfs nu hij nog langere dagen maakte in de hoge functie die hij inmiddels bekleedde – tijdens verliefdheden, discrete verhoudingen en het zeer openbare schandaal van zijn verbroken verloving. Met zijn overgrootmoeder theedrinken en bijpraten behoorde nog steeds tot de hoogtepunten van zijn week.


      Misschien vormden ze een vreemd stel: de oudste Sullivan en de drieëndertigjarige erfgenaam. Maar hoewel ze bijna zestig jaar scheelden en niet van hetzelfde geslacht waren, klikte het instinctief, om redenen die niets te maken hadden met levenservaring of leeftijd. Als Reed bij Moira Sullivan thee zat te drinken en nieuwtjes met haar uitwisselde, was hij niet de senior vice-president, verantwoordelijk voor alle internationale investeringen; niet het hoofd van een belangrijke commissie; niet de erfgenaam van het enorme fortuin en de verantwoordelijkheden van het zakelijke imperium van de familie Sullivan. Dan was hij gewoon Moira’s lievelingsachterkleinkind, en dat achterkleinkind had alles voor zijn geliefde overgrootmoeder over.


      Althans, bijna alles.


      De laatste tijd had ze zijn genegenheid en tolerantie echter wel erg op de proef gesteld.


      Goed, alleen zijn tolerantie, corrigeerde hij zichzelf, terwijl hij afwezig met de knikker in de zak van zijn blauwe kamgaren pantalon speelde. Zijn genegenheid voor haar kende geen grenzen.


      Met een zucht haalde hij zijn hand uit zijn zak en drukte met zijn gemanicuurde wijsvinger op haar deurbel.


      Nog voor het geklingel in de koele septemberlucht was weggestorven, ging de deur open.


      ‘Goedemiddag, Eddie,’ zei Reed, en hij gaf zijn koffertje en sporttas aan de potige jongeman die had opengedaan. ‘Is ze vandaag alleen?’


      Grijnzend schudde Eddie zijn hoofd. ‘Ze heeft een verrukkelijk roodharig vrouwtje op bezoek.’


      Reed kreunde.


      ‘Wacht maar tot je haar ziet, kerel,’ raadde Eddie hem aan, terwijl hij Reed uit zijn camel overjas hielp. ‘Deze is een stuk beter dan de laatste drie.’


      Reed trok zijn wenkbrauw op, en bracht meteen zijn hand naar zijn hoofd, als reactie op de pijn die hij opeens voelde. Terwijl hij over de zwaluwstaartpleister op zijn wenkbrauw streek, vroeg hij: ‘Op welke manier ‘‘beter’’?’


      Eddies grijns veranderde in een waarderende glimlach. ‘Grote, bruine ogen. Zachte, sexy lippen. Een enorme bos wild krullend haar tot halverwege haar rug, en een moordlijf. Stijl heeft ze ook nog; ze kleedt zich heel apart.’


      ‘Apart?’


      ‘Een soort kruising tussen Annie Hall en Pamela Anderson,’ zei Eddie over zijn schouder, terwijl hij de jas in de gangkast hing. Het koffertje en de sporttas zette hij netjes op de grond.


      ‘Een kruising tussen Annie Hall en...’ Reed rilde bij de gedachte alleen al. Zijn voorkeur ging uit naar het Grace Kelly-type: kalm, ingetogen en elegant. Slecht geklede zwerfsters met ongekamd haar waren aan hem niet besteed, hoe goed ze ook bedeeld waren.


      ‘...Pamela Anderson,’ zei Eddie behulpzaam. Hij legde zijn handen op de koperen deurknoppen van de bewerkte dubbele deuren die naar de salon leidden. ‘Je weet wel, dat blonde stuk met die enorme prammen.’


      Met een zwierig gebaar opende hij de deuren. ‘Mr. Sullivan, ma’am,’ sprak hij plechtig, met een klein buiginkje naar zijn werkgeefster, zo keurig alsof hij het woord ‘prammen’ niet eens kende, laat staan dat hij het in de mond zou nemen.


      Vol verwachting keken de twee vrouwen op de met lichtblauw brokaat beklede Victoriaanse sofa op.


      Moira Sullivan zag er nog vrijwel hetzelfde uit als die eerste keer dat Reed bij haar op de thee was gekomen. Ze droeg een elegant, bordeauxrood mantelpakje van bouclé, dat haar bleke huid en witte haar bijzonder flatteerde. Om haar hals droeg ze drie strengen melkwitte parels, en aan haar rechterhand schitterde een grote, vierkant geslepen saffier, die perfect paste bij het indrukwekkende trouwringensetje met saffieren en diamanten aan haar linkerhand.


      Het waren evenwel haar ogen die Reeds aandacht trokken en vasthielden. Ze waren blauwer dan de saffieren en straalden als altijd warmte en gastvrijheid uit. Op dit moment was er bovendien opwinding en verwachting in te lezen.


      ‘Hallo, oma,’ zei hij behoedzaam. Zijn blik dwaalde naar de jonge vrouw naast haar.


      De ogen van de roodharige vrouw waren precies zo groot en bruin als Eddie had gezegd. Ze stonden enigszins uit elkaar en werden omkranst door lange, dikke wimpers en volle, gewelfde wenkbrauwen. Haar haar was een weelderige massa pijpenkrullen tot ver over haar schouders, aan haar oren bengelden artistieke oorbellen van gedraaid metaal met glimmende stenen. Haar kleren vormden een kleurrijk allegaartje van verschillende stoffen en stijlen.


      Meer een zigeunerin dan een zwerfster, stelde Reed vast.


      Ze droeg een wit herenoverhemd met puntboord, waaronder ze een Keltische broche had gespeld. Haar donkergroene, fluwelen broek had ze in halfhoge paarse, suède laarsjes gestopt. Een gebreide mohair sjaal in diepe tinten goud, bruin en aubergine was van een van haar schouders gegleden en hing over de sofa, bijna op de vloer. Die sjaal en de grote, stoffen tas die ze op schoot hield, maakten het Reed onmogelijk iets over haar vermeende moordlijf te zeggen. Haar mond was echter...


      ‘Zacht en sexy’ was een volledig ontoereikende beschrijving, besloot hij, na er een moment goed over te hebben nagedacht. Haar lippen waren vol en prachtig van vorm; roze, glanzend en vochtig alsof ze zojuist een frambozenijsje had gegeten. Het was een mond voor verhitte, roekeloze kussen en ademloze beloften in het donker, gedaan vanaf een satijnen kussen. De mond van een zigeunerin.


      En hij viel niet op zigeunerinnen. Zelfs niet op prachtige, sexy exemplaren. Hij ging om met aardige, normale, conservatieve, welopgevoede dames van het soort waarmee de mannen in zijn familie al generaties lang omgingen en trouwden. Hetzelfde soort als die andere drie met wie hij de voorgaande maanden in Moira’s salon had kennisgemaakt. Eigenlijk precies het soort vrouw met wie hij een paar jaar geleden had gedacht verloofd te zijn.


      Helaas was zijn ex-verloofde toen het erop aankwam toch niet zo conventioneel gebleken als hij had gedacht. Na een verloving van vijf jaar had ze hem min of meer voor het altaar laten staan en was ze naar New Orleans gevlucht om in de lingeriewinkel van een vriendin te gaan werken. Daar was ze tot de slotsom gekomen dat ze best wel wilde trouwen, maar dan met een relaxte kapper uit New Orleans, in plaats van met de gerenommeerde Reed Sullivan.


      Reed had zich goed gehouden – de Sullivans hielden zich altijd goed – maar hij had zich behoorlijk gekrenkt gevoeld, vooral in zijn trots. Eerlijk gezegd had hij na een tijdje moeten erkennen dat dat de enige schade was die hij had opgelopen; zijn hart was volledig ongedeerd gebleven. Achteraf realiseerde hij zich dat Katherine volkomen gelijk had gehad bij hem weg te lopen, want wat hij voor haar had gevoeld – wat ze voor elkaar hadden gevoeld – was niets meer geweest dan vriendschap, versterkt door de wens te voldoen aan de verwachtingen van hun familie. En Reed was nog steeds van plan ooit aan de verwachtingen van zijn familie – en die van hemzelf – te voldoen.


      Dus wat had zijn lieve grootmoeder in vredesnaam voor hem in petto? Ze was toch zeker niet van plan hem te koppelen? Niet aan déze vrouw?


      Of wel?


      ‘Zal ik de theewagen halen, ma’am?’


      Eddies stemgeluid deed Reed abrupt opschrikken uit zijn overpeinzingen met betrekking tot Moira’s flamboyante gast en de voor de hand liggende reden voor haar aanwezigheid in zijn overgrootmoeders salon.


      ‘Alsjeblieft, Eddie.’ In Moira’s stem klonk een zweempje Iers door, hetgeen haar deftige Bostonse accent enigszins pikant maakte. ‘En help je Mrs. Wheaton eraan herinneren dat ze er voldoende scones bij doet?’ Vol genegenheid glimlachte ze naar de jonge vrouw naast zich. ‘Ik heb onze gast een traditionele afternoon tea beloofd, met scones, room en aardbeienconfiture.’


      ‘Goed, ma’am.’ Eddie boog nogmaals, liep achteruit de kamer uit en trok de deuren achter zich dicht.


      Moira stak haar hand uit naar haar achterkleinzoon. ‘Reed, liefje,’ zei ze vergenoegd. ‘Kom kennismaken met mijn nieuwe vriendin. Dit is Zoe Moon.’ Ze schonk de jonge vrouw een goedkeurende glimlach. ‘Míss Zoe Moon,’ voegde ze eraan toe, stralend als een trotse moeder die haar pasgeboren baby laat zien.


      Reed onderdrukte een zucht. Er was geen twijfel meer mogelijk. Hoe onwaarschijnlijk het ook leek, hij was zojuist voorgesteld aan wederom een nieuwe kandidate voor de functie van Mrs. Reed Sullivan IV. Zijn mislukte tocht naar het altaar was nu bijna drie jaar geleden, en het was zonneklaar dat zijn lieve overgrootje niet kon wachten tot hij het zou overdoen. Tenslotte was hij bijna vierendertig, en geen enkele andere mannelijke Sullivan in de opgetekende familiegeschiedenis was de dertig ongetrouwd gepasseerd. Dat dat bij hem wél het geval was, werd door de behoudender leden van de familie – en dat waren ze bijna allemaal – als ongepast, zelfs als verdacht beschouwd.


      Met een beleefde glimlach liep Reed naar zijn overgrootmoeder toe om haar uitgestrekte hand aan te nemen. Hij zou zich erbij neer moeten leggen dat de komende twee uur zouden bestaan uit niet-aflatend gekoppel, en dat hij dat met alle charme en goed fatsoen die hij in zich had zou moeten ondergaan.


      ‘Hoe gaat het met je, lieverd?’ Hij boog voorover om Moira een zoen op haar wang te geven. Terwijl hij overeind kwam, knikte hij de jonge vrouw naast haar toe. ‘Miss Moon.’


      ‘Noem me alsjeblieft Zoe,’ zei ze, terwijl ze haar hand naar hem uitstak.


      Toen hij haar hand schudde, rook hij de zoete geur van viooltjes; een onverwacht ouderwets luchtje. Haar hand voelde koel en klein aan in de zijne, haar nagels waren gelakt in een glanzende koperkleur, en ze droeg enkele ringen, sommige met schitterende stenen als die in haar oren.


      In een flits zag hij die slanke, beringde handen voor zich op zijn naakte rug; haar glanzende nagels klauwden in zijn harde spieren, en ze lag met hol getrokken rug onder hem, smekend om meer.


      Hij trok zijn hand terug.


      ‘Reed Sullivan,’ mompelde hij beleefd.


      Zou ze in zijn voor iets anders dan de gelukzalige huwelijkse staat waar zijn grootmoeder zo op gebrand was, vroeg hij zich af.


      ‘Het is me een genoegen eindelijk kennis met je te maken.’ Zoe’s stem was hees en melodieus, en net zo verleidelijk als ze verder leek. Ze glimlachte en keek hem vriendelijk, maar ook een tikkeltje nieuwsgierig aan, alsof ze probeerde hem in te schatten.


      Waarschijnlijk wil ze weten of ik geschikt ben als echtgenoot, dacht hij cynisch.


      ‘Moira heeft me zoveel over je verteld,’ zei ze.


      ‘Heus?’ Hij wierp zijn overgrootmoeder een geamuseerde blik toe en ging in de leunstoel tegenover hen zitten. Tussen hen in stond een lage, ronde chippendaletafel met daarop een kristallen vaas met gele chrysanten. ‘Ze heeft tegen mij met geen woord over jou gerept.’


      ‘Dat komt doordat Zoe en ik elkaar pas afgelopen maandag hebben leren kennen,’ legde Moira uit.


      Geweldig, dacht hij bij zichzelf, nu laat ze al volledig onbekenden voor me aanrukken!


      ‘Zoe is onderneemster.’


      ‘Heus?’ vroeg Reed beleefd maar niet enthousiast. ‘Wat voor zaken?’


      ‘Cosmetica,’ zei Moira, voordat Zoe kon antwoorden. Ze gebaarde naar de chippendaletafel. ‘Ze liet me juist enkele van haar fantastische producten zien.’


      Van achter de vaas met bloemen zag hij inderdaad wat flesjes en potjes op de tafel staan. Minstens de helft ervan was open, en er hing een vage geur van bloemen en aromatische kruiden in de lucht. Hij had het al geroken toen hij de salon was binnen gekomen, maar was er onbewust vanuit gegaan dat het de potpourri was die Moira altijd overal had staan.


      Naast zijn overgrootmoeder, op de sofa, stonden een paar schoenendozen die hem niet eerder waren opgevallen, en aan hun voeten stond een grote boodschappentas. Miss Moon was of eerst naar Newbury Street geweest, of ze sjouwde haar spullen met zich mee als een zwerfster – zij het één in goeden doen. Het kwam in elk geval erg amateuristisch over.


      ‘Dus Miss Moon is...’ Hij trok een wenkbrauw op en negeerde de pijn die hij voelde toen de pleister aan de haartjes trok. ‘...cosmeticaconsulente?’


      ‘Nee, ze is geen cosmeticaconsulente. Ze is onderneemster,’ zei Moira nadrukkelijk, alsof ze dacht dat hij het de eerste keer niet had begrepen. ‘Ze verkoopt geen producten van anderen maar van haarzelf.’


      ‘En het zijn niet echt cosmetische producten,’ voegde Zoe eraan toe. ‘Gewoon lotions, lichaamsoliën, geurbuideltjes en zo. Tenminste, tot nu toe.’


      ‘Niks ‘‘gewoon’’,’ zei Moira. Ze nam een slank, groen matglazen flesje van de tafel. Op het etiket stond New Moon gekalligrafeerd, over een pentekening van een halve maan. ‘Zoe maakt alles zelf, in haar eigen keuken, en ze maakt alleen gebruik van pure, natuurlijke ingrediënten.’ Moira draaide de dop van het flesje en reikte het Reed over de tafel aan. ‘Probeer dit eens. Dit is de beste handlotion die ik ooit heb gebruikt. Het maakt je huid zo zacht als die van een baby.’


      Voor Reed het flesje kon aannemen, stak Zoe haar hand uit en onderschepte het. ‘Ik denk niet dat Mr. Sullivan...’ Van opzij keek ze hem aan, en uit zowel haar blik als uit haar toon bleek dat ze had gemerkt dat hij de formele aanspreektitel was blijven gebruiken en dat ze dat grappig vond. ‘...gehuld in een bloemenwalm op kantoor wil terugkomen.’ Ze draaide het dopje op het flesje en zette het terug op tafel.


      Haar houding verwarde hem, en ergerde hem ook. Als een van Bostons rijkste en meest begeerde vrijgezellen was Reed gewend door het andere geslacht met veel respect, ontzag zelfs, te worden behandeld. Vrouwen lachten hem doorgaans niet uit, zelfs niet stilletjes.


      ‘O, maar Reed gaat niet meer terug naar kantoor, toch, lieverd?’ vroeg Moira. Schijnbaar was ze zich niet bewust van wat er tussen haar gasten gebeurde.


      Wat beslist vreemd was, dacht Reed. Ondanks haar gevorderde leeftijd ging zijn overgrootmoeder er prat op immer precies te weten wat er gaande was.


      ‘Na de thee gaat hij altijd rugbyen.’ Ze glimlachte in de richting van haar achterkleinzoon zonder haar blik van Zoe af te wenden. ‘Ik weet zeker dat het hem dus niks kan schelen waar hij naar ruikt.’


      Reed zag dat Zoe hem gadesloeg. Ze keek naar de witte pleister op zijn wenkbrauw, naar zijn schouders en vervolgens naar zijn benen. Het was alsof ze wilde bepalen hoe goed hij was in sport... of in iets anders. Slechts zijn wilskracht weerhield hem ervan als een ongedurige puber te gaan zitten wiebelen onder haar schaamteloze blik. Toen ze hem weer aankeek, slaagde hij erin haar blik koel en met een opgetrokken wenkbrauw te beantwoorden, een en al mannelijke zelfverzekerdheid.


      Ze had niet eens het fatsoen te blozen toen ze werd betrapt op het feit dat ze hem zo ongegeneerd zat op te nemen. Ze glimlachte slechts en vestigde haar aandacht op haar gastvrouw.


      ‘Ik kan me niet voorstellen dat zijn teamgenoten de geur van lavendel op prijs stellen, midden in een...’ Opnieuw keek ze naar Reed. ‘Hoe noem je zo’n groepsomhelzing tijdens de wedstrijd?’


      Bij het horen van haar plagerige toontje fronste hij zijn wenkbrauwen. Het was overduidelijk dat ze de draak met hem stak. ‘Een scrum,’ antwoordde hij kortaf.


      De dreigende klank van zijn stem leek haar niet op te vallen. ‘Een scrum. Dank u.’ Ze knikte, schonk hem een glimlachje en wendde zich weer tot Moira.


      Zijn frons werd dieper.


      Als ze wilde meedingen naar de positie van Mrs. Reed Sullivan IV, pakte ze het helemaal verkeerd aan. Niet dat ze daar ook maar voor in aanmerking kwam, natuurlijk. Niemand kwam daarvoor in aanmerking. Maar toch. Realiseerde ze zich wel dat bankdirecteuren en hooggeplaatste zakenlieden sidderden van angst wanneer hij zijn wenkbrauwen fronste?


      ‘Ik denk niet dat zijn teamgenoten de geur van lavendel tijdens een scrum op prijs zullen stellen,’ vervolgde ze tegen Moira. Reeds groeiende ergernis leek haar volkomen te ontgaan. ‘Het zou de lucht van bloed en mannenzweet kunnen verdrijven.’


      ‘Tja. Misschien heb je wel gelijk.’ Moira leek zijn irritatie evenmin op te merken. ‘Toch is het belangrijk dat hij vertrouwd raakt met de producten, vind je niet?’


      ‘Hij zou naar mijn recepten kunnen kijken.’


      ‘Ja, natuurlijk! Wat een fantastisch idee!’ Zijn overgrootmoeder pakte een van de schoenendozen, haalde de deksel eraf en rommelde door de inhoud.


      Geen schoenen of cosmetica, zag Reed, maar papieren. Slordige stapels papieren.


      ‘Waar zijn ze gebleven?’ mompelde Moira in zichzelf. ‘Die van die geweldige handlotion had ik net nog in mijn handen.’


      ‘Waarom zou ik in g...’ Nog net op tijd wist Reed zich in te houden. ‘Waarom zou ik in vredesnaam naar het recept van een of andere handlotion moeten kijken?’


      Onmiddellijk keek Moira naar hem op, met een subtiel opgetrokken wenkbrauw die hun verwantschap beter liet zien dan het schitterende blauw van hun ogen.


      ‘Als jij wilt dat ik dat doe, dan doe ik het vanzelfsprekend,’ zei hij sussend. ‘Maar waarom zou je –’


      De salondeuren gingen open. ‘De thee, ma’am.’ Eddie rolde een theewagen met twee verdiepingen naar binnen.


      ‘Ah, heerlijk.’ Stralend keek Moira haar butler aan. ‘Iedereen is vast net zo uitgedroogd als ik. Van al dat gepraat over zaken krijgt een mens dorst.’


      ‘Zaken?’ herhaalde Reed. Had hij iets gemist? ‘Wat voor za –’


      ‘Zet daar maar neer, Eddie.’ Ze wees naar een plek voor de schoorsteenmantel, ergens tussen Zoe’s kant van de sofa en de fauteuil waarin Reed zat. ‘Zo is het goed,’ zei ze tegen Eddie, toen die met de tere kopjes en schoteltjes in de weer ging. ‘We doen het vandaag zelf wel.’


      ‘Zoals u wenst, ma’am.’ Hij boog en verliet het vertrek.


      Met een gebaar naar de theewagen vroeg Moira: ‘Zoe, liefje, zou jij alsjeblieft willen inschenken? Ik ben bang dat mijn polsen die zware theepot niet meer kunnen dragen.’


      ‘Maar natuurlijk.’ Zoe zette haar tas op de grond en schudde bij het opstaan de sjaal van haar schouders.


      Reeds opmerking over de zogenaamd zwakke polsen van zijn overgrootmoeder bestierf hem op de lippen. Plotseling was zijn mond kurkdroog.


      Zoe had inderdaad een moordlijf.


      Ze was gebouwd als een godin, een amazone, de Playmate van het jaar... hemel, van het decennium! Een en al weelderige rondingen en intrigerende kuiltjes. Haar hoge, ronde borsten drukten tegen het herenoverhemd, en ze had een onmogelijk smal middeltje, dat nog werd benadrukt door een brede, gouden, leren riem. Onder het groene fluweel van haar broek tekenden zich haar gestroomlijnde ronde heupen en slanke dijen af.


      Hoe had Eddie haar ook alweer omschreven?


      Verrukkelijk.


      Het water liep hem letterlijk in de mond lopen terwijl hij toekeek hoe ze thee inschonk. Hij slikte. En slikte nog een keer.


      ‘Suiker? Citroen?’ vroeg Zoe aan haar gastvrouw. ‘Room?’


      Moira keek op van de open schoenendoos op haar schoot. ‘O, niks in mijn thee, dank je. Maar ik wil wel graag zo’n boterkoekje. Je mag het gewoon daar op tafel leggen.’ Ze knikte naar de salontafel en vestigde haar aandacht weer op de paperassen in de schoenendoos. ‘Ik weet zeker dat het hier in zit,’ mompelde ze, terwijl ze opnieuw door de papieren ging.


      ‘Wat zoek je precies, gr –’


      ‘En u, Mr. Sullivan?’ Zoe draaide zich naar hem om. ‘Wat had u gewenst?’


      Jou, dacht hij in die fractie van een seconde voordat hij zich weer onder controle had. Naakt in bed. Onder me, terwijl je kreunend mijn naam zegt, in opperste extase.


      Glimlachend schudde ze haar hoofd. ‘In uw thee,’ verduidelijkte ze zacht, alsof hij het hardop had gezegd.


      Reed Sullivan IV, telg van het Sullivan-imperium, financieel genie en man van de wereld, voelde zich plotseling net als toen hij door zuster Madeline Marie was betrapt op het kijken onder Patsy Flannery’s jurk tijdens een spelletje apenkooi. Net als toen deed hij nu zijn mond open om te antwoorden, maar de woorden bleven in zijn keel steken. Hij hoopte maar dat hij niet ook nog bloosde.


      ‘Mr. Sullivan?’ herhaalde Zoe. In haar ene tengere, beringde hand had ze een theekopje, in de andere de zilveren suikertang.


      Hij kreeg een visioen van haar: naakt, in precies dezelfde houding. Nee, niet naakt. Op naaldhakken, en met een klein, zwart, kanten schortje en –


      ‘Mr. Sullivan,’ zei ze scherp, alsof ze zijn gedachten kon lezen.


      Maar misschien kwam het door zijn schuldige geweten dat ze net zo klonk als zuster Madeline Marie destijds.


      ‘Eén klontje, alstublieft,’ zei hij schor.


      ‘Komt voor elkaar.’


      Met de suikertang nam ze een suikerklontje uit het potje. Nadat ze het in zijn kopje had laten vallen, roerde ze met een theelepeltje in het hete vocht om de suiker te laten smelten. Vervolgens tikte ze het lepeltje zacht af tegen de rand van het kopje en legde het voorzichtig terug op de zilveren lepelhouder, waarbij de rug van haar hand per ongeluk een petitfourtje raakte. Afwezig bracht ze haar hand naar haar mond om haar knokkel af te likken.


      Als betoverd keek Reed naar iedere nauwkeurige beweging. Haar tong was bijna net zo roze als het glazuur. En waarschijnlijk zoeter...


      ‘Uw thee, Mr. Sullivan.’


      Hij maakte een einde aan de korte, heerlijke fantasie waarin hij glazuur van haar vingers – en van andere plekken – likte en zag dat ze het kopje thee praktisch onder zijn neus duwde. Uit alle macht probeerde hij zich haar niet weer naakt voor te stellen, maar het was hopeloos; ze was het soort vrouw dat wellustige beelden opriep. Hij vroeg zich af hoe ze eruit zou zien in een van die kleine gevalletjes van satijn en kant. Iets zwarts met jarretels, bedacht hij, afgezet met rozetjes in dezelfde kleur als het glazuur van de petitfours.


      ‘Ik hoop dat het zo goed is,’ zei ze.


      ‘Ongetwijfeld,’ wist hij beleefd uit te brengen. Etiquettelessen en jarenlang geoefende goede manieren waren zijn redding nu zich de ene wellustige fantasie na de andere in zijn hoofd vormde. ‘Dank u.’


      Hun vingers raakten elkaar.


      Ogenblikkelijk ging er een hete schok door zijn arm, rechtstreeks naar zijn hersencellen. Ontelbare miljoenen zenuwuiteinden schroeiden, en er werden alarmsignalen naar beneden gestuurd.


      Verschrikt keek ze hem aan. Toen liet ze het schoteltje los en liep weg.


      Zijn vingers beefden opeens zo hevig, dat hij met zijn andere hand het tere kopje op het schoteltje moest houden, om te voorkomen dat hij hete thee in zijn schoot zou morsen.


      ‘Ha, daar is het!’ riep Moira triomfantelijk uit. ‘Ik wist dat ik het in deze doos had gezien.’


      ‘Wat, oma?’ vroeg Reed zonder zijn ogen van Zoe af te wenden.


      Inmiddels stond ze met haar rug naar hem toe kalm thee voor zichzelf in te schenken. Het leek of dat geladen moment er nooit was geweest. Haar wilde bos haar was zo lang, dat het op haar brede leren riem viel, merkte hij op.


      ‘Het recept,’ zei Moira.


      ‘Het wat?’


      Hij vroeg zich af hoe Zoe eruit zou zien als al dat prachtige haar over haar naakte rug viel, hoe het zou aanvoelen en of de krulletjes tussen haar slanke dijen net zo vuurrood waren als die op haar hoofd.


      ‘Het recept dat ik je wil laten zien, lieverd,’ zei Moira. ‘Ik heb het gevonden.’


      Het lukte hem zijn blik lang genoeg van Zoe af te wenden om zijn overgrootmoeder aan te kijken. ‘Wat voor recept, oma?’


      ‘Van Zoe’s heerlijke handlotion. Let je op, Reed? Vermanend voegde er eraan toe: ‘Je moet wel naar me luisteren, jongeman.’


      ‘Het spijt me.’ Met bovenmenselijke inspanning wist hij zich op haar te concentreren. ‘Je hebt mijn volledige aandacht.’


      Althans, dat zou ze hebben als Zoe weer naast haar ging zitten, zodat hij zich niet zo in hoefde te spannen om haar vanuit zijn ooghoeken in de gaten te houden.


      ‘Wat moet ik bekijken, lieverd?’ vroeg hij.


      ‘Om te beginnen dit recept.’ Ze tikte tegen de schoenendoos. ‘En natuurlijk ook de rest van de papieren.’


      ‘De rest van de papieren?’


      Zijn blik dwaalde af toen Zoe op de hoek van de sofa plaatsnam. Ze streek een lok haar over haar schouder naar achteren en sloeg haar lange, slanke benen over elkaar om de kop en schotel op haar knie in evenwicht te kunnen houden.


      ‘Wat, eh...’ Hij slikte en dwong zichzelf weer naar zijn overgrootmoeder te kijken. ‘Wat voor papieren?’


      ‘O...’ Achteloos wapperde ze met haar rechterhand, waardoor het licht weerkaatste in de saffier van een van haar ringen. ‘Bonnen en rekeningen en zo,’ antwoordde ze vaag.


      Eindelijk had ze de volle aandacht van haar achterkleinzoon. Moira Sullivan was absoluut nooit ergens vaag over.


      ‘Behalve haar recepten heeft Zoe ook haar dossiers meegebracht.’ Ze glimlachte waarderend naar Zoe. ‘Je hebt toch alles meegenomen, liefje?’


      ‘Alles waarvan ik dacht dat het nuttig zou kunnen zijn.’ Zoe wees naar de stoffen tas op de grond. ‘Wat niet in de schoenendozen zit, zit daarin.’


      ‘Hoezo ‘‘nuttig’’?’ Reed leunde naar voren en zette behoedzaam zijn kop en schotel op het tafeltje, zodat hij zich helemaal kon concentreren op het gesprek. Hij had het onbehaaglijke gevoel dat hij iets uiterst belangrijks had gemist doordat hij zo in beslag genomen was geweest door de verrukkelijke Miss Moon. ‘Waar gaat dit eigenlijk over?’


      ‘Lieve deugd, Reed! Heb je dan helemaal niet geluisterd? Ik wil dat je Zoe’s papieren voor me bekijkt.’


      ‘Dat heb ik begrepen. Maar waarom?’


      ‘Omdat ik haar geld wil geven om haar bedrijf uit te breiden, dáárom. En ik wil dat jij me vertelt hoe ik dat moet aanpakken.’
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      ‘Blijf maar zitten, oma.’ Reed stond op. ‘Miss Moon en ik komen er wel uit.’

    


    
      Moira liet zich terugzakken op de bank, zonder zelfs ook maar voor de vorm te protesteren. ‘Dank je, lieverd. Mijn oude botten werken tegenwoordig niet zo goed meer mee.’ Ze stak haar hand uit naar Zoe. ‘Ik kijk erg uit naar ons gezamenlijke project. Ik vind het zo spannend! Zodra Reed het papierwerk heeft geregeld, geven we een feestje om het te vieren.’ Haar ogen schitterden bij het vooruitzicht. ‘Een formeel diner had ik zo gedacht. Black tie, dan kunnen wij, vrouwen, ons ook optutten. En veel champagne. Hou je van champagne, Zoe?’


      ‘Ik ben gek op champagne.’ Impulsief boog Zoe voorover en gaf haar gastvrouw een kus op haar wang. Moira voelde zacht aan en rook naar duur poeder en Chanel 5. ‘Dank je,’ fluisterde ze. Zacht kneep ze in de tengere hand die ze in de hare hield.


      ‘Nee, ik moet jou bedanken.’ Moira kneep verbazend hard terug voor iemand met oude botten. ‘Ik heb me in lange tijd niet zo op iets verheugd.’ Haast kinderlijk opgetogen glimlachte ze naar haar achterkleinzoon. ‘Wordt het niet leuk, lieverd?’


      Zoe had niet de indruk dat Mr. Reed Sullivan ‘leuk’ een adequate omschrijving van de situatie vond. Tenzij ze er erg ver naast zat, was hij totaal niet onder de indruk geweest toen hij eindelijk had beseft wat zijn overgrootmoeder van plan was. ‘Ontsteld’ was een toepasselijke beschrijving van de uitdrukking die heel even in zijn koele, blauwe ogen was verschenen.


      ‘We zullen zien,’ zei hij stoïcijns, daarmee Zoe’s vermoeden bevestigend. ‘Het is nog een beetje te vroeg om er iets van te kunnen zeggen.’


      Even raakte hij Zoe’s rug aan, alsof hij haar wilde manen op te schieten, maar hij trok zijn hand onmiddellijk terug.


      Ze voelde een schok, en er ging een huivering langs haar ruggengraat. Ze deed een stapje opzij en keek ongemakkelijk over haar schouder. ‘Statische elektriciteit,’ merkte ze gemaakt luchtig op.


      ‘Inderdaad. Dat zal het zijn,’ beaamde hij. Hij vergrootte de afstand tussen hen nog iets. Tegen zijn overgrootmoeder zei hij: ‘Je moet Eddie de stand van de luchtbevochtiger eens laten controleren. Misschien moet hij iets hoger afgesteld worden.’ Hij gebaarde Zoe hem voor te gaan naar de dubbele deuren. ‘Miss Moon.’


      Hoewel de man het verschrikkelijk beleefd bracht, was het zonneklaar dat hij haar hier zo snel mogelijk weg wilde hebben. Weg van de portemonnee van zijn overgrootmoeder. Goed, hij verborg zijn ongeduld achter een aristocratische houding en dezelfde soort nietszeggende glimlach die ze de laatste maanden op het gezicht van een half dozijn bankiers had gezien, maar ze wist precies wat hij dacht. Als het aan hem lag, zou ze het geld niet krijgen.


      Gelukkig was het niet aan hem.


      ‘Hoop ik,’ mompelde ze.


      ‘Pardon?’


      Ze schudde haar hoofd. ‘Niks. Ik dacht hardop.’


      Nogmaals stak hij zijn hand uit, uiterst beleefd, maar onverbiddelijk en in de verwachting te worden gehoorzaamd. ‘In dat geval: na u.’


      In een opwelling besloot ze dat het hem goed zou doen als hij zich nog even in moest houden. Ze kreeg de indruk dat hij niet vaak ergens op moest wachten, en tenslotte was geduld een schone zaak. Ze zette haar zware tas op de grond en haalde een van de handvatten van de boodschappentas van haar arm, zodat de tas openviel.


      ‘Weet je wat, ik laat een monstertje van mijn handcrème achter,’ zei ze tegen Moira terwijl ze in de tas graaide. ‘Dan kun je de lotion en de crème vergelijken.’ Ze diepte een klein, groen, glazen flesje uit de tas op en gaf dat aan Moira. ‘Gebruik er een week lang een voor iedere hand, en kijk dan welke je het lekkerst vindt. Als een soort...’ Ze schonk Reed een onschuldige glimlach en knipperde nog net niet met haar ogen. ‘...marktonderzoek? Is dat het goede woord?’


      Hij knikte kort. ‘Inderdaad.’


      Ze moest toegeven dat hij inderdaad fantastisch goede manieren had en een waarlijk indrukwekkende zelfbeheersing. Hij zag er koel en onverschillig uit, met zijn keurige, zijden das en zijn dure, ongetwijfeld handgemaakte, blauwe kostuum. Ze besefte echter maar al te goed dat hij niets liever wilde dan haar bij haar nekvel pakken en de straat op gooien. Gedurende de hele o zo beschaafde theeceremonie was ze zich voortdurend bewust geweest van zijn blikken, en ze had de afkeuring gevoeld die achter zijn koele zelfbeheersing schuilging, zelfs vóór hij had geweten wat zijn overgrootmoeder van plan was. Hij had zijn oordeel al klaar gehad, en dat sloeg nergens op.


      Zoe was zich zeer wel bewust van het effect dat ze op de meeste mannen had. Alleen al haar aanblik was vaak voldoende om de slappelingen onder hen in kwijlende idioten te doen veranderen – niet dat Reed Sullivan haar een slappeling leek. Maar zelfs sterke mannen waren haar meestal gunstig gezind, in ieder geval in eerste instantie. Het was niet iets wat ze uitbuitte – of misschien alleen als het echt nodig was – maar wel iets waar ze op rekende, net als ze erop rekende dat de zon iedere ochtend opkwam in het oosten. Of het terecht was of niet, haar uiterlijk gaf haar iets extra’s waarop ze in haar omgang met mannen was gaan vertrouwen.


      In plaats van haar welgezind te zijn, was Reed Sullivan echter wantrouwend en afkeurend geweest vanaf het moment waarop hij de zonnige salon was binnen gekomen en haar naast zijn overgrootmoeder op de sofa had zien zitten. Haar vriendelijke toenaderingspoging was op niet mis te verstane wijze afgewezen – heel beleefd vanzelfsprekend en zeer charmant, maar het bleef een afwijzing.


      In eerste instantie had zijn houding haar verwonderd, en niet eens alleen doordat hij niet positief op haar uiterlijk had gereageerd. Wat kon ze in die eerste seconden hebben gedaan dat zijn afkeuring had opgeroepen, had ze zich afgevraagd. Toen had ze, heel vergevingsgezind, bedacht dat hij misschien een slechte dag had en dat zijn afkeuring haar niet persoonlijk gold. Wellicht voelde hij zich geïntimideerd; ze wist dat sommige mannen verlegen werden in haar aanwezigheid. Hoewel ze had moeten toegeven dat Reed Sullivan niet overkwam als een verlegen man, was ze toch bereid geweest hem het voordeel van de twijfel te gunnen.


      Daarom had ze hem een beetje geplaagd, om hem te laten merken dat ze onschadelijk was. Bij de meeste mannen, sterk of niet, viel hun mond toch wel een beetje open als ze hun die schuinse blik schonk, met dat lachje. Reed Sullivan, daarentegen, had zijn schitterende blauwe ogen vernauwd en haar hooghartig aangekeken, alsof ze een vrijpostige werkneemster was die deze keer echt te ver was gegaan.


      Haar stekels waren overeind gekomen. Hoe durfde hij haar te veroordelen! Alleen omdat hij toevallig rijk was en van goede afkomst en omdat hij ongetwijfeld lid was van de juiste clubs, en zij... toegegeven, haar hand min of meer zat op te houden in de hoop een lening van zijn overgrootmoeder te krijgen! Maar dat was nog geen reden haar te bekijken alsof ze een of andere bedelares was die hem op straat lastigviel. Moira Sullivan had haar speciaal op de thee gevraagd om de mogelijkheid te bespreken geld in New Moon te investeren.


      Dus was Zoe hem een beetje gaan stangen. Met een uitdagend lachje had ze de spot gedreven met zijn aanmatigende gedrag. Schaamteloos gebruik makend van haar expressieve ogen en haar pin-uplichaam, had ze geprobeerd een manier te vinden om door die façade van beschaafde wellevendheid heen te prikken. Een paar keer was het gelukt, dacht ze. Bijna. Op een bepaald moment had hij er duidelijk schuldbewust uitgezien, alsof zijn gedachten niet geschikt waren geweest voor de buitenwereld. Maar toen, een paar minuten later, hadden zijn ogen iets anders verraden. Geen afkeuring, o nee. Het had eerder geleken alsof hij door haar gefascineerd was geweest, haast in beslag genomen. Zijn gereserveerde, starre blik had zijn gedachten echter voor haar verborgen gehouden. Toch had ze enige triomf gevoeld toen ze hem zijn thee had aangereikt.


      Toen hadden hun vingers elkaar geraakt en hadden ze elkaar in de ogen gekeken.


      Het had een sensatie bij haar opgeroepen alsof ieder zenuwuiteinde in haar lichaam was geschroeid. Ze had zich moeten afwenden en oppassen niet te morsen bij het inschenken van haar eigen thee. Een paar keer had ze langzaam in- en uitgeademd om te kalmeren.


      Terwijl ze weer rustig was geworden, was de triomf teruggekeerd. Goed, hij had haar van slag gebracht, maar zij hem ook, daar was ze van overtuigd. Hij was niet zo onaangedaan als hij voorwendde. Tenminste, niet als ze kon afgaan op die glans in zijn ogen.


      Ze had tegen zichzelf gezegd dat ze tevreden moest zijn met die kleine overwinning en was, naar haar idee overtuigend nonchalant, weer gaan zitten. Na een paar onrustige seconden had ze terloops een blik op Reed geworpen om te zien wat zijn reactie was op wat er tussen hen was voorgevallen – wat dat dan ook mocht zijn.


      Mr. Stijve Hark Reed Sullivan IV had naar voren gebogen in zijn stoel gezeten. Zijn theekopje had op de glimmende salontafel gestaan, en hij had kalmpjes en met volle aandacht met zijn overgrootmoeder over zaken zitten praten! Weliswaar hadden die zaken New Moon betroffen, maar toch!


      Zoe vroeg zich af of die onverdraaglijke, ergerlijke zelfbeheersing van hem ooit langer dan een seconde verstoord was geweest. En zo ja, waardoor dan wel. In ieder geval niet door een vrouw! Door geld misschien. Heel waarschijnlijk, besloot ze gemelijk. Hij was duidelijk zo’n bloedeloze, koele kikker die alleen maar opgewonden kon worden als er geld in het spel was.


      Nou, daar kon ze hem wel mee van dienst zijn.


      ‘Waarom hou je niet gewoon alle monsters,’ opperde ze tegen Moira. ‘Je kunt ze zelf gebruiken en ze aan je vrienden en vrouwelijke familieleden uitdelen.’ Ze rommelde in haar boodschappentas en zette kleine potjes en flesjes op de salontafel. Ernaast legde ze goedgevulde satijnen buideltjes. ‘Dan breiden we het onderzoek uit en kunnen we er een echt overzicht van maken. Uiteindelijk moet ik het van vrouwen als jij en je welgestelde vriendinnen hebben om New Moon winstgevend te maken.’


      Vanuit haar ooghoeken gluurde ze naar Reed om te zien hoe hij het opnam. Zijn gezichtsuitdrukking was nauwelijks veranderd; alleen zijn ogen hadden zich iets vernauwd, en zijn kaken zagen er enigszins gespannen uit, alsof hij ze op elkaar klemde.


      Aangemoedigd, ratelde ze verder. ‘Misschien kunnen we een soort informele doelgroepbijeenkomst houden,’ stelde ze roekeloos voor. Ze gooide er maar uit wat er in haar hoofd opkwam. ‘We nodigen je vriendinnen een keer op een avond uit en laten hen de producten uitproberen. Ik zou zelfs kleine gezichtsbehandelingen kunnen geven of – O, ik weet al wat!’ Ze knipte met haar vingers. ‘Wat dacht je van een massage met mijn geparfumeerde olie? Mijn vriendin Gina is masseuse, en ik kan haar tafel wel lenen. We kunnen hem hier in de salon zetten. Misschien komt Gina wel zelf masseren als ze vrij is. Ze is heel goed en veelgevraagd. Ze heeft trouwens massa’s klanten hier op Beacon Hill. Waarschijnlijk zitten er ook vriendinnen van jou bij. Misschien heb je wel eens van haar gehoord. Ze heet Gina Molinari. Nee? O. Nou ja, ik weet zeker dat ze niet te veel zou rekenen, om mij een plezier te doen. Hoewel jij je daar met al dat geld waarschijnlijk geen zorgen over maakt.’


      Nogmaals blikte ze snel over haar schouder. Reed Sullivan leek nog steeds ogenschijnlijk op zijn gemak en had een neutrale uitdrukking op zijn gezicht. Geduldig wachtte hij tot de gast van zijn overgrootmoeder klaar was om te vertrekken. Ze zag echter een piepklein, verraderlijk spiertje in zijn scherpe kaak trekken.


      Opgewekt rebbelde ze door. ‘Als dat goed gaat, kunnen we het formeler aanpakken. Nou, niet echt formeler, maar...’ Ze tikte met haar wijsvinger tegen haar kin, alsof ze diep nadacht. ‘Zakelijker.’ Ze proefde het woord en deed alsof ze niet helemaal zeker was van de uitspraak of van wat het woord precies inhield. ‘We zouden het onderzoek verder kunnen uitbreiden. Je weet wel, mensen betalen om de producten uit te proberen en hun dan een vragenlijst geven, om te zien wat ze ervan vinden.’ Op vertrouwelijke toon voegde ze eraan toe: ‘Toen ik geen werk had, heb ik aan tientallen van dat soort onderzoeken meegedaan, en ze verlopen allemaal min of meer hetzelfde. Ik heb zelfs eens een tijdje als marktonderzoekster gewerkt, dus ik weet hoe het gaat. Nou, wat vind je ervan? Om te beginnen, bedoel ik?


      ‘Tja, ik...’ Moira keek van Zoe’s verhitte gezicht naar het ijzige gelaat van haar achterkleinzoon, en weer terug. Toen glimlachte ze. ‘Het klinkt allemaal erg ambitieus, liefje.’ Ze knikte nadrukkelijk. Goedkeurend.


      ‘O, ambitieus ben ik zeker.’ Ze wierp weer een snelle blik op Reed. Zijn kaakspieren tekenden zich inmiddels duidelijk af, alsof hij knarsetandde. Een stoot pure adrenaline schoot door haar lichaam, terwijl ze zich opmaakte voor de genadeslag. ‘Héél erg ambitieus.’ Ze boog een beetje naar voren en nam Moira’s hand in de hare. ‘Hemel, al dat heerlijke geld van jou opent zo veel perspectieven, dat –’


      Onthutst stopte ze met praten toen Reeds lange vingers zich om haar bovenarm klemden. Ze liet Moira’s hand los, en hij trok haar haast met een ruk omhoog.


      ‘Over wat u al dan niet met oma’s heerlijke geld kunt doen, zullen we het een andere keer hebben,’ zei hij zacht.


      Automatisch protesteerde Zoe. ‘Maar ik ben nog niet –’


      ‘Het spijt me u te moeten haasten, Miss Moon, maar anders kom ik te laat.’ Zonder haar los te laten draaide hij zijn pols en wierp een veelbetekenende blik op zijn horloge. ‘Als u een lift wilt, moeten we nu weg.’


      ‘Te laat waarvoor? O, rugby.’ Te laat realiseerde ze zich dat de achterkleinzoon van haar gastvrouw op het punt stond zijn zelfbeheersing te verliezen. Anders zou hij haar nooit hebben aangeraakt.


      ‘Nou, maakt u zich over mij dan maar geen zorgen.’ Zoetsappig lachte ze hem toe, klaar om hem de afgrond in te duwen. ‘Ik neem de metro wel als ik hier klaar ben.’ Ze probeerde zijn hand van zich af te schudden. ‘Moira en ik hebben nog veel meer te bespreken, en –’


      Hij kneep hard in haar arm. ‘Ik sta erop, Miss Moon.’


      ‘Nee, dank u. Ik stel het zeer op prijs, maar –’


      ‘Ik wilde het niet zeggen, maar ik ben bang dat mijn overgrootmoeder een beetje moe is.’ Bezorgd keek hij Moira aan. ‘Is het niet, oma?’


      ‘Onzin. Ik ben helemaal niet –’


      ‘Vanzelfsprekend zal ze dat nooit toegeven,’ vervolgde Reed onverstoord, ‘maar het is een lange middag voor haar geweest. Normaal gesproken doet ze na de thee altijd een middagslaapje, en daar houden we haar nu van af.’ Zacht en heel dicht bij Zoe’s oor, alsof hij niet wilde dat Moira het hoorde, voegde hij eraan toe: ‘Ze is tenslotte tweeënnegentig.’


      ‘O ja, natuurlijk. Wat onnadenkend van me.’ Schuldgevoel overspoelde haar, en op slag verdween iedere behoefte Reed op te jutten. ‘Het spijt me, ik dacht niet na. Je bent zo aardig voor me geweest,’ zei ze tegen Moira, ‘en nu hou ik je van je rust af. Ik pak even mijn tas en –’


      ‘Sta mij toe.’ Reed bukte, pakte met zijn vrije hand de gevlochten leren banden van de stoffen tas en zwaaide deze in haar richting.


      Onhandig nam Zoe hem aan. Ze worstelde om hem vast te kunnen houden zonder dat de openhangende boodschappentas aan haar arm leeg kiepte. Haar sjaal dreigde van haar af te glijden, en ze kromde haar schouder in een poging die op zijn plaats te houden.


      ‘Dus ik eet hier, na de training?’ hoorde ze Reed aan zijn overgrootmoeder vragen.


      ‘Eten? Nou, eigenlijk –’


      Reed schonk haar een strenge blik.


      ‘Ja, natuurlijk, liefje,’ zei Moira braaf. ‘Als jij dat wilt.’


      ‘Heel graag.’ Hij bukte en gaf haar een snelle kus op haar wang. ‘Als het goed is, ben ik rond half negen terug.’


      ‘Half negen is prima.’


      ‘Mooi. Dat is dan geregeld.’ Hij omklemde Zoe’s arm nog steviger. ‘Miss Moon?’


      Zoe zette zich schrap tegen de druk. ‘Dank je wel voor de heerlijke afternoon tea, Moira. Ik heb ervan genoten.’


      ‘Insgelijks, liefje. Ik bel je begin volgende week, dan kunnen we de details voor de bijeenkomst bespreken.’


      Reed mompelde iets wat verdacht veel leek op ‘over mijn lijk’.


      ‘Wat zei je, liefje?’ vroeg Moira. ‘Ik verstond je niet.’


      ‘Ik zei dat ik alles verder wel regel.’ Met een geforceerde glimlach wendde hij zich tot Zoe. ‘Bent u zover?’ Hij wachtte haar antwoord niet af, maar trok haar zowat met zich mee.


      Ze kon óf haar best doen hem bij te houden óf plat op haar gezicht vallen en hem haar laten meesleuren. Met de boodschappentas aan haar arm en haar handtas tegen haar borst gedrukt volgde ze hem. Ze moest bijna rennen om zijn grote stappen bij te houden, waardoor haar sjaal steeds verder van haar schouder gleed.


      Juist op het moment dat ze de dubbele deuren bereikten, gingen deze naar buiten open en stapte Eddie naar achteren. Met een hoofdknik liet hij hen passeren.


      ‘Sir?’ vroeg hij op dezelfde formele toon die hij eerder had gebruikt. Het woord en de klank vielen volkomen uit de toon bij het knalrode sportbroekje en roodgeel geblokte rugbyshirt dat hij aan had.


      Niemand leek ook maar enige aandacht te schenken aan het feit dat hij luistervinkje moest hebben gespeeld om de deuren zo precies op tijd te kunnen openen.


      ‘Kun je mijn spullen pakken, Eddie?’ vroeg Reed terwijl hij door de marmeren gang beende met Zoe in zijn kielzog.


      Inmiddels liep ze haast op haar tenen. De sjaal was van haar schouder gegleden en sleepte nu over de grond.


      ‘Ik ben laat,’ voegde Reed eraan toe.


      Eddie had Reeds spullen al klaarliggen; zijn overjas lag op een met fluweel beklede, Victoriaanse bank met kwastjes, en zijn koffertje en sporttas stonden naast elkaar op de grond ervoor. De butler pakte alles – inclusief zijn eigen sporttas – op en snelde achter hen aan.


      ‘Ik neem aan dat je je vandaag niet hier verkleedt?’ vroeg hij vriendelijk, alsof het feit dat de achterkleinzoon van zijn werkgeefster een gast het huis uit sleepte niets bijzonders was.


      ‘Nee,’ antwoordde Reed kortaf. ‘Geen tijd. We moeten eerst Miss Moon naar huis brengen.’ Met zijn vrije hand rukte hij de voordeur open, voordat Eddie om hen heen kon lopen om dat voor hem te doen. ‘Ik kleed me wel om bij Magazine Beach.’


      Terwijl hij haar praktisch over de drempel naar buiten trok, bedacht Zoe wraakzuchtig dat ze zich tot helemaal aan haar voordeur zou laten thuisbrengen. De omweg via North End en het spitsuur zouden ervoor zorgen dat hij pas echt te laat kwam.


      Maar dan zou Eddie ook te laat zijn, en die had haar niks misdaan. Bovendien was ze niet in de stemming ook maar ergens heen te gaan met Mr. Stijve Hark!


      ‘U hoeft Miss Moon niet naar huis te brengen,’ siste ze tussen haar tanden.


      Toen hij het portier van de snelle zwarte Jaguar – ze had het kunnen weten – die vlak voor het huis geparkeerd stond opende, zette ze zich schrap. ‘U hoeft Miss Moon nergens naartoe te brengen, want Miss Moon neemt de metro. En laat me nu los!’


      Ze rukte haar arm los en draaide zich naar hem om. ‘Ik heb echt geen flauw idee wat er met u aan de hand is.’ Geërgerd worstelde ze met de handvatten van haar boodschappentas en haar handtas. ‘En het kan me niet schelen ook.’ Ze trok de punt van haar sjaal over haar schouder en drapeerde de rest over haar arm. ‘Maar ik stel het absoluut niet op prijs te worden behandeld als een of andere oplichtster die een lief oud dametje wat kleingeld wil aftroggelen.’


      ‘Als het alleen om kleingeld ging, zou er niets aan de hand zijn, is het wel?’ vroeg Reed minzaam, alsof hij haar niet zojuist zijn overgrootmoeders huis uit had gesleept.


      Het stoorde haar in hoge mate dat hij zo kalm kon klinken. Kennelijk had die dolle sprint door de marmeren gang en over de stenen trap wat hem betrof niet plaatsgevonden, terwijl zíj uitgeput was en zich misbruikt voelde.


      ‘Wat is dan het probleem?’


      ‘Het probleem is uw schaamteloze poging een lief oud dametje een klein fortuin afhandig te maken om een of ander dubieus zaakje in cosmetica te financieren.


      ‘Dubieus?’ Haar mond viel open en ze hapte naar lucht. ‘New Moon is absoluut niet dubieus!’ riep ze woedend. Toen klemde ze haar lippen op elkaar. Het mocht misschien niks bijzonders zijn om in North End op straat te staan schreeuwen, maar Beacon Hill vereiste betere manieren. Bovendien had Mr. Stijve Hark gewonnen als zij tekeer zou gaan. En ze implodeerde nog liever dan dat ze dat zou laten gebeuren.


      ‘Ik verkoop al meer dan drie jaar New Moon-producten aan individuele klanten en al bijna twee jaar op basis van commissie,’ zei ze waardig. ‘Ik heb vaste klanten in twee winkels in de Faneuil Hall en op verschillende plekken in Back Bay, waaronder één in een zeer exclusieve boetiek in Newbury Street, waar ik, ter uwer informatie, uw overgrootmoeder heb leren kennen. Dat kan ik niet echt dubieus noemen.’


      ‘Hoe u het ook noemt, Miss Moon, u krijgt geen cent van mijn overgrootmoeder om uw... zaakje uit te breiden.’


      Zoals hij het zei, klonk het ronduit onsmakelijk.


      ‘Waarom niet?’ Ze was oprecht verrast door zijn houding. ‘Moira heeft me verteld dat ze geld investeert in allerlei verschillende bedrijven, en dat u daar achter staat. Wat hebt u precies tegen mij en New Moon?


      ‘Laten we het erop houden dat ik een aangeboren afkeer heb van oplichters, goed?’


      ‘Oplichters?’ Ze moest moeite doen haar stem niet te laten uitschieten. ‘Ik heb u net uitgelegd dat ik niemand probeer op te... Moira heeft míj op de thee uitgenodigd, en ik... O, laat ook maar! Uw besluit staat al vast, dat is duidelijk.’ Gemakshalve negeerde ze de mogelijkheid dat haar toneelstukje in zijn overgrootmoeders zitkamer misschien iets te maken had met zijn negatieve opinie over haar. ‘En daar is geen verandering meer in te brengen, hè? Wat ik ook zeg.’ Ze tilde haar kin op. ‘Ik kan alleen maar zeggen dat u uw overgrootmoeder een fantastische investering ontzegt. New Moon wordt honderdduizenden dollars waard. Misschien wel miljoenen.’ Ze pakte het uiteinde van haar sjaal en gooide het over haar andere schouder, hautain als een beledigde koningin. ‘We worden groter dan Estée Lauder. En u zult ongelooflijk veel spijt krijgen.’


      Na die woorden draaide ze zich om en liep nijdig de straat uit. Haar enorme bos krullen danste op haar rug, haar handtas en de boodschappentas veerden tegen haar heup, en de hakken van haar paarse laarsjes klikten als castagnetten op de eerbiedwaardige, oude Bostonse straat.


      Voor de eerste keer in haar leven had ze precies de goede afscheidszin gekozen. Perfect! Ze had niet te veel gezegd, en ook niet te weinig. Ze was koel, kalm en beheerst geweest. Het kostte haar al haar wilskracht om het effect niet te vergallen door zich om te draaien en een lange neus te maken naar Mr. Stijve Hark.


      ‘Nou,’ merkte Eddie op, ‘dat was bijzonder interessant.’


      ‘Ja,’ zei Reed langzaam, naar Zoe’s rug kijkend. Hij wreef met zijn hand over zijn nek en verwonderde zich erover dat zijn palm zo heet en... kriebelig aanvoelde. ‘Zeg dat wel.’

    


  


  
    
      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 3

    


    
      


      


      

    


    
      ‘Maar ik wíl in Zoe’s bedrijf investeren, Reed.’

    


    
      ‘Oma, wees nou redelijk. Wat New Moon ook is, je kunt het nauwelijks een bedrijf noemen. Ze heeft geen ondernemingsplan, geen winst- en verliesrekening, niet eens boeken om de inkomsten en uitgaven in bij te houden.’ Ter illustratie greep hij een stapeltje papieren uit een van de schoenendozen die op de tafel tussen hen in stonden. ‘Alleen maar deze ongeorganiseerde troep.’


      Die, zo rook hij, op een verontrustende wijze naar viooltjes geurde. Bijna bracht hij ze naar zijn neus, maar net op tijd realiseerde hij zich waar hij mee bezig was. Met een verachtelijk gesnuif stopte hij ze terug in de doos.‘Je kunt geen zaak leiden – en al helemaal niet verwachten dat mensen je geld geven om uit te breiden – als je geen fatsoenlijke administratie bijhoudt.’


      ‘Zie je nou.’ Moira schonk hem een waarderende glimlach. ‘Dat is precies het soort advies dat Zoe nodig heeft. Ik wist wel dat je zou kunnen helpen.’


      ‘Oma, je wilt hier toch niet echt geld in steken?’ Over zijn leesbril heen keek hij haar aan. ‘Toch?’


      ‘En of ik dat wil,’ verzekerde ze hem met een vorstelijk knikje.


      ‘Nou, ik ben er vierkant tegen.’ Hij zette zijn bril af en legde die op tafel. ‘Ik ben het er niet mee eens.’


      Bij het horen van zijn toon gingen Moira’s wenkbrauwen omhoog. ‘Mag ik je er even aan herinneren, jongeman, dat het toevallig wel over míjn geld gaat, en niet het jouwe? En aangezien ik al geruime tijd handelingsbekwaam ben en ook nog bij mijn volle verstand mag ik ermee doen wat ik wil.’ Ze stak haar kin naar voren en keek hem hooghartig aan. ‘Of je het er nu mee eens bent of niet.’


      Reed gaf het op. Moira Sullivan had zich nooit door iemand de les laten lezen, zelfs niet door haar dierbare overleden echtgenoot.


      ‘Wil je me dan ten minste uitleggen waarom je in ’s hemelsnaam in de zaak van die vrouw wilt investeren?’


      ‘Haar producten zijn fantastisch. En ik vind haar aardig.’


      ‘Je kent haar nauwelijks,’ wierp hij tegen. ‘Je zei zelf dat je haar pas afgelopen maandag hebt leren kennen.’ Een gedachte kwam bij hem op. ‘Hoe heb je haar eigenlijk precies leren kennen?’


      ‘Ze heeft op geen enkele manier een kennismaking geforceerd of geprobeerd bij me in het gevlei te komen, als je dat soms denkt. Ik hoorde haar met de eigenaar van The Body Beautiful praten over hoe moeilijk het was om de uitbreiding van haar bedrijf gefinancierd te krijgen, en toen heb ik hen onderbroken en me aan haar voorgesteld.’


      ‘En jij wilt beweren dat ze dat niet in scène heeft gezet,’ schamperde hij.


      Moira verstijfde enigszins. ‘Ondanks mijn gevorderde leeftijd ben ik niet seniel,’ zei ze waardig.


      Onmiddellijk betreurde hij zijn woorden. ‘Het spijt me, oma. Zo bedoelde ik het niet. Ik wilde niet suggereren dat je –’


      ‘En goedgelovig of makkelijk te misleiden ben ik evenmin,’ vervolgde ze alsof hij niets had gezegd. ‘Ik weet heel goed wanneer iemand probeert me iets wijs te maken, en ik kan je verzekeren, mijn beste Reed, dat Miss Moon er geen idee van had dat ik haar in die winkel hoorde praten, totdat ik haar onderbrak.’


      ‘Ik geloof je. Je weet dat ik alle vertrouwen heb in je beoordelingsvermogen. Dat is altijd zo geweest en zal altijd zo blijven. Alleen...’ Hij pakte zijn bril weer op. Terwijl hij hem aan de poot ronddraaide, zocht hij naar de juiste woorden. Hij waakte ervoor zijn overgrootmoeder nogmaals voor het hoofd te stoten. ‘Het blijft een feit dat je haar pas drie dagen kent, en kennen is nog een groot woord. Dat is niet lang genoeg om te besluiten dat je iemand aardig vindt, of om wat voor besluit dan ook ten aanzien van iemand te nemen, vooral als je erover denkt die persoon een hoop geld te lenen.’


      ‘Jij ‘‘kent’’ haar nog geen dag, en je hebt al besloten dat je haar niet mag. Hoe komt dat toch, vraag ik me af.’


      ‘Dat is niet waar,’ wierp Reed, naar waarheid, tegen.


      Zijn reactie op de heerlijke Zoe Moon lag iets ingewikkelder dan wel of niet mogen. Het was... Tja, hij wist niet precies wat het was.


      ‘Bovendien gaat het niet over mij, maar over jou,’ zei hij. ‘Verander dus niet van onderwerp, en geef antwoord op mijn vraag.’


      Ze trok een wenkbrauw op.


      ‘Alsjeblieft,’ zei hij snel, en hij voegde eraan toe: ‘Leg me eens uit waarom je een vrouw die je amper drie dagen kent geld wilt lenen.’


      Moira slaakte een zucht. ‘Na een uur in het gezelschap van je overgrootvader te hebben doorgebracht, besloot ik met hem te trouwen.’


      ‘Dat is niet echt hetzelfde.’


      ‘Dat is waar. Trouwen is een veel ernstiger zaak, met veel serieuzere consequenties als je het mis hebt. Maar het basisprincipe is hetzelfde: vertrouwen.’


      ‘Vertrouw je Zoe Moon dan?’


      ‘Ja zeker. Ze komt heel betrouwbaar op me over.’


      ‘Lieve hemel, oma!’ Slechts met moeite lukte het Reed zijn stem in bedwang te houden. Niemand schreeuwde ongestraft tegen Moira Sullivan, laat staan wanneer je iets bij haar wilde bereiken. ‘Heb je dan helemaal niet gehoord wat ze vanmiddag allemaal zei?’


      ‘Ik ben niet doof, liefje. Natuurlijk heb ik haar gehoord. Ze heeft een heerlijk rustgevende stem, vind je ook niet?’


      ‘Ja, heerlijk,’ beaamde hij spottend. Maar absoluut niet rustgevend, voegde hij er in stilte aan toe. Opwindend, dat wel. Meteen riep hij zijn gedachten een halt toe. ‘Dat bedoelde ik echter niet, en dat weet je best.’


      ‘Wat bedoelde je dan wel, lieverd?’


      ‘ ‘‘Vrouwen zoals jij en je rijke vriendinnen’’,’ citeerde hij. ‘ ‘‘Met zo veel geld als jij hebt...’’ Het lag er duimendik bovenop dat ze om slechts één reden hier op de thee kwam.’


      Moira grinnikte. ‘Ja, natuurlijk! Goede hemel, Reed, ik had haar speciaal uitgenodigd om met haar te praten over de mogelijkheid geld in de uitbreiding van haar zaak te investeren. Daar ging het juist om!’


      Het stond hem bij dat Zoe Moon hem buiten op de stoep ongeveer hetzelfde had willen wijsmaken. Toen had hij er niet aan gewild, en nu wilde hij dat evenmin. ‘De manier waarop ze erover sprak zinde me niet.’


      ‘Op wat voor manier was dat dan?’


      ‘Alsof alles al in kannen en kruiken was, en ze het geld al had. Het zou een stuk fatsoenlijker zijn geweest als ze niet had gedaan alsof je je handtekening al had gezet.’


      ‘Och, misschien wel, maar –’


      Meteen sprong Reed erbovenop. ‘Kom nou, oma. Geef het toch toe. Klonk ze niet als een inhalige geldwolf die je wilde uitkleden?’ vroeg hij op vleierige toon.


      Hoe kwam het dan dat hij zich zo tot haar aangetrokken voelde, vroeg hij zich af.


      ‘Nou, nou, liefje.’ Moira schudde haar hoofd. ‘Is dat niet een beetje cru?’


      ‘Een beetje wel, misschien,’ gaf hij toe. Nu hij merkte dat hij zijn overgrootmoeder enigszins meekreeg, was hij best bereid tenminste te proberen fair te zijn. ‘Ik merk dat je het niet ontkent.’


      ‘Ze was zenuwachtig. Daarom zat ze een beetje te kletsen en verwoordde ze sommige dingen enigszins onhandig. Dat is alles. Het is echt een aantrekkelijke, elegante jonge vrouw. En lief ook.’


      ‘Zenuwachtig?’


      ‘Dat zou iedereen worden die over de theewagen heen zo woest door jou werd aangekeken.’


      ‘Ik kijk nooit woest.’


      ‘Je doet het nu, liefje,’ deelde Moira hem mee. ‘Als ik een gevoelige jonge vrouw als Zoe was, zou ik ook beginnen te ratelen.’


      ‘Dat heb je van je leven nog niet gedaan.’


      ‘O, in het begin met je overgrootvader heb ik meer gerateld dan me lief is.’ Ze glimlachte teder. ‘Je lijkt veel op hem, weet je dat? Als ik naar je kijk, moet ik soms erg aan vroeger denken. Hij kon ook erg intimiderend zijn, als hij wilde.’


      ‘Wil je beweren dat ze zenuwachtig werd van míj?’ vroeg hij ongelovig.


      Wat een bespottelijk idee. Die vrijpostige, roodharige zigeunerin die hem met een provocerende blik in haar grote, bruine ogen van top tot teen had opgenomen, kwam op hem bepaald niet over als een nerveus type. Aantrekkelijk, ja, dat moest hij haar nageven. Maar elegant? Lief? Zenuwachtig?


      Hij kneep zijn ogen samen. Had hij dan toch gelijk gehad?


      ‘Wacht eens even, oma. Je wilt toch niet suggereren...’ Met een argwanende uitdrukking op zijn gezicht boog hij zich over de tafel. ‘Dit is toch niet een of andere dwaze koppelpoging, hoop ik? Want als dat het geval is, zit je er helemaal naast.’


      ‘Dacht je dat ik jullie wilde koppelen?’ Er borrelde een lach in haar op, die ze snel onderdrukte. ‘Reed toch.’ Vol geamuseerde verontwaardiging keek ze hem aan. ‘Kun je me dan tenminste nageven dat ik een béétje gezond verstand bezit? Ik weet heel goed dat Zoe in de verste verte jouw type niet is.’


      Gerustgesteld leunde hij achterover. ‘Ik ben blij dat je je dat realiseert.’


      ‘En jij niet het hare, mag ik daar wel aan toevoegen. Zoe is een vrouw die zich aangetrokken voelt tot mannen met wat meer...’ Er fladderde een witte hand omhoog, alsof de woorden uit de lucht moesten worden geplukt. ‘...joie de vivre.’


      ‘Ik geniet van het leven.’


      ‘O ja, op je eigen manier, daar ben ik van overtuigd. Ik ben alleen bang dat je een beetje te, laten we zeggen bezadigd bent voor iemand als Zoe.’


      ‘Bezadigd?’ herhaalde hij, enigszins beledigd.


      ‘Waardig, fatsoenlijk.’ Ze lachte hem liefdevol toe. ‘Je doet de naam Sullivan eer aan, Reed. Dat vond ik al toen je nog een baby was.’


      ‘Nou, dank je wel. Denk ik.’


      Ineens voelde hij zich een pedante, zelfvoldane lomperik, wat vreemd was, aangezien zijn overgrootmoeder hem zojuist een compliment had gegeven. Of niet?


      ‘Goed, als je het niet erg vindt...’ Hij tikte op de papieren die op tafel lagen. ‘...kunnen we dan verdergaan?’


      ‘Natuurlijk.’ Als een ijverig schoolmeisje legde Moira haar armen over elkaar op tafel. ‘Wat is de volgende stap?’


      ‘Wil je hier echt mee doorgaan, oma?’


      ‘Ja zeker.’


      ‘En als ik weiger er ook maar iets mee te maken te hebben?’


      ‘Dat zou ik vanzelfsprekend jammer vinden, maar ik ben ervan overtuigd dat ik wel iemand anders kan vinden om het papierwerk voor me te regelen.’


      ‘Maar niet bij Sullivan Enterprises,’ zei hij op waarschuwende toon. Hij trok zijn voorhoofd in de bankiersfrons. ‘Niet als ik een negatief advies uitbreng. En daar kun je zeker van zijn.’


      Moira Sullivan liet zich echter niet zo makkelijk intimideren, en zeker niet door haar achterkleinzoon. ‘Dan zal ik buiten het familiebedrijf om moeten.’ Ze hield haar hoofd scheef en keek hem peinzend aan. ‘Ik heb gehoord dat de jonge Andrew Hightower het tegenwoordig goed doet in de financiële wereld.’


      Andrew Hightower was de jongste broer van Reeds ex-verloofde. Een aardige jongen, maar... Het stoorde Reed te merken dat alleen al het noemen van de naam Hightower hem raakte.


      ‘Dat zou je nooit doen.’


      ‘O, jawel, hoor. Absoluut. Ik ben van plan Zoe Moon de financiële middelen te verschaffen om haar zaak uit te breiden. Het liefst heb ik dat jij me helpt uit te zoeken wat daarvoor de beste manier is, zodat ieders belangen zo goed mogelijk worden gewaarborgd. Maar als je dat niet kunt of wilt, tja...’ Ze haalde veelzeggend haar schouders op. ‘Dan zal ik iemand anders moeten vinden. Andrew Hightower bijvoorbeeld, of wie dan ook.’ Ze dacht even na. ‘Ik kan haar het geld natuurlijk ook gewoon geven. Misschien is dat wel het eenvoudigst.’


      Reed wist dat hij had verloren. ‘Goed, oma, jij je zin. Ik zal kijken wat ik kan doen om Miss Moons financiering rond te krijgen.’

    


    
      


      Het was bijna half tien diezelfde avond toen Zoe haar buurvrouw, tevens beste vriendin, in de gang hoorde stommelen. Ze zette het glas rode-grapefruitsap dat ze net had ingeschonken neer en rende naar de deur, brandend van verlangen om haar hart te luchten.

    


    
      Een kleine, slanke jonge vrouw met kort, steil, donker haar en nog donkerder ogen keek op en glimlachte, toen Zoe de gemeenschappelijke gang in kwam stormen. ‘Ciao, Zoe. Hoe is het?


      ‘Gina! Ik dacht dat je nooit zou thuiskomen. Waar ben je in ’s hemelsnaam zo laat nog geweest?’


      ‘Waar ik al twee maanden iedere woensdagavond ben. Die klant met artritis, weet je nog? Ik heb je wel eens over hem verteld.’ Ze zette de rand van haar massagetafel op de grond, liet het handvat los en liet hem Zoe’s kant op kantelen. ‘Hou deze even vast, dan haal ik de rest van mijn spullen. Die staan nog onder aan de trap.’


      ‘Je gelooft nooit wat mij vandaag is overkomen!’ riep Zoe haar na. ‘Ik ben op de thee geweest bij Moira Sullivan. Weet je nog, die vrouw die ik maandag bij The Body Beautiful heb ontmoet?’


      ‘Die je geld voor New Moon gaat lenen, toch?’ vroeg Gina terwijl ze de trap op kwam met haar tas met massagespullen over haar schouder en een uitpuilende zak met boodschappen in haar armen.


      Zoe zette de massagetafel tegen de muur en nam de boodschappen van haar over, zodat Gina haar voordeur kon opendoen.


      ‘Nou, ze zóú me het geld lenen.’ Zoe trok een gezicht. ‘Maar ik ben bang dat ik het kan schudden.’


      ‘O, nee.’ Gina draaide zich om in de deuropening en strekte automatisch haar armen naar haar uit. ‘Heeft ze toch nee gezegd? Wat spijt me dat nou.’ Vol medeleven kneep ze in Zoe’s arm. ‘Ik weet hoezeer je erop rekende.’


      ‘Nou, zíj heeft geen nee gezegd.’ Zoe schoof langs haar vriendin het kleine appartement in, dat precies hetzelfde was als het hare, maar dan in spiegelbeeld, en zette de zak met boodschappen op de bar. ‘Dat heeft híj gedaan.’


      ‘Wie is hij?’


      ‘Mr. Stijve Hark Reed Sullivan IV.’


      ‘Haar man?’


      ‘Haar achterkleinzoon.’


      ‘Wat heeft hij ermee te maken?’


      ‘Blijkbaar heel veel.’ Zoe sloeg haar armen over elkaar en leunde tegen de bar, terwijl Gina haar tas op de slaapbank zette en terugliep naar de gang om de massagetafel te halen. ‘Helaas, mag ik wel zeggen,’ voegde ze eraan toe toen haar vriendin de kamer weer in kwam en handig de ingeklapte tafel op zijn plekje achter de slaapbank schoof.


      ‘Vertel eens wat er is gebeurd, dan ruim ik ondertussen de boodschappen op.’ Gina liep naar het keukenblok, zonder de moeite te nemen eerst de voordeur dicht te doen.


      Aan de andere kant van de gang stond Zoe’s deur eveneens wagenwijd open. Het waren de enige twee appartementen boven een Italiaans familierestaurant. Een hoog ijzeren hek onder aan de trap hield ongewenst bezoek aan de eerste verdieping tegen.


      ‘Wegwezen.’ Gina wuifde Zoe, die was begonnen met het uitpakken van de boodschappen, weg. ‘Het is hier te vol met zijn tweeën.’


      Zoe liep naar de andere kant van de bar en plofte met een mismoedige zucht neer op een kruk. ‘Eerst ging het allemaal geweldig,’ zei ze somber. ‘Moira Sullivan is een fantastische oude dame. Heel charmant en deftig, maar ook lief en realistisch. Helemaal niet snobistisch of bekakt. Ze was geïnteresseerd in alles wat ik had meegenomen en had het erover wat ik met het geld kon doen, zodra ik het had. Niet ‘‘als’’, maar ‘‘zodra’’. Ze vroeg hoeveel ik nodig had en of dat genoeg zou zijn. Toen kwam hij binnen.’


      ‘De stijve hark?’


      ‘Ja. En al vanaf het moment dat hij me naast zijn overgrootmoeder zag zitten, mocht hij me niet.’


      Gina draaide zich om en keek haar aan, met een pak spaghetti in haar hand. Haar ogen waren groot van ongeloof. ‘Hij mocht je niet?’


      ‘Nee.’


      ‘Maar, Zoe, mannen mogen jou altijd. Ze kunnen het niet helpen. Het is...’ Met haar vrije hand maakte ze een veelbetekenend gebaar dat het deel van Zoe’s lichaam dat boven de bar uit stak omvatte. ‘...iets hormonaals.’


      ‘Nou, hij niet.’


      ‘Tjee,’ mompelde Gina. Ze legde het pak spaghetti weg en draaide zich vervolgens met een peinzende uitdrukking op haar gezicht weer om. ‘Is hij soms homo?’


      ‘Zeker weten van niet,’ antwoordde Zoe. Ze huiverde bij de gedachte aan hoe hij haar had bekeken en aan de vonk, of wat het dan ook was, die tussen hen was overgesprongen.


      Vóór Gina’s thuiskomst had Zoe tijd te over gehad om over het gebeurde na te denken en zich op te winden. Haar eindconclusie had haar haast net zo woedend gemaakt als ze die middag was geweest, toen ze van hem was weggelopen.


      ‘Ik weet bijna zeker dat hij op me valt.’


      ‘Hè?’ Gina’s wenkbrauwen verdwenen onder haar piekerige pony. ‘Nu snap ik het niet meer.’


      ‘Hij valt op mijn lichaam – en niet zo’n beetje ook – maar mij vindt hij niks.’


      ‘Aha.’ Gina knikte begrijpend. ‘Zo eentje.’


      ‘Absoluut. Hij kleedde me praktisch uit met zijn ogen. Hij was heel fatsoenlijk, daar niet van. Hij zou zo etiquettelessen kunnen geven. Alleen zijn ogen niet.’ Bij het zien van Gina’s verwarring verduidelijkte ze: ‘Die keken niet fatsoenlijk, bedoel ik. Dat waren net blauwe laserstralen. Koud aan de oppervlakte, maar daaronder heel intens, als een vulkaan. Heel geconcentreerd, weet je wel? Hij wierp me een blik toe die me zo’n beetje schroeide.’


      ‘Schroeide,’ herhaalde haar vriendin.


      ‘Hij had het lef me een oplichtster te noemen. Ik, een oplichtster! En hij beschuldigde me ervan dat ik die lieve oude dame een fortuin afhandig probeerde te maken.’


      ‘In haar bijzijn?’


      ‘Nee, niet waar ze bij was. Nou ja, die hitsige blikken waren wel in haar bijzijn, maar ik geloof niet dat ze die heeft gezien. Ze is tenslotte al tweeënnegentig. Hij begon me pas uit te schelden toen we buiten waren. En toen noemde hij New Moon ook nog dubieus!’ Bij de herinnering werd ze opnieuw kwaad. ‘Hij zei dat ik het wel kon vergeten ook maar een cent van zijn overgrootmoeder te krijgen om mijn ‘‘zaakje’’ te financieren.’ Ze krulde haar bovenlip, zodat het woord er net zo onsmakelijk uitkwam als bij hem.


      ‘Jee.’ Gina vouwde de boodschappenzak op en bukte even om die onder het aanrecht op te bergen. ‘Dat klikt een beetje extreem, zelfs voor het soort dat zijn gevoelens verdringt. Gewoonlijk beschuldigen die je er alleen maar van dat je hun begeerte hebt opgewekt, en laten het daar verder bij.’ Ze pakte de knalrode fluitketel van het fornuis, maar aarzelde toen en keek haar vriendin vragend aan. ‘Wijn of espresso? Ik heb nog wat biscotti; die kunnen bij allebei.’


      ‘Espresso. Van wijn word ik alleen maar huilerig en sentimenteel.’


      Gina draaide de kraan open. Terwijl ze wachtte tot de ketel vol was vroeg ze: ‘Waarom dacht hij in ’s hemelsnaam dat je een oplichtster was?’


      Zoe haalde haar schouders op. ‘Al sla je me dood.’


      Ongelovig keek Gina van de ketel op naar Zoe.


      ‘Echt, ik heb geen flauw idee.’


      ‘Wil je me even aankijken terwijl je dat zegt?’


      ‘Oké,’ verzuchtte Zoe. ‘Misschien heb ik zijn mening, eh... een beetje beïnvloed. Een heel klein beetje.’


      Gina zette de ketel op het fornuis en stak het gas aan. ‘Ja, en?’ zei ze bemoedigend.


      ‘Hij werkte me ook zo op mijn zenuwen! Eerst stond hij me aan te kijken alsof hij zich me volkomen naakt voorstelde, en het volgende ogenblik keek hij arrogant en afkeurend, alsof het míjn fout was dat hij schunnige fantasieën had in de salon van zijn overgrootmoeder. Maar, Gina, ik zweer dat ik absoluut niets heb gedaan om hem aan te moedigen.’ Omdat ze wist dat Gina een leugen zo doorzag, voegde ze eraan toe: ‘Tenminste, in het begin niet. Pas toen hij me zo kwaad had gemaakt, ging ik...’ Ze zweeg even. ‘Ach, je weet hoe ik kan zijn als ik mijn geduld verlies.’


      ‘Dat weet ik, en deze keer was het niet jouw schuld. Sommige mannen zijn nou eenmaal zwijnen. Jij bent niet verantwoordelijk voor wat zich in hun hoofd afspeelt.’ Vriendelijk klopte ze Zoe op haar hand. ‘Vertel me eens wat je hebt gedaan waardoor hij dacht dat je achter het geld van zijn lieve oude omaatje aan zat.’


      ‘Nou, Moira had hem verteld dat ze me geld wilde lenen voor New Moon. Omdat hij me aankeek alsof hij dacht dat ik bij het weggaan het tafelzilver zou stelen of zo, heb ik...’ Ze lachte een beetje beschaamd. ‘...maar aan zijn verwachtingen voldaan, zou je kunnen zeggen. Je weet hoe het me soms vergaat; dan flap ik er zonder nadenken dingen uit.’


      Gina knikte ernstig. ‘En wat deed hij toen?’


      ‘Hij greep me bij mijn arm en werkte me zo snel mogelijk de deur uit. Toen noemde hij me een oplichtster en zei dat New Moon dubieus was en beschuldigde me ervan zijn overgrootmoeder een fortuin af te willen troggelen. Aftroggelen nog wel!’


      ‘Cazzone cafone.’


      ‘Hij deed inderdaad hufterig, maar...’ Opnieuw haalde ze haar schouders op, en ze keek gegeneerd. ‘Waarschijnlijk kan ik de schuld niet helemaal op hem afschuiven.’


      ‘Zoe! Hij heeft zich als een zwijn gedragen!’


      ‘O, maar dát verwijt ik hem wel,’ verzekerde Zoe haar. ‘Maar niet wat er daarna gebeurde. Uiteindelijk deed ik alsof ik alleen maar geïnteresseerd was in het geld. En je kunt het hem niet echt kwalijk nemen dat hij wil voorkomen dat zijn lieve oude oma wordt uitgeschud.’


      ‘Ik wel, hoor.’


      Zoe glimlachte. ‘Dat waardeer ik heel erg. Echt waar. Maar ik moet de feiten onder ogen zien. Ik ben kwaad geworden en heb het daardoor goed verpest. Moira Sullivan gaat absoluut geen geld in New Moon investeren, daar zorgt haar achterkleinzoon wel voor. En het is verdorie mijn eigen schuld.’


      ‘Je vindt wel een andere investeerder. Er is vast wel iemand die inziet wat een fantastische investering New...’ Gina hield haar hoofd schuin. ‘Is dat jouw telefoon?’

    


    
      


      Nog geen vijf minuten later was Zoe bij haar vriendin terug. ‘Je raadt nooit wie dat was.’

    


    
      Zonder op te kijken van de kleine kopjes die ze aan het volschenken was met zwarte espresso vroeg Gina: ‘Wie dan?’


      ‘Mr. Stijve Hark in hoogsteigen persoon.’


      Gina keek haar aan. ‘En?’ vroeg ze voorzichtig.


      ‘Hij bood zijn excuses aan voor vanmiddag.’ Een brede grijns verscheen op Zoe’s gezicht, en haar ogen schitterden van verwachting en nieuwe hoop. ‘En hij wil zo snel mogelijk afspreken om de investering in New Moon te bespreken.’

    


  


  
    
      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 4

    


    
      


      


      

    


    
      ‘Welke is de stijve hark?’

    


    
      Zoe streek wat lokken uit haar ogen en speurde het rugbyveld af, terwijl ze op een van de zijlijnen af liepen. Moeiteloos haalde ze hem tussen alle eender geklede mannen uit. ‘Die daar,’ antwoordde ze. ‘Die lange met dat donkere haar, op de tweede rij van die kluit mannen.’ Ze wees hem aan met het rietje dat uit haar ijskoffie stak. ‘In het rode team, met nummer vijf op zijn T-shirt.’


      ‘Een scrum,’ corrigeerde Gina haar. Ze ging op haar tenen staan om hem beter te kunnen zien. ‘Dat heet een scrum.’ Toen de mannen zich vooroverbogen en als een soort veelkoppige reuzenkrab begonnen te bewegen om de bal te bemachtigen, liet ze zich weer op de hielen van haar gympen zakken. ‘Je had niet gezegd dat het een stuk is.’


      ‘Is hij dat dan?’ Zoe haalde haar schouders op en duwde haar rietje naar de bodem van haar beker. ‘Dat was me nog niet opgevallen.’


      ‘Sinds wanneer mankeer je iets aan je ogen, Miss Moon?’


      ‘Dat doe ik niet,’ zei Zoe verdedigend.


      Het was niet eens een echte leugen; de voorgaande woensdag had ze zich meer beziggehouden met de blik in zijn ogen dan met hoe hij eruitzag. Niet dat dat haar niet was opgevallen.


      ‘Zoals je je misschien kunt herinneren, had ik andere dingen aan mijn hoofd.’


      Gina snoof onbehouwen. ‘Kijk nou maar niet zo onschuldig met die grote ogen van je,’ zei ze droogjes. ‘Dat werkt bij mij niet. Ik heb niet genoeg testosteron.’


      ‘Dan niet.’ Nogmaals prikte Zoe met haar rietje in het ijs onder in haar beker. ‘Denk maar wat je wilt denken.’


      ‘Hij heeft je echt van slag gebracht, hè?’


      ‘Wat dacht je dan? Hij heeft de toekomst van New Moon in handen.’


      Er speelde echter meer.


      Haar wangen waren rood en voelden ondanks de septemberbries warm aan. Ze had klamme handen en was zenuwachtig, haast opgewonden, als een kind dat op kerstavond zit te wachten op een wonder. En dat had absoluut niets te maken met wat Reed Sullivan voor de toekomst van New Moon kon betekenen.


      Zoe zuchtte. Normaal gesproken liet ze zich het hoofd niet door een man op hol brengen. Ze had al vroeg geleerd dat een vrouw die zich liet verleiden door een knap gezicht of charmant gedrag uiteindelijk altijd voor haar onnozelheid moest boeten met hartzeer en aan diggelen geslagen dromen. Onbewust had haar moeder, die zo vaak was getrouwd en gescheiden als een filmster, het voorbeeld gegeven van hoe het níét moest, en Zoe had de lessen ter harte genomen. Ze wist maar al te goed dat het ongelooflijk stom zou zijn romantische dromen over Reed Sullivan te koesteren.


      Goed, hij mocht haar dan zijn verontschuldigingen hebben aangeboden voor wat hij buiten had gezegd, maar dat deed niets af aan zijn gedrag binnen. Zoals Gina terecht had opgemerkt, lieten zijn houding en daden duidelijk zien dat hij een van die mannen was die hun mening over vrouwen baseerden op het uiterlijk.


      Zoe vond het niet erg om aantrekkelijk, sexy, of zelfs mooi gevonden te worden. Waar ze moeite mee had, waren mannen die dachten dat ze aan de buitenkant konden aflezen hoe de binnenkant eruitzag, of mannen die dachten dat haar spectaculaire lichaam een uitnodiging was, en die vervolgens kwaad werden als ze niet deed wat ze volgens hen had beloofd, maar gewoon zichzelf bleef.


      Niet dat Reed Sullivan voldeed aan een van die omschrijvingen. Hij had haar echter wel onmiddellijk, en enkel op basis van haar uiterlijk, veroordeeld, en dat zei haar genoeg.


      Het was alleen wel een piepklein beetje verontrustend dat ze niet voldoende minachting leek te kunnen opbrengen voor zijn seksistische gedrag terwijl hij daar op het veld heen en weer rende in dat kleine, rode broekje en dat felgekleurde, geruite T-shirt met het woord Bulldogs over zijn brede borst. Tot haar ontsteltenis moest ze erkennen dat ze zelf duidelijk ook met wat seksistische gedachten te kampen had.


      ‘Waar ben je met je gedachten?’ vroeg Gina.


      ‘O, nergens.’ Ze bleef naar het speelveld kijken.


      Gina volgde haar blik. ‘Hij heeft fantastische bovenbenen, hè?’


      ‘Mmm,’ stemde Zoe in. ‘Fantastisch.’ Lang, gebruind en heel gespierd; de keiharde dijen van een fanatieke sportman. Het was verbazingwekkend wat dat dure blauwe pak verborgen had gehouden.


      ‘En een lekker kontje,’ vervolgde Gina. ‘Goddelijk, als je het mij vraagt.’


      ‘O, ja, absoluut go –’ Schuldbewust onderbrak ze zichzelf. Van opzij keek ze haar vriendin even aan.


      Gina grijnsde. ‘Betrapt.’


      ‘Ik had het over die blonde adonis. Die met die schouders en dat staartje.’


      ‘Ja, hoor, vast.’


      ‘Echt. Ik –’


      ‘Duiken!’ riep iemand.


      Ze doken naar beneden. Over hun hoofd vloog de bal het publiek in. Toen ze weer overeind kwamen, zagen ze dat beide teams zich bij het dichtstbijzijnde doel verzamelden.


      ‘Wat gebeurt er?’ Zoe probeerde de spelers die langs de zijlijn hadden gestaan en nu het veld op renden vrij baan te geven. ‘Vechten?’


      Toen realiseerde ze zich dat niemand met zijn vuisten stond te zwaaien. In plaats daarvan vormden de mannen een cirkel en begonnen te zingen.


      ‘Is de wedstrijd afgelopen?’


      ‘Inderdaad,’ antwoordde Gina lachend. ‘Nu komt de Zoeloedans.’


      ‘De wat?’


      Gina wees naar het veld. ‘Kijk zelf maar.’


      ‘Waarnaar? O, lieve hemel, hij trekt zijn kleren uit!’


      De blonde adonis, van wie ze zo-even nog had beweerd dat ze hem zo bewonderde, ontdeed zich van zijn kleren, aangemoedigd door het gezang van beide teams. T-shirt, sportbroek, suspensoir, alles behalve zijn noppenschoenen en zijn dikke, witte sportsokken trok hij uit. Ieder kledingstuk dat hij van zich af gooide, werd ogenblikkelijk door een teamgenoot opgepakt en over de dwarslat tussen de doelpalen geworpen. Vervolgens klom de speler, die op zijn schoenen na zo bloot was als een pasgeboren baby, omhoog, naar zijn kleren toe. Het publiek juichte en klapte en zong met de spelers mee.


      ‘Is dat een soort sanctie of zo?’ Vol verbazing keek Zoe naar het witte achterwerk van de naakte rugbyspeler die zich langs de doelpaal omhoogwerkte.


      ‘Nee, geen sanctie. Het betekent dat hij zijn eerste try heeft gedrukt.’


      ‘Zijn try?’


      ‘Dat is zoiets als een touch-down bij football,’ legde Gina uit. ‘Het team krijgt vijf punten als de bal over de try-lijn wordt geschopt of gedragen en op de grond wordt gedrukt.’


      ‘En daarvoor wordt die man in het openbaar vernederd?’


      ‘De Zoeloedans is een traditie. Iedere speler doet het wanneer hij zijn eerste try heeft gedrukt.’


      ‘Iedere speler?’ Zoe’s blik dwaalde naar de mannen op het veld, en naar één man in het bijzonder. ‘Iedere keer wanneer hij een touch-down maakt?’


      ‘Een try, geen touch-down. En alleen de eerste keer.’ Ze volgde Zoe’s blik en grijnsde. ‘Ik ben bang dat je met hem je kans hebt gemist. Te oordelen naar de manier waarop hij vandaag speelde, is je stijve hark geen beginneling. Waarschijnlijk heeft hij al jaren geleden zijn eerste try gedrukt. Je zult iets anders moeten verzinnen om hem naakt te zien.’


      ‘Ik heb er absoluut geen behoefte aan Reed Sullivan naakt te zien.’


      Dat was echter een leugen, en dat wisten ze allebei.


      Iedere warmbloedige, heteroseksuele vrouw zou er wat voor geven om déze Reed Sullivan naakt te zien. Wat ze ook van de stijve hark mochten denken, déze Reed Sullivan was het toppunt van mannelijkheid; hij was vuil en bezweet en klapte met zijn grote handen op de maat mee met het gezang, terwijl hij lachend en triomfantelijk toekeek hoe zijn teamgenoot naar boven klom om de dwarslat te bereiken en zijn kleren te bemachtigen. Over de rechterkant van Reeds gezicht liep een straaltje bloed; een teken dat de snee in zijn wenkbrauw was opengegaan. Een van de schoudernaden van zijn rugbyshirt was losgescheurd en de mouw hing naar beneden, waardoor zijn arm van de schouder tot de welving van zijn gespierde biceps ontbloot was.


      Opnieuw bedacht Zoe dat dat blauwe maatpak een hoop had bedekt, waaronder een groot deel van zijn, ahum, karakter. Deze Reed Sullivan was niet zelfverzekerd en chic; hij zag er zelfs niet eens beschaafd uit – eerder primitief en mannelijk, als iemand die een mooie vrouw wist te waarderen. Of eigenlijk: iedere vrouw. Een man die precies wist wat hij moest doen als hij er een in handen kreeg.


      Op dat moment draaide hij zijn hoofd om en betrapte haar erop dat ze naar hem stond te kijken. Hoewel ze pas een afspraak hadden voor maandagochtend, op zijn kantoor, toonde hij geen enkele verbazing haar daar te zien staan. Zelfs met een half veld tussen hen in zag Zoe de uitdrukking in zijn ogen veranderen. De pretlichtjes maakten plaats voor een hete gloed en een blik waarin pure, onbeschaamde mannelijke berekening lag. Het was een verschroeiende, onderzoekende blik, vergelijkbaar met de blik die ze in zijn ogen had gezien toen ze hem zijn thee had aangereikt bij zijn overgrootmoeder. Maar dan nog intenser.


      En deze keer wist ze onmiddellijk wat hij dacht: wat deed ze hier, was ze beschikbaar, zou ze met hem naar bed gaan en zo ja: wanneer?


      Zoe kon haar blik niet afwenden; ze wilde het niet eens. Nooit eerder was ze het doelwit geweest van zoveel hitte, het middelpunt van zo veel seksuele intensiteit. Het leek alsof de wereld opeens nog maar uit twee mensen bestond: uit hem en haar. Man en vrouw. Al het andere was onbelangrijk geworden. Ze vergat de juichende menigte, Gina, New Moon. Zijn oordeel over haar. Zijn plichtmatige, maar charmante verontschuldigingen over de telefoon. Haar twijfels. Ze vergat alles, behalve de blik in zijn ogen en het spannende, angstaanjagende gevoel van verwachting en opwinding dat erdoor werd opgewekt.


      Toen draaiden de mannen zich naar het leek allemaal tegelijk om en kwamen op de zijlijn af.


      Reed liep recht op haar af, doelbewust bij iedere stap, zijn verzengende blik nog steeds op haar gericht.


      Hoera voor de overwinnaar, dacht ze. Ze moest de neiging onderdrukken als een bevende Victoriaanse maagd achter Gina weg te kruipen.


      Waar was Mr. Stijve Hark gebleven? Die kon ze op haar sloffen aan, maar deze man nog niet met een zweep.


      Eindelijk slaagde ze erin haar blik af te wenden. Eerst keek ze naar de grond en vervolgens, in paniek, naar Gina.


      Aan Gina had ze echter niets; die stond ook naar Reed te staren. In ieder geval in die richting.


      ‘Wie is dat lekkere Italiaanse stuk dat hij bij zich heeft?’


      Zoe boog haar hoofd en zoog met neergeslagen ogen aan haar rietje, alsof het het belangrijkste in de hele wereld was de laatste druppel ijskoffie te bemachtigen. ‘Welke hij?’


      Gina rolde met haar ogen. ‘De stijve hark. Wie is die vent bij hem?’


      ‘Hoe moet ik dat weten?’


      ‘Hij doet alsof hij je kent. Hij zwaait naar je.’


      Zoe keek op, zonder haar hoofd op te tillen. ‘Dat is Moira Sullivans butler. Eddie-nog-iets.’


      ‘Dus de stijve hark speelt rugby met de butler van zijn overgrootmoeder?’ Gina’s wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Wat ruimdenkend van hem. Misschien is hij toch niet zo stijf. Hé, jongens, goede wedstrijd.’


      Automatisch hield Reed zijn pas in om niet tegen de brunette aan te botsen die opeens voor hem stond. ‘Bedankt,’ mompelde hij afwezig, zonder zijn blik af te wenden van het voorwerp van zijn woeste... genegenheid.


      Ze stond erbij alsof ze zich totaal niet bewust was van zijn aanwezigheid, half verscholen achter haar vriendin, met neergeslagen ogen, haar zinnelijke frambozenlippen om het rietje dat uit de plastic deksel van een kartonnen beker stak. Als je haar zo zag, zou je nooit geloven dat ze hem zojuist had staan opnemen alsof ze zich in een omgewoeld bed bevonden in plaats van op een rugbyveld. Hij kon het zelf haast niet geloven, ware het niet dat ze zijn blik net iets te nadrukkelijk meed. Iets zei hem dat ze zich net zo bewust was van hem als hij van haar. Hij vermoedde dat ze, als hij zijn armen om haar heen zou slaan, zich totaal aan hem zou overgeven en hem zou smeken haar te nemen. Keer op keer.


      ‘Ik ben Gina,’ zei de brunette. ‘Jij moet Reed zijn.’


      ‘Eh, ja.’ Hij rukte zijn blik los van Zoe’s afgewende gezicht en wist met enorme moeite tot zichzelf te komen. Het rugbyveld was geen geschikte plek voor zulke belachelijke seksuele fantasieën. Een tikkeltje laat herinnerde hij zich zijn manieren en stak zijn hand uit. ‘Reed Sullivan,’ zei hij beleefd. Op de een of andere manier slaagde hij erin zo kalm te klinken alsof ze in zijn kantoor stonden. En zijn bloed niet door zijn aderen raasde als een locomotief die stuurloos een berg af stoof. En hij niet de neiging moest bedwingen de verrukkelijke Miss Moon over zijn schouder te gooien en het op een lopen te zetten, bij voorkeur rechtstreeks naar zijn slaapkamer.


      ‘En jij bent Gina...’ Vlug groef hij in zijn geheugen. ‘...Molinari, nietwaar?’


      ‘Inderdaad.’ Zij lachte hem toe. ‘En jij bloedt.’


      ‘Bloed?’


      ‘Boven je rechteroog.’


      ‘O, dat.’ Hij betastte de snee boven zijn oog en bekeek het bloed aan zijn vingers. ‘Dat stelt niks voor.’


      Hij tilde zijn T-shirt op om daarmee het bloed van zijn wenkbrauw af te vegen, waardoor een strak, gespierd bovenlijf zichtbaar werd, met over het midden een streep donker haar. Het intrigerende kuiltje van zijn navel, de welving van de licht behaarde borst, de tepel, die samentrok in de koude lucht...


      Zoe beet hard in haar rietje.


      ‘Jij bent toch de massagetherapeute?’ vroeg Reed.


      Hij liet zijn nu met bloed besmeurde T-shirt los, daarmee al die mannelijke schoonheid weer bedekkend.


      Zoe onderdrukte een zucht.


      ‘Dat klopt.’ Gina hield haar hoofd schuin en keek hem vragend aan. ‘Wil je een massage?’


      ‘Nee, dank je,’ antwoordde hij kalm. Zonder het te weten slaagde hij zo voor haar test. ‘Ik ga iedere week naar Gunnar, een grote Zweed op de sportschool bij het Hancock Building. Hij wordt jaloers als ik naar iemand anders ga.’


      ‘Ik, daarentegen, heb waanzinnige pijn aan mijn schouder,’ merkte Eddie op.


      Reed begreep de hint meteen. ‘Eddie DiPasquale,’ stelde hij Eddie voor. ‘Miss Molinari. Eddie is de hooker van de Bulldogs.’


      ‘Gina, alsjeblieft.’ Glimlachend stak ze Eddie haar hand toe. ‘De nonnen op de Sacred Heart Elementary School noemden me altijd Miss Molinari.’ Ze huiverde overdreven. ‘Meestal net voor ze me naar het kantoor van moeder-overste stuurden.’


      ‘Sacred Heart?’ herhaalde Eddie. ‘Daar heeft mijn jongste zus ook op gezeten. Christina DiPasquale. Misschien ken je haar?’


      ‘Is Chrissie je zus? Wat is de wereld toch klein.’


      Ze raakten in een geanimeerd gesprek gewikkeld over gemeenschappelijke kennissen, en Reed en Zoe hadden het nakijken.


      Zoe frunnikte met haar rietje, streek door haar haar, plukte aan de kraag van haar gewatteerde vest en probeerde iets te bedenken om te zeggen. Het was vreemd en verontrustend om met haar mond vol tanden te staan; dat overkwam haar maar zelden.


      Reed keek, eveneens zwijgend, naar de bovenkant van haar gebogen hoofd en vroeg zich af of hij zich die vrijpostige, hypnotiserende blik die hem als een magneet naar haar toe had getrokken, had verbeeld. De nerveuze jonge vrouw voor hem was mijlenver verwijderd van de femme fatale die hem van de andere kant van het veld met haar zinderende, verleidelijke blik hierheen had gelokt. En ze leek ook in de verste verte niet op de vrouw die hem de voorgaande woensdag in de salon van zijn overgrootmoeder brutaal van top tot teen had opgenomen. Evenmin was ze de hebberige opportuniste met de dollartekens in haar ogen.


      Deze vrouw leek eerder een verlegen schoolmeisje.


      Ze zag er ook uit als een schoolmeisje; ze droeg zwarte, hoge gympen, een vale spijkerbroek en een dikke, gele coltrui onder een gewatteerd, bruin, katoenen vest, dat haar pin-uplichaam volledig verborg. Haar fantastische rode haar zat in een dikke, losse vlecht, waardoor er slechts een paar ongehoorzame plukjes om haar gezicht dansten. In haar oren hingen eenvoudige, goudkleurige ringen. Haar kleine, rechte neus en ongepoederde wangen waren bezaaid met goudbruine sproetjes, die hij bij hun vorige ontmoeting niet had opgemerkt.


      Alleen haar handen waren nog hetzelfde; lange, slanke vingers met glanzende, koperen nagels, versierd met een half dozijn smalle ringetjes. Haar handen, en de vage, zoete geur van viooltjes die om haar heen hing.


      Dit was geen wilde zigeunerin, geen brutale verleidster met een lonkende blik. Dit was een vrij gewone vrouw.


      ‘Zo,’ zei Reed ten slotte. Hij verborg zijn teleurstelling achter zijn goede manieren. ‘Wat een verrassing.’


      ‘O?’ mompelde ze zonder hem aan te kijken. ‘Hoezo?’


      ‘Ik wist niet dat je van rugby hield.’


      ‘Ik hou ook niet van rugby. Maar Gina wel.’ De steentjes in haar ringen flonkerden in de zon, terwijl ze met haar rietje stond te spelen. ‘Een paar neven van haar spelen, ik geloof dat ze zei voor de Wolfhounds, en toen ik haar vertelde dat jij ook rugby speelde, nou ja...’ Ze haalde een schouder op. ‘...toen zei ze dat het misschien leuk was om te gaan kijken.’


      Een leugen, maar een om bestwil, vond Zoe. Zij, in plaats van Gina, was met het plan gekomen. Ze had gedacht dat het een goed idee zou zijn een andere kant te zien van de man die, als alles goed zou gaan, binnenkort haar financieel adviseur zou worden.


      Dat bleek echter niet zo te zijn.


      Ze zou oneindig veel beter af zijn geweest als ze deze kant van Reed Sullivan IV níét had gezien, want nu was het een stuk moeilijker hem als Mr. Stijve Hark te blijven beschouwen. Een stijve hark had geen goddelijke billen en ook geen gespierd bovenlichaam. Die keek een vrouw niet aan alsof hij haar wilde meesleuren naar zijn hol. En die zorgde er zeker niet voor dat de vingers van een vrouw gingen jeuken om –’


      ‘En, was het dat?’


      ‘Wat?’ vroeg ze. Ze was de draad van het gesprek kwijt. Dat gebeurde nogal eens, de laatste dagen. Als ze hem zag of aan hem dacht of –


      ‘Leuk.’


      ‘Leuk?’ Eindelijk keek ze hem aan.


      Opnieuw werd zijn blik gevangen in haar grote, bruine ogen. Het waren wel degelijk dezelfde ogen als die hem hadden toegelachen bij zijn overgrootmoeder thuis. De ogen waarmee ze hem zo lichtzinnig had getaxeerd, en waarin daarna een minachtende blik was verschenen, alsof hij niet goed genoeg voor haar was. Dezelfde ogen die hem van de andere kant van het rugbyveld hadden gesommeerd, met een blik die zowel uitdagend als veelbelovend was geweest, provocerend als het ademloze verzoek van een minnares in de nacht.


      Dezelfde, maar ook ergerlijk anders. Het intrigeerde hem.


      Op dit moment keek ze hem gewoon aan, zonder spot. De uitdaging was verdwenen, de belofte ingetrokken. Was die er ooit geweest, vroeg hij zich af. De uitdrukking in die fascinerende, onpeilbare ogen was verbaasd en onderzoekend, alsof ze ergens achter probeerde te komen. Een beetje ongerust ook. Blijkbaar wist ze niet goed wat ze van hem moest denken en was ze er niet zeker van of ze daar wel achter wilde komen.


      Ze was een kameleon, die van kleur veranderde waar hij bij stond. Een zigeunerachtige verleidster, een opportunistische geldwolf, een naïef meisje dat met haar mond vol tanden stond... Wilde de echte Zoe Moon opstaan?


      Waarom wilde hij plotseling zo graag weten wie ze werkelijk was?


      ‘...de dames uitnodigen ons te vergezellen?’ Eddie stompte Reed tegen zijn arm.


      Reed had geen idee waar hij het over had. ‘Wat? Waarheen?’


      ‘Een biertje drinken, man. Ik heb Gina net uitgenodigd met de rest van het team mee te gaan naar Bruno’s voor een biertje en een hamburger.’


      ‘Bruno’s? O. Ja. Fantastisch idee.’


      Dat hij daar zelf niet op was gekomen. Iedere goede zakenman wist dat je mensen het beste leerde kennen in een ontspannen, informele atmosfeer. En hij was een goede zakenman. Normaal gesproken zou Bruno’s echter niet zijn eerste keus zijn, vooral niet als het om een vrouw ging, en al helemaal niet met al zijn teamgenoten erbij – daarom had hij er waarschijnlijk niet aan gedacht. Maar hij kon haar nu eenmaal niet meenemen naar Maison Robert of Hampshire House, in zijn rugbyshirt en zonder reservering. Op zaterdagmiddag zeker niet. Bruno’s dus maar.


      ‘Lijkt dat je wat, Zoe?’ vroeg hij, gemakshalve even vergetend dat hij er tot dan toe op had gestaan haar Miss Moon te blijven noemen. ‘Zin in een hamburger bij Bruno’s?’


      Zoe aarzelde. Ze wist best wat ze wilde, maar had al bedacht dat dat stom zou zijn. Reed en zij moesten een zakelijke relatie ontwikkelen, geen persoonlijke.


      ‘Nou, ik, eh...’ Hulpzoekend keek ze naar haar vriendin, maar die had haar arm al door die van Eddie DiPasquale gestoken en lachte hem toe alsof hij Brad Pitt was.


      Opnieuw keek Zoe naar Reed. ‘Een hamburger is wel goed, denk ik, maar –’


      ‘Mooi. Dat is dan geregeld. Kom, dan gooi ik dat even voor je weg.’ Hij pakte de lege koffiebeker uit haar handen, wierp hem in een vuilnisbak vlakbij en nam haar in één vloeiende beweging bij haar elleboog. ‘Je kunt je auto laten staan; Bruno’s is twee straten verderop. Moet je nog geld in de meter gooien voor we gaan?’


      Ze schudde haar hoofd. ‘We hebben de metro vanaf Haymarket genomen, en de rest hebben we gelopen.’


      ‘Nog beter.’ Bedreven manoeuvreerde hij haar, door de kleiner wordende menigte, van het rugbyveld. ‘Weer een zorg minder.’ Zijn glimlach was warm en charmant, bijna teder. ‘Ik zal je na de lunch netjes naar huis brengen.’


      Hoewel zijn handelwijze totaal anders was dan de manier waarop hij haar uit zijn overgrootmoeders huis had gesleurd, was het effect hetzelfde; terwijl hij haar behendig in de richting van Bruno’s stuurde, voelde ze zich een beetje daas, als een tekenfilmfiguur die door een stoomwals was overreden en nog steeds sterretjes zag.


      Bij Bruno’s was het gezellig, druk en lawaaierig, en de geur van bier streed om voorrang met de lucht van gebakken uien en de stank van sigaren. De zaak zag eruit als een Engelse pub, en het zat er stampvol ruige mannen in rode sportbroeken en T-shirts vol grasvlekken. Op de televisie aan het eind van de bar was een footballwedstrijd aan de gang, bij de dartschijf was het een drukte van belang, en achterin waren ze aan het biljarten.


      Meteen bij binnenkomst werd Eddie door een van de dartsspelers geroepen, en met een gewillige Gina achter zich aan liep Eddie naar de man toe.


      Toen Zoe hen automatisch wilde volgen, werd ze tegengehouden door Reed, die nog steeds haar elleboog vasthield.


      ‘Daarginds bij die muur zijn nog een paar vrije plaatsen,’ zei hij. Zijn lippen waren zo dicht bij haar oor, dat ze zijn warme adem op haar huid voelde. ‘Die kunnen we maar beter zo snel mogelijk inpikken. Eddie en Gina kunnen bij ons komen zitten zodra hij is ingemaakt met darts. Dat kan nooit lang duren.’


      Zoe liet zich door de volle bar leiden, zich afvragend waarom ze zich voelde als een merrie die uit de kudde was gestoten. Reed had immers niets ongepasts of opdringerigs gedaan. Zijn hand rustte losjes en beleefd op haar rug, een stuk boven haar achterste, en hij had zijn blik op de lege banken waar ze naartoe wilden. Toch had ze het onmiskenbare – en eerlijk gezegd niet geheel onplezierige gevoel – dat, als ze zich plotseling zou omdraaien en naar de deur zou lopen, hij er als de kippen bij zou zijn.


      ‘Hé Sullivan, watje, ben je daar eindelijk!’ Een enorme man met een stuk zwart isolatietape aan zijn oor begroette hen toen ze het tafeltje passeerden waaraan hij zat, tegenover een andere grote vent. De rechterhanden van de mannen waren ineen geklemd, hun ellebogen stonden op tafel, en hun spierballen bolden op, terwijl ze hun niet onaanzienlijke krachten maten.


      ‘Een paar jongens dachten al dat je eronderuit probeerde te komen, om te voorkomen dat je nieuwe vriendin je vernedering ziet,’ zei de forsgebouwde man die Reed had toegeroepen. Met een waarderende blik op Zoe voegde hij eraan toe: ‘Niet dat ik je dat onder de gegeven omstandigheden kwalijk zou nemen.’ Hij grijnsde innemend. ‘Hallo, schoonheid.’


      Reed liet zijn hand van haar rug naar de welving van haar heup glijden.


      Even keek ze verbaasd naar hem op, maar ze greep niet in; dat zou het gebaartje te belangrijk maken. Bovendien kwam het haar goed uit dat de rest van de mannen in de bar zouden denken dat ze niet beschikbaar was; dat verkleinde de kans dat ze dat zelf duidelijk zou moeten maken. Trouwens, ze was prima in staat Reed er later alsnog op aan te spreken. Dat hoopte ze althans.


      ‘Zoe, deze lelijkerd is Bill Larson,’ zei Reed vriendelijk. ‘Hij is een van de props van de Bulldogs, wat verklaart waarom hij isolatietape als een oorbel draagt. Dat is om te voorkomen dat zijn oren er tijdens de wedstrijd...’ Hij pakte met zijn vrije hand het loshangende stuk tape en rukte het eraf. ‘...af worden getrokken.’ Met een duivelse glimlach gooide hij het tape op tafel.


      Hoewel er zelfs wat haar was meegekomen, gaf Bill geen krimp.


      ‘Bill is onze etterbak. Hij heeft dit jaar de meeste overtredingen op zijn naam staan,’ vervolgde Reed.


      Zoe wist niet of dat een aanbeveling was of een waarschuwing.


      ‘Ik sta íéder jaar bovenaan,’ zei Bill trots.


      Reed negeerde hem. ‘Die stille tegenover hem is Jake Warner. Jake is onze andere prop. Jongens, dit is Zoe Moon. Míss Moon voor jullie.’


      Jake keek even op, knikte ter begroeting en concentreerde zich weer op de strijd met zijn teamgenoot.


      Bill glimlachte als een man die zojuist een glimp van de hemel had opgevangen. ‘Zo, Zoe, wat doet een mooie dame als jij met een loser als hij?’ Hij maakte een hoofdbeweging naar Reed.


      ‘O, we doen niks,’ verzekerde Zoe hem, net zo flirterig glimlachend als hij. Dit soort onschuldig geflirt kon ze makkelijk aan, vooral als er geen kans was – gezien Reeds bezitterige gebaar – dat ze serieus genomen zou worden. Bovendien zou ze Reed Sullivan IV even laten weten dat hij niet zomaar zou wegkomen met zijn gedrag, mocht hij dat soms denken.


      ‘Mr. Sullivan is een zakenrelatie. Ik denk erover hem als financieel adviseur in te huren.’ Ze boog een beetje naar voren en gaf Bill al haar aandacht – Reed, die nog steeds zijn hand op haar heup had, negerend. ‘Mag ik vragen op wat voor manier hij vernederd gaat worden?’ vroeg ze, met de Zoeloedans in gedachten.


      ‘Volgens mij heb je dat al aardig voor elkaar,’ merkte Reed droogjes op. Haar bewering dat ze slechts een zakelijke relatie hadden stak, al was het de waarheid. En waarom stond ze in vredesnaam naar zijn teamgenoot te lachen alsof hij haar uit het oog verloren boezemvriend was, vroeg hij zich af. Zo had ze beslist nog nooit naar hém gelachen.


      Bill brulde van het lachen. ‘Geef me even de tijd om dit af te maken, en dan kun je het zelf zien, schat.’ Hij vestigde zijn aandacht op zijn tegenstander, gromde een keer heel hard en sloeg de hand van de ander neer op tafel. ‘Vul de ontstopper maar!’ riep hij. ‘Tijd voor Sullivans medicijn!’


      Reed Sullivans ‘medicijn’ bleek uit bier te bestaan, opgediend in een rode, rubberen gootsteenontstopper.


      Zoe vroeg zich af of zijn overgrootmoeder of zijn vrienden op Beacon Hill ooit deze kant van hem hadden gezien. Ze wist bijna zeker van niet. Moira Sullivan zou onmiddellijk flauwvallen als ze haar welgemanierde, voorkomende achterkleinzoon bier zag drinken uit een ontstopper. En zijn chique vrienden zouden hem vast van de gastenlijst schrappen voor zulk ordinair en puberaal gedrag.


      Zelfs na hem op het rugbyveld te hebben gezien, had Zoe nooit gedacht dat een man als Reed Sullivan IV – rechtschapen, stijve telg van een gerespecteerde familie op Beacon Hill – ook een jongensachtige kant bezat, laat staan een luidruchtige, puberale kant. Tot haar grote verrassing vond ze het nogal vertederend, en ook een beetje geruststellend. Hoe zou ze zich ooit geïntimideerd kunnen voelen door iemand die bier dronk uit een gootsteenontstopper?


      ‘Dat is echt walgelijk,’ zei ze, terwijl ze toekeek hoe Reed zijn hoofd in zijn nek wierp en de ontstopper in één grote teug leegdronk.


      Zijn vrienden scholden hem plagerig uit.


      ‘De ontstopper is schoon,’ zei Eddie, die inmiddels bij haar was komen staan. ‘Markus, de barkeeper, bewaart hem achter de bar, en hij wordt nergens anders voor gebruikt. Tenminste...’ Hij haalde zijn schouders op. ‘...dat beweert hij.’


      ‘Waarom moet Reed er eigenlijk uit drinken?’


      ‘Hij was vandaag de slechtste speler.’


      Zijn uitleg van het spel deed haar haar voorhoofd fronsen.


      Gina lachte alleen maar.


      ‘...kostte ons bijna de overwinning. Zóú ons de overwinning hebben gekost als de nieuwe...’ Eddie knikte in de richting van de eerder nog naakte adonis. ‘...niet uit het niets was komen opdagen en net voor het eindsignaal had gescoord.’


      Zoe schudde haar hoofd. ‘Ik kan het niet volgen. De speler die het winnende doelpunt... neem me niet kwalijk, de winnende try drukt, moet en plein public in zijn blootje de vlaggenmast inklimmen, maar –’


      ‘De doelpaal,’ corrigeerde Eddie haar.


      ‘De doelpaal,’ zei ze hem braaf na. ‘Maar als je zo slecht speelt, dat je team daardoor bijna verliest, hoef je alleen maar bier te drinken uit een ontstopper. Dat slaat helemaal nergens op.’


      ‘Het hoeft ook nergens op te slaan,’ zei Reed. ‘Het is rugby.’


      Hij zag er zo zelfvoldaan uit, dat Zoe wel moest glimlachen. ‘O, dat verklaart alles. Het is rugby.’


      Ze namen plaats aan tafel, waar hun bier al klaarstond.


      ‘Een echte mannensport,’ zei Zoe, haar glas in de lucht houdend. ‘Vol bloed, zweet en publieke vernedering.’


      ‘Op mannensport.’ Lachend bracht Reed zijn glas naar zijn lippen. Terwijl hij dronk, keek hij Zoe over de rand van zijn glas aan.


      Ze zou zich niet nog een keer door die blik van de wijs laten brengen en weigerde weg te kijken. Ze had het nu door: hij was gewoon een man, meer niet. Goed, knapper dan de meesten, en rijker. En ook aantrekkelijker. Maar verder gewoon een man. Geen probleem dus.


      ‘Er zit schuim op je bovenlip,’ zei ze prozaïsch. Ze gaf hem een papieren servetje.


      Zonder zijn blik af te wenden pakte hij het aan en veegde langzaam zijn mond af.


      Ze hield haar hoofd schuin en trok een wenkbrauw op. Haar lippen krulden zich in een plagerig lachje. Een spottend, uitdagend, zigeunerachtig verleidsterslachje.


      De testosteron schoot door zijn aderen. Zonder nadenken stak Reed zijn hand uit en legde die in haar nek.


      Zoe had nog net tijd om naar adem te snakken; haar glimlach verdween, en haar mond ging open in verbazing en zwijgend protest.


      Perfect, dacht hij, en hij drukte zijn mond op de hare.

    


  


  
    
      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 5

    


    
      


      


      

    


    
      ‘Geloof me nou maar,’ zei Zoe, terwijl Reed langzaam door Salem Street reed. ‘Je vindt toch geen parkeerplaats. Laat ons er gewoon maar ergens uit.’

    


    
      ‘Dat bedoelde ik niet precies toen ik zei dat ik je zou thuisbrengen,’ protesteerde Reed.


      Hij had een intiem scenario in zijn hoofd gehad, waarbij ze hem binnen zou vragen voor een kop koffie... of zoiets. Eddie had hem echter na de lunch in de steek gelaten omdat hij al een andere afspraak had, waardoor Reed was achtergebleven met béíde vrouwen. Gina handig eerst thuis afzetten behoorde niet tot de mogelijkheden, want blijkbaar woonden Zoe en zij in hetzelfde pand.


      Vanaf het moment waarop hij had toegegeven aan de onweerstaanbare dwang haar te kussen, was Zoe zo schichtig geweest als een Victoriaanse erfgename in een zaal vol fortuinzoekers.


      Het was niets voor hem een situatie verkeerd in te schatten. Hij was nu niet bepaald spontaan, vooral niet waar het om vrouwen ging. Maar ze had hem weer op die uitdagende, licht spottende manier aangekeken, en toen had hij even zijn verstand verloren.


      Het was geweldig geweest. Haar mond was net zo verrukkelijk als hij eruitzag; net zo zacht, net zo warm en net zo zoet. Hij keek er naar uit – goed, hij stond te popelen om het zo snel mogelijk over te doen, bij voorkeur ergens met wat meer privacy dan bij Bruno’s; ergens waar hij het grondig kon aanpakken en haar volle medewerking zou krijgen.


      Als hij verdorie maar een parkeerplaats kon vinden! Verplaatste dan niemand in dit deel van de stad ooit zijn auto?


      ‘Een heer brengt een dame...’ Hij keek in zijn achteruitkijkspiegel en glimlachte charmant naar Gina. ‘...damés altijd tot aan de deur.’


      ‘Op Beacon Hill misschien,’ zei Zoe, ‘maar in North End moet een heer praktisch zijn en vindt een dame de straat waarin ze woont dichtbij genoeg. Je kunt hier stoppen, Reed, dit is ons blok.’ Ondertussen trok ze aan de portierhendel, waardoor er discreet een rood lampje op het dashboard ging branden, wat Reed erop wees dat het portier open was.


      Chagrijnig keek hij uit het raam en bracht de in slakkengang rijdende Jaguar tot stilstand. Hij had zich nog niet naar Zoe omgedraaid, of ze stond al buiten.


      ‘Bedankt voor de lift.’ Ze boog enigszins voorover om hem aan te kunnen kijken.


      ‘Ja, bedankt,’ zei Gina, terwijl ze over de achterbank schoof en uitstapte.


      ‘Het was erg aardig van je om zo ver om te rijden,’ vervolgde Zoe beleefd. ‘Dat waardeer ik zeer.’


      ‘Genoeg om morgen met me te gaan brunchen?’ De woorden flapten er zomaar uit. Hij had geen idee gehad wat hij zou gaan zeggen, alleen dat hij haar voor zich alleen móést hebben, en snel. Hij kon niet wachten tot de afspraak die ze op maandag hadden.


      ‘Brunch? Nou, ik, eh...’


      Achter hen werd ongeduldig getoeterd.


      ‘Ik haal je om elf uur op.’


      ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik kan niet. Ik heb al een afspraak om te gaan brunchen.’


      ‘’s Avonds dan?’


      ‘Het spijt me,’ zei ze gedecideerd, vastbesloten hem niet weer over zich heen te laten walsen. ‘Ik heb al een afspr –’


      Er werd nogmaals getoeterd, ditmaal nadrukkelijker.


      ‘Ga maar gauw.’ In stilte bedankte Zoe de ongeduldige bestuurder. ‘We houden het verkeer op.’ Ze ging rechtop staan en duwde het portier dicht. ‘Bedankt,’ zei ze geruisloos, en ze zwaaide naar hem.


      Reed klemde zijn handen om het stuur. Het kostte hem al zijn wilskracht niet uit de auto te springen en haar naar binnen te sleuren. Wat hij daarna met haar zou doen, wist hij niet. Nou ja, dat wist hij wel, maar...


      Zoe fronste haar voorhoofd en schudde haar hoofd, alsof ze nee wilde zeggen.


      Even dacht Reed dat het voor hem bedoeld was, maar toen realiseerde hij zich dat ze naar de auto achter hem keek en dat de sukkel die had zitten toeteren, daarmee was gestopt. In zijn achteruitkijkspiegel zag Reed dat de bestuurder over de lege passagiersstoel van zijn kleine sportwagen heen Zoe met uitgestrekte hand wenkte, alsof ze een kind was dat hij met snoepjes wilde lokken. Reed bracht zijn hand naar het portier en was al van plan die vent uit zijn auto te trekken en zijn ogen dicht te slaan, toen Zoe zich afwendde en haar ongewenste aanbidder met een onverschillig handgebaar weg wuifde.


      De man ging weer rechtop achter het stuur zitten. Kennelijk had hij geen moeite met de afwijzing.


      Reed vroeg zich af waarom hijzelf zich gedroeg als een verliefde puber die last had van zijn hormonen en helemaal opgefokt was door zijn nieuwe vriendin. Zoe was niet van hem. Ze was niet eens een vriendin. Feitelijk kende hij haar nauwelijks, en wat hij van haar wist, begreep hij niet of vertrouwde hij niet.


      Hij probeerde zich te herinneren waarom hij haar ook weer niet vertrouwde, maar kon het zich even niet voor de geest halen, hoewel hij ervan overtuigd was, dat hij goede redenen had. De vage viooltjesgeur vertroebelde zijn gedachten.


      Ze maakte iets primitiefs in hem wakker, iets roofdierachtigs, iets bezitterigs. Hij wilde haar, zo eenvoudig lag het. Ze bracht zijn hormonen compleet op hol; iets wat hij sinds zijn hitsige tienerjaren niet meer had meegemaakt.


      Het idee alleen al stond hem tegen. Het suggereerde een gebrek aan zelfbeheersing, en hij was altijd – en naar zijn mening terecht – trots geweest op zijn buitengewone zelfbeheersing. Bovendien zou een man van drieëndertig toch boven zo’n wanhopig verlangen naar een vrouw moeten staan. Daar was hij tot nu toe in ieder geval van uitgegaan.


      Tot Miss Zoe Moon zijn keurige, georganiseerde leven binnen was komen wandelen, met haar woeste bos haar, haar pin-uplichaam en die hete, lachende zigeunerinnenogen. Hij wilde haar de kleren van het lijf rukken en met zijn mond iedere centimeter van haar –


      De man in de sportwagen ramde nogmaals op zijn claxon en liet het snerpende geluid vergezeld gaan van een grof handgebaar.


      Reed vloekte, maar hield zich in en reed kalm weg.

    


    
      


      ‘Met wie ga jij morgen brunchen?’ vroeg Gina, toen ze naar huis liepen.

    


    
      Zoe wierp een blik opzij. ‘Je weet heel goed dat ik geen afspraak heb,’ zei ze. Ze zwaaide naar de oude Signora Umberto, die vanuit haar raam op de tweede verdieping een oogje hield op wat er allemaal op straat gebeurde.


      De volgende ochtend zou iedereen in de buurt weten dat Zoe Moon en Gina Molinari uit een deftige zwarte auto waren gestapt.


      ‘Is het dezelfde persoon die je ’s avonds ook ziet?’


      ‘Bijdehandje,’ zei Zoe glimlachend.


      Gina grijnsde breed. ‘Kun je me uitleggen waarom een afspraakje met een onzichtbare man je meer aanspreekt dan uitgaan met een helemaal niet zo stijve-harkerig stuk met een Jaguar, die stapelgek op je is?’


      ‘Hoe kom je erbij dat hij gek op me is?’ ontweek Zoe haar vraag.


      ‘Alsjeblieft, zeg!’ Gina rolde met haar ogen. ‘Ten eerste omdat je me dat zelf hebt verteld, weet je nog? Afgelopen woensdag, toen je zo de pest in had over zijn gedrag. En in de tweede plaats omdat ik niet blind ben. Hij heeft de hele middag zijn ogen niet van je af kunnen houden. Bij iedere gelegenheid zat hij aan je. En, allemachtig, die kus!’ Ze legde haar rechterhand op haar borst en imiteerde een wild kloppend hart. ‘Mijn tenen stonden krom, en ik keek alleen maar toe.’


      ‘Kun je een geheim bewaren?’


      Gina bevochtigde twee vingertoppen met haar tong en stak ze toen in de lucht, alsof ze de padvinderseed aflegde. ‘Ik zweer het.’


      ‘Mijn tenen stonden ook krom.’ Zoe slaakte een zucht en keek naar haar schoenen. ‘En volgens mij staan ze dat nog steeds.’


      Gina’s mond viel bijna open. ‘Jouw tenen stonden er krom van? Echt waar?’


      Zowel verbaasd als gegeneerd, gaf Zoe toe: ‘Echt waar.’


      ‘Wow! Fantastisch! Het is hoog tijd dat een man... Bloos je?’


      ‘Nee, ik bloos niet,’ zei ze, al was ze duidelijk rood aangelopen. ‘En het deed me niets. Niet op de manier die jij bedoelt. Hij kust uitstekend, dat geef ik direct toe. Ik geef ook toe dat ik ervan genoot, maar meer had het niet te betekenen.’ Ze wílde niet dat het meer betekende. ‘En daar blijft het ook bij.’


      ‘Tjee, Zoe, hoe kun je dat nou zeggen? Hij is rijk en knap, hij is stapelgek op je, en van één kus gingen je tenen al krom staan. Voorzover ik weet, heeft geen enkele man dat ooit eerder voor elkaar gekregen. Waarom wijs je hem dan zomaar af?’


      ‘Ik heb hem niet afgewezen,’ zei Zoe geïrriteerd. Ze wenste dat ze voor zich had gehouden wat ze van zijn kus vond. ‘Ik heb heel beleefd zijn uitnodiging voor een brunch afgeslagen.’


      ‘En voor een diner.’


      ‘En voor een diner.’


      ‘Kun je me ook uitleggen waarom?’


      ‘Goede hemel, Gina!’ Midden op de stoep stond Zoe stil om haar drammende vriendin aan te kijken. ‘Ik heb maandagochtend een bespreking met hem, weet je nog? Een zakelijke ontmoeting. Nooit gehoord dat je zaken en privé gescheiden moet houden?’


      ‘Doe dat dan. Doe zaken tijdens de vergadering, en bespring hem daarna.’


      ‘Nou, dat zou echt professioneel overkomen,’ schamperde ze. ‘Hij heeft me al duidelijk gemaakt dat hij liever niets met me te maken wil hebben.’ Bij het zien van Gina’s ongelovige blik voegde ze eraan toe: ‘Zakelijk gezien. We weten allebei dat hij die bespreking op maandag alleen maar heeft geregeld omdat zijn overgrootmoeder hem daar op de een of andere manier toe heeft gedwongen. Hij denkt dat ik een oplichtster ben, weet je nog? Hij heeft New Moon dubieus genoemd en me praktisch Moira’s huis uitgegooid.’


      ‘En wiens fout is dat?’


      ‘Ik heb dat idee niet in zijn hoofd gestopt,’ hielp Zoe haar herinneren. ‘Ik heb alleen de mening die hij toch al had, onderstreept.’


      ‘Zorg dan dat hij van mening verandert. Alles beschouwd, denk ik dat dat niet zo moeilijk zal zijn. Hij wil van mening veranderen, dat zie je zo.’


      ‘En moet ik dat doen door hem te bespringen? Weinig kans. Dan zou hij denken dat ik seks gebruik om goedkeuring te krijgen voor Moira’s investering in New Moon.’


      ‘Hm.’ Haar vriendin knikte bedachtzaam. ‘Daar had ik nog niet aan gedacht.’


      ‘Bovendien, waarom zou ik willen uitgaan met een man die vindt dat ik een oplichtster ben, maar die toch verkikkerd op me is? Dat bewijst alleen maar hoe oppervlakkig hij is en... en...’


      ‘Goed, maar jij bent gek op hem én je vindt hem een stijve hark, dus dan staan jullie quitte.’


      ‘Dat is niet waar!’


      ‘Wat niet? Dat je hem een stijve hark vindt of dat je gek op hem bent?’


      ‘Hij is een stijve hark, en ik ben niet gek op hem.’


      Gina trok een gezicht en keek naar Zoe’s zwarte gympen.


      ‘Oké dan, ik voel me een beetje tot hem aangetrokken.’


      ‘Ha! Niks ‘‘een beetje’’. Ik was erbij, schat. Ik zag je ogen glazig worden toen hij je die pakkerd gaf.’


      ‘Nu overdrijf je.’


      Maar niet veel. Die ‘pakkerd’ had alarmbellen bij Zoe doen rinkelen en tintelingen door haar lichaam laten gaan. Ongelooflijk, dacht ze, voor een kus die hooguit drie seconden had geduurd. Zijn lippen waren niet van elkaar geweest, en behalve zijn hand in haar nek en zijn mond op de hare, had hij haar niet aangeraakt. Toch was ze, toen hij haar had losgelaten en zich had omgedraaid om zijn bestelling aan de serveerster door te geven, blij geweest dat ze zat. Anders zouden haar benen het hebben begeven.


      ‘Ik ben niet geen domme lellebel die zich door haar hormonen laat leiden,’ zei ze gedecideerd. ‘Hij is aantrekkelijk, nou en? Ik hoef me toch niet op iedere aantrekkelijke man die ik zie te storten?’


      ‘Dat heb je tot nog toe nooit gedaan, maar –’


      ‘En wat dan nog, als hij geweldig kust? Ik heb wel betere gekust.’


      ‘Ja, vast.’


      ‘Ik hoef toch zeker mijn gezond verstand niet te laten varen alleen omdat hij er blijkbaar geen problemen mee heeft zijn zakenleven en zijn privé-leven door elkaar te laten lopen?’


      ‘Nee, maar –’


      ‘Nou, wat wil je dan?’


      ‘Ik heb geen idee,’ zei Gina schouderophalend. Ze gaf zich gewonnen.


      ‘Nee, dat blijkt,’ zei Zoe, terwijl ze het steegje tussen de stomerij en Ristorante Marcella in liepen. ‘Dus laten we ophouden over...’ Ze lachte breeduit. ‘Hé jongens, hoe gaat het?’


      Drie jonge knullen uit de buurt keken op. ‘Hé Zoe, hé Gina,’ zeiden ze in koor.


      Een van hen stond op en stopte een krijtje in zijn broekzak. ‘We hebben net alles klaargemaakt voor een potje knikkeren.’ Hij wees naar de grote, wit gekrijte cirkel op het asfalt. ‘Maar we hebben nog niet gegooid om wie er mag beginnen. Doe je mee, Zoe?’


      ‘Ik dacht het niet, jochie. De laatste keer dat ik met jullie, schurken, knikkerde, ben ik mijn favoriete tijgeroog aan Spencer kwijtgeraakt.’


      Spencer, die op zijn knieën op de grond zat, grijnsde, waarbij het gat waar hij onlangs een van zijn voortanden had verloren zichtbaar werd. ‘Ik heb hem hier, Zoe.’ Hij klopte op zijn knikkerzak. ‘Maar je moet die mooie, loden bonk inzetten als je hem terug wilt winnen.’


      ‘Vergeet het dan maar. Ik ga niet mijn mooiste bonk inzetten, zodat je me die ook nog ontfutselt.’


      ‘Schijterd,’ hoonde Spencer.


      Meteen vielen de andere twee hem bij. ‘Schijterd, schijterd, Zoe is een schijterd.’


      ‘Ik wil wel bridgeboard met jullie doen,’ zei ze sluw, in de wetenschap dat ze dat toch niet wilden.


      Bridgeboard was eigenlijk een knikkerspel voor binnen, en het moest op een heel glad oppervlak worden gespeeld. De spelers konden elkaars knikkers niet wegstoten, en dat was nou juist wat de jongens het leukst vonden – en de voornaamste reden waarom Spencer zijn zinnen op haar loden bonk had gezet. Het gewicht en de maat van die knikker waren perfect.


      ‘Dat is een meidenspel,’ zei een van hen minachtend.


      ‘Precies. En ik ben een meisje.’ Zogenaamd beledigd wapperde ze met haar hand, toen ze haar uitlachten. ‘Ciao, jongens. Veel plezier.’ Ze volgde Gina naar het afgesloten hek waarachter zich de trap naar de twee appartementen boven Ristorante Marcella bevond.


      Er zat een briefje op Zoe’s deur.


      ‘Mama Marcella wil me spreken,’ zei ze tegen Gina.


      ‘Waarom? Heb je vergeten de huur te betalen?’


      ‘Dat geloof ik niet. Ze wil jou ook spreken.’


      ‘Mij?’ Op Gina’s gezicht verscheen een benauwde uitdrukking. ‘Hoezo?’


      Zoe haalde haar schouders op. ‘Er staat alleen maar dat ze me onmiddellijk – en dat is dubbel onderstreept – wil zien wanneer ik thuiskom en dat ik jou moet meenemen.’ Ze gaf het briefje aan Gina. ‘Kijk zelf maar.’


      Gina nam het briefje aan en las het. ‘Wat denk je dat ze wil?’


      ‘Er is maar één manier om daarachter te komen.’ Ze stopte de huissleutel weer in haar broekzak. ‘Laten we naar Mama gaan.’


      Toen ze weer beneden waren, vroeg een van de jongens hoopvol: ‘Heb je je bedacht, Zoe?’


      ‘Nee, sorry. Mama wil me spreken.’


      De drie jongens keken elkaar aan. Mama Marcella was legendarisch in de buurt. De ene helft van de bewoners was directe en de andere helft aangetrouwde familie van haar. Van de vijf mensen in de steeg was alleen Zoe officieel geen familie. Niet dat dat Mama er ooit van had weerhouden zich te bemoeien met iets wat ze als haar verantwoordelijkheid beschouwde. En het leed geen twijfel dat Zoe, door haar langdurige vriendschap met Gina, Mama’s verantwoordelijkheid was.


      ‘Wat heb je gedaan?’ vroeg Jason.


      ‘Voorzover ik weet niks.’


      ‘Als Mama je wil spreken, moet er toch iets zijn.’


      Terwijl Gina en zij als twee tot de galg veroordeelde gevangenen naar de achterkant van het gebouw liepen, probeerde Zoe te bedenken wat ze op haar geweten had. Ze kon zich niet herinneren de laatste tijd iets te hebben gedaan dat een gesprek met Mama rechtvaardigde.


      Via de keuken liepen ze het restaurant binnen, waar de verrukkelijke geuren van sudderende marinara, versgeraspte parmezaanse kaas en geperste knoflook hen verwelkomde. Het personeel was druk bezig alles voor te bereiden voor de invasie van zaterdagavondklanten. Twee serveersters hadden net de warmhoudtrolley leeggemaakt en zetten die nu vol met bakken saus en van tevoren bereide gerechten voor het uitgebreidere avondmenu. Ondertussen vulde een hulpkelner de peper- en zoutvaatjes bij.


      Mama stond bij het fornuis met een grote pollepel in haar hand een van haar koks een preek te geven over de enorme pan met saus die op een laag vuurtje stond te pruttelen. Kennelijk had hij vergeten een of ander essentieel ingrediënt eraan toe te voegen, waardoor het volgens haar niet ondenkbaar was dat de zaak waaraan Mama de afgelopen vijftig jaar van haar leven had besteed, en die inmiddels grote vermaardheid gold, te gronde zou gaan.


      Stilletjes bleven Zoe en Gina bij de deuropening staan wachten tot de kleine restauranthoudster klaar was met haar tirade.


      ‘Er moet suiker in de saus, om de zoetheid van de tomaten tot uiting te laten komen,’ zei Mama terwijl ze het ingrediënt toevoegde en met de pollepel in de pan roerde. ‘Proef dit nou maar eens.’ Ze bracht een schone lepel naar de lippen van de jonge kok. ‘Zie je wel dat het zo beter is?’


      ‘Het is...’ Hij sloot zijn ogen, bracht zijn vingertoppen naar zijn lippen en kuste die, in een overdreven gebaar van culinaire extase.


      Mama sloeg hem met de lepel op zijn arm. Een klodder tomatensaus bleef op de mouw van zijn witte koksjas achter. ‘Onthou het voor de volgende keer,’ zei ze streng maar met een glimlach.


      De kok had het geluk dat Mama een zwak had voor knappe jonge mannen.


      ‘Het ruikt zalig,’ zei Zoe, die het moment rijp achtte hun aanwezigheid kenbaar te maken.


      ‘Aha, daar zijn jullie. Mooi,’ zei Mama. Naar een van de serveersters bij de warmhoudtrolley riep ze: ‘Lucia, breng ons wijn!’ Ze deed haar enorme witte schort af en gaf het aan de andere serveerster, die zich haastte het aan te pakken.


      Haar zwartzijden jurk, door een couturier ontworpen, werd nog verfraaid door een smalle, gouden ketting met een eenvoudig, gouden kruisje eraan. Onder het goed gekapte, korte, kastanjebruine haar – waarin geen grijze haar werd getolereerd – hingen chique, druppelvormige, gouden oorbellen.


      Mama betastte even haar haar en streek met beide handen over haar toch al perfect zittende jurk. ‘Kom mee,’ gebood ze haar twee huursters. ‘We moeten praten.’


      Zoe wierp een snelle blik op Gina en trok een wenkbrauw op.


      Als reactie haalde Gina haar schouders op en schudde haar hoofd.


      Wat er ook aan de hand was, het was ernstig. Ze waren op weg naar de eetzaal, en Mama had wijn besteld. Dat betekende gewoonlijk dat je of enorm zou worden geprezen of enorm uitgefoeterd. Helaas was uit haar gedrag nooit af te leiden welke van de twee het zou worden.


      ‘Mama, wat het ook is, ik weet zeker dat –’ begon Gina.


      Met een handgebaar legde Mama haar het zwijgen op. ‘Wacht, laat Lucia eerst de wijn inschenken. Dan kunnen we praten.’ Ze wees naar de tafel. ‘Ga zitten.’


      Gehoorzaam gingen ze zitten, met hun handen in hun schoot, terwijl Lucia de fles ontkurkte en wijn inschonk. Om het meisje niet zenuwachtiger te maken dan ze al was, probeerden ze niet te kijken of hun ongeduld te laten blijken.


      Mama Marcella, daarentegen, had geen last van zulke scrupules. Met een adelaarsblik sloeg ze het gehele proces gaande, als een generaal die zijn troepen inspecteert.


      ‘Goed zo, Lucia. Het gaat een stuk beter,’ zei ze, toen de glazen precies halfvol waren geschonken en er geen wijn op het maagdelijk witte tafelkleed was beland.


      Lucia durfde een klein glimlachje te laten zien.


      ‘Maar het kost je nog steeds te veel tijd. Mijn klanten zijn klaar met eten voor jij de kurk uit de fles hebt.’ Ze wuifde de serveerster weg. ‘Zeg tegen Michael dat hij subito hierheen moet komen om het kleed van tafel zes te verschonen. Er zitten vlekken op de rand. En een van de glazen op tafel negen is niet schoon.’


      Lucia knikte en ging terug naar de keuken, om het slechte nieuws aan de arme hulpkelner over te brengen. Als Mama op die toon subito zei, bedoelde ze tien minuten geleden of sneller.


      Mama wendde zich tot Zoe en Gina en hief haar glas. ‘Cin’cin,’ zei ze, en ze nam een slokje.


      Zoe en Gina volgden haar voorbeeld.


      De formaliteiten waren achter de rug, en Mama zette haar glas neer. ‘Zo.’ Vorsend keek ze Zoe aan. ‘Waarom komt hier vandaag op het drukste moment van de middag een man inlichtingen over jou inwinnen, hm?’


      ‘Over mij?’ Zoe had niet gedacht dat deze dag nog meer verrassingen voor haar in petto zou hebben, maar blijkbaar had ze het mis. ‘Wat voor inlichtingen?’


      ‘Over zaken die hem niks aangaan,’ antwoordde Mama. ‘ ‘‘Hoe lang woon je hier al’’?’ Ze wees naar boven, naar de appartementen. ‘ ‘‘Betaal je je huur op tijd’’? “Geef je luidruchtige feestjes?’’ “Ben je een braaf meisje of niet’’?’


      ‘Hij wilde weten of ik braaf was?’


      ‘Sì. Hij vroeg of ik wist hoe je aan je geld komt. Of je rijke ouders hebt of een baan of...’ Mama perste even haar lippen op elkaar ‘...dat je vriendjes hebt die je geld en dure cadeaus geven.’


      ‘Vriendjes die me geld geven?’ Haar mond viel open van verbijstering. Toen kwam de verontwaardiging op. ‘Wie was het? Heeft hij gezegd hoe hij heette?’


      Mama stak haar hand in de bescheiden V-hals van haar zwarte jurk en haalde een kaartje tevoorschijn dat ze kennelijk onder haar behabandje had gestopt. ‘Hij gaf me dit.’ Ze overhandigde Zoe het kaartje.


      ‘Leland Davies, privé-detective,’ las Zoe hardop. Ze keek weer naar Mama. ‘Een privé-detective?’ Er verschenen rimpels in haar voorhoofd. ‘Waarom zou zo iemand inlichtingen over mij willen inwinnen?’


      ‘Hij zei dat je misschien een belangrijke baan krijgt en dat hij een...’ Ze zocht naar het juiste woord. ‘...antecedentenonderzoek deed. Maar ik geloofde er niks van. Zulke vragen stel je niet als je iemand een baan wilt aanbieden. Zelfs ik...’ Ze klopte zich licht op de borst. ‘...stel zulke vragen niet.’


      ‘Nee, natuurlijk niet,’ beaamde Zoe. In gedachten ging ze alle mogelijkheden na. ‘Bovendien heb ik nergens gesolliciteerd. Ik heb niet eens een vaste baan nodig nu het zo goed gaat met New Moon.’


      ‘Dat is het,’ zei Gina opeens.


      ‘Wat?’ vroeg Zoe.


      ‘Che cosa?’ vroeg Mama.


      ‘New Moon,’ legde Gina uit. ‘Reed laat onderzoek naar je verrichten, vanwege New Moon.’


      ‘O nee. Nee. Reed zou nooit...’ wierp Zoe automatisch tegen. Toen viel ze stil.


      De Reed die ze die middag had leren kennen – de man in de rode sportbroek en het gescheurde rugbyshirt, de man die haar door een overdaad aan enthousiasme en testosteron had gekust – zou zoiets nooit doen. De Reed echter die ze de voorgaande woensdag bij Moira Sullivan had leren kennen zeer zeker wel. Díé Reed Sullivan zou er geen been in zien uit zakelijke overwegingen een privé-detective te huren om in haar leven rond te neuzen. Voor hem was zoiets net zo gewoon als een kredietwaardigheidsonderzoek, zelfs als hij haar er niet van verdacht een of ander dubieus type te zijn dat erop uit was een lief oud dametje af te zetten.


      ‘Wie is die Reed?’ vroeg Mama met een ongeruste blik op Zoe’s gezicht.


      ‘Reed Sullivan,’ antwoordde Gina, toen Zoe niet reageerde. ‘De achterkleinzoon van de vrouw die Zoe misschien geld wil lenen voor de uitbreiding van New Moon.’


      ‘Aha, New Moon. Ik snap niet waarom je naar vreemden gaat voor geld, bambina,’ zei Mama berispend, ‘terwijl je familie hebt die je kan helpen.’


      Bij het horen van die woorden kreeg Zoe een warm gevoel; ze wist dat Mama het oprecht meende.


      Gina en zij hadden elkaar leren kennen toen ze in groep zeven bij de lessen Engels naast elkaar waren komen te zitten. Voor Gina was het een nieuwe ervaring geweest na de bekrompen katholieke meisjesschool waar ze vanaf de kleuterschool op had gezeten. Voor Zoe was het de eerste dag op een nieuwe school geweest, in een nieuwe buurt, met een nieuw, kleiner gezin, als gevolg van haar moeders derde echtscheiding. Al snel was Gina haar beste vriendin geworden, en toen Gina haar had meegenomen voor het zondagsmaal, had Gina’s grote familie haar in zijn hart gesloten. En als de Molinari’s je eenmaal in hun hart hadden gesloten, was dat voor het leven. Dat betekende echter ook dat Mama zich het recht voorbehield zich met ieder aspect van je leven te bemoeien.


      Zoe vond het heerlijk.


      ‘Ik wil jouw geld niet, Mama,’ zei Zoe voor de zoveelste keer.


      Mama sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik zie niet in waarom niet. Het heeft dezelfde kleur als het geld van andere mensen.’


      ‘Omdat ik dit zelf wil doen, daarom. Ik wil iets voor mezelf opbouwen, net als jij en Papa Molinari.’


      ‘God hebbe zijn ziel,’ mompelde Mama, en alledrie sloegen ze een kruis – zelfs Zoe, die niet eens katholiek was.


      ‘Papa en ik moesten het wel zelf doen doordat we geen familie in Amerika hadden om ons te helpen, maar jij...’ Ze hief haar hand tot borsthoogte en wees snel naar Zoe. ‘...hebt familie.’


      ‘Dat weet ik toch.’ Zoe reikte over de tafel heen en gaf Mama een klopje op haar arm. ‘En ik kan je niet zeggen hoe dankbaar ik daarvoor ben. Maar toch wil ik dit zelf doen.’


      ‘Maar je doet het niet zelf,’ zei Mama.


      Zoe was ervan overtuigd dat ze zichzelf uitermate redelijk vond.


      ‘Je neemt geld aan van iemand anders. Die Signora Sullivan...’ Mama snoof verachtelijk, als een echte martelares. ‘Je bent wel bereid háár geld aan te nemen.’


      Wanhopig schudde Zoe haar hoofd. ‘Dat is een zakelijke overeenkomst, en dat weet je best. Net als een lening van de bank.’


      ‘Pf, banken. Woekeraars. Familie is veel beter.’


      ‘Maar, Mama, jij hebt drie jaar geleden een lening bij de bank afgesloten, toen je de appartementen boven wilde opknappen,’ zei Gina minzaam. ‘Weet je nog? Toen ben je ook niet naar oom Nunzio of neef Robert gegaan voor geld, al hadden ze je met liefde geholpen.’


      ‘Ze zouden met liefde hun neus in mijn za...’ wierp Mama verontwaardigd tegen. Toen ze zich realiseerde wat ze bijna had gezegd, onderbrak ze zichzelf gauw.


      In Zoe’s ogen verschenen pretlichtjes, maar ze was zo verstandig niet te lachen. ‘Dat is precies wat ik bedoel.’


      Mama klakte met haar tong en wierp beide handen in de lucht, alsof ze om hulp van boven smeekte. ‘Doe maar wat je wilt.’ Ze zuchtte diep en liet haar handen vallen. ‘Ik geef het op.’


      ‘Dank je wel, Mama.’ Zoe stond op en liep om de tafel heen om haar een zoen op haar wang te geven. ‘Ik wist wel dat je het zou begrijpen.’


      ‘Uiteindelijk,’ mompelde Gina.


      Om haar te laten merken dat ze het heus wel had gehoord, keek Mama Marcella haar achternicht met samengeknepen ogen aan. Toen legde ze haar handen om Zoe’s gezicht en keer haar in de ogen. ‘En wat ga je aan die Reed Sullivan doen, met zijn privé-detective?’


      ‘Niks.’


      Mama liet haar los. ‘Niks?’


      ‘Helemaal niets. Ik vermoed dat hij onderzoek naar me laat doen op dezelfde manier als naar ieder ander aan wie zijn overgrootmoeder geld wil lenen. Dat is niet erg; het is zakelijk.’


      En van nu af aan alléén maar zakelijk, nam ze zich voor. Ze weigerde het meer te laten zijn.
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      Die maandagochtend had Zoe praktisch haar hele garderobe doorgenomen voor ze uiteindelijk besloot wat ze zou aantrekken voor de vergadering. Onder het aankleden was ze er echter nog steeds niet van overtuigd dat ze de juiste keuze had gemaakt.

    


    
      Het probleem was dat ze geen echte zakelijke kleding had. Ze had slechts één pakje dat enigszins in de buurt kwam: een ensemble van auberginekleurige, lichte gabardine, bestaande uit een aan de onderkant uitwaaierend jasje en een lange, rechte rok. Het dateerde uit ongeveer negentienvijfenveertig. Ze had het gekocht bij een klein winkeltje met tweedehands kleren in South End. Het was niet echt kantoorkleding, althans niet naar de maatstaven van tegenwoordig, maar de traditionelere dress-for-success-kleren waren gewoon niet geschikt – niet voor haar lichaam, niet voor haar karakter en al helemaal niet voor haar portemonnee. Wat ze had betaald voor deze paarse outfit kwam meer overeen met hoeveel ze bereid was uit te geven, en het was ontworpen in een tijd waarin vrouwen aanzienlijk weelderiger mochten zijn dan vandaag de dag. Na een paar kleine veranderingen paste het Zoe alsof het voor haar gemaakt was.


      Bovendien was de rest van haar garderobe nog minder geschikt voor een zakenbespreking. Alles in haar kast kwam van de vlooienmarkt of uit aparte boetiekjes. Verder had ze een paar eenvoudige, neutrale kledingstukken om te voorkomen dat het al te voorspelbaar zou worden. Ze had geen traditionele blazer, pareloorbellen of klassieke blauwe pumps, en al kreeg ze het cadeau, dan zou ze het nog niet dragen. Het auberginekleurige pakje was dus eigenlijk haar enige keus.


      Ze gaf het geheel een wat formelere uitstraling met een paar eenvoudige oorbellen met amethist en liet de geëmailleerde, roze flamingospeld weg. Haar haar deed ze in een enigszins aangepaste knot, en ze trok haar meest conservatieve pumps aan; een paar van zwart suède, met een diepe V en hakken van zo’n zeven centimeter hoog. Een klein, zwart, lakleren tasje met een doorzichtig handvat van perspex – net groot genoeg voor de noodzakelijke dingen – verving haar bovenmaatse, stoffen tas.


      Toen ze zichzelf in de spiegel bekeek, moest ze toegeven dat het geheel er verdraaid goed uitzag, zelfs zonder de opvallende sieraden die ze er normaal gesproken bij droeg. Het jasje viel glad over haar borsten, zonder te trekken. Bij de taille werd het nauwer, zodat het precies aansloot, en vervolgens waaierde het enigszins uit over haar heupen. De rechte rok kwam tot halverwege haar kuiten en had een discrete split aan de achterkant, zodat ze kon lopen. Natuurlijk schreeuwde het geheel om kousen met naden, maar dat zou een beetje te veel zijn voor de mensen in Boston op de maandagochtend. Daarom had ze een zwarte panty aangetrokken. Als ze een koffertje en een zwierig hoedje met een veertje had, bedacht ze, zou ze eruitzien als Joan Crawford of Rosalind Russell, in een van die films uit de jaren veertig over carrièrevrouwen die de hele wereld aankonden – en iedere man die hen daarbij in de weg stond.


      Na een laatste goedkeurend knikje tegen haar spiegelbeeld verliet ze zelfverzekerd en met geheven hoofd haar appartement.


      De negentienjarige Tony Umberto van de naburige stomerij floot, toen ze uit het steegje tevoorschijn kwam, daarmee haar eigen mening bevestigend.


      ‘Dat ziet er goed uit, Zoe!’ riep hij. Hij wierp haar een handkus toe. ‘Bellissima!’


      Grijnzend wuifde ze naar hem. Toen liep ze met stevige tred de straat op om op de hoek een taxi aan te houden.


      Het Sullivan Building stond aan Commonwealth Avenue in de wijk Back Bay in Boston, slechts één blok van het park verwijderd. In tegenstelling tot de naburige gebouwen met hun Italiaans marmer, Franse friezen of overdreven Victoriaanse versieringen, had het gebouw een eenvoudige stenen gevel, zonder waterspuwers of ingewikkeld ijzerwerk dat zou afleiden van de solide, degelijke vorm. Het straalde rijkdom, aanzien en kille goede smaak uit; een monument van puriteinse terughoudendheid en beschaafde, snobistische weelde.


      Als Zoe makkelijk geïntimideerd zou zijn, was ze er spoorslags vandoor gegaan. Deze dag was ze echter Rosalind Russell, dus hief ze haar kin, liep over het brede, Parijsachtige trottoir en ging de trap op naar de dubbele deuren.


      Een beveiligingsbeambte in uniform deed haar open en boog keurig toen ze hem glimlachend toeknikte.


      Zoals gebruikelijk bij financiële instellingen zag het er binnen op een bepaalde, vermogende manier indrukwekkend en zelfs aantrekkelijk uit. Er hing een kalme, geleerde sfeer; Rockefeller zou zich er prima hebben thuis gevoeld.


      Zoe, daarentegen, voelde zich als een vis op het droge. Ze ademde diep in, rechtte haar schouders en liep naar de balie. Hopelijk wekte ze de indruk dat ze de heilige gangen van de machtige financiële instellingen dagelijks betrad.


      ‘Kunt u me vertellen waar ik het kantoor van Reed Sullivan kan vinden?’ vroeg ze keurig, zich nog steeds verbeeldend dat ze de onverstoorbare Rosalind Russell was.


      ‘Als u de lift naar de bovenste verdieping neemt, helpt de receptioniste daar u wel verder.’ Met een glimlach wees de receptionist naar de hoek achter een welige palm.


      Zoals te verwachten viel, was de directieverdieping nog indrukwekkender. De vloeren waren van glanzend hardhout en bedekt met licht versleten Perzische tapijten. Het onderste deel van de muren was gelambriseerd met glanzend mahoniehout; daarboven zag ze vaalblauwe zijde, net genoeg verschoten om niet opzichtig te zijn. Er hing een smaakvolle serie aquarellen van landschappen aan de muur, en aan de wand ertegenover een groter olieverfschilderij dat de haven van Boston rond de eeuwwisseling voorstelde. Decoratieve, koperen muurlampen – niet te eenvoudig en niet te opzichtig – verlichtten de ruimte sfeervol. Op het rozenhouten bureau van de receptioniste stond een Tiffanylamp. De receptioniste zelf, gekleed in een grijze, kasjmieren twinset en met een enkel parelsnoer om haar hals, was even deftig en chic als haar omgeving.


      ‘Kan ik u helpen?’ vroeg ze zacht.


      Een moment kreeg Zoe’s zelfvertrouwen een deukje, maar ze klemde haar vingers vast om het perspex van haar handvat van haar tasje en maande zichzelf tot kalmte. Ze was zonder problemen tot hier gekomen; het zou dom zijn haar zenuwen alsnog de overhand te laten krijgen.


      ‘Ik ben Zoe Moon,’ zei ze zo zakelijk mogelijk. ‘Ik heb een afspraak met Reed Sullivan.’ Voor het geval nummer een tot en met drie ook nog ergens aanwezig waren, voegde ze er haastig aan toe: ‘De vierde.’

    


    
      


      Reed ijsbeerde door zijn kantoor, in afwachting van de zoemer van zijn secretaresse. Toen die ging, schrok hij zich een ongeluk.

    


    
      ‘Rustig aan, Sullivan,’ sprak hij zichzelf toe. ‘Beheers je.’ Hij leunde over zijn bureau en drukte een knop op zijn telefoon in. ‘Ja?’ vroeg hij op een toon alsof hij de eindemaandsrapporten van de diverse onderdelen van het Sullivan-concern had zitten lezen.


      De stem aan de andere kant was niet die welke hij had verwacht.


      ‘Met Karla van de receptie, sir. Het spijt me u te storen, maar Mary Ellen zit even niet op haar plek en ik moest het u laten weten wanneer Miss Moon arriveerde. Ze is er, sir. Zal ik haar naar uw kantoor laten doorlopen, of moet ik wachten tot Mary Ellen terug is?’


      Het beleid binnen het bedrijf was dat er geen bezoekers onbegeleid door de gangen mochten lopen, maar er gold ook dat de receptioniste niet van haar bureau weg mocht.


      ‘Laat haar even plaatsnemen, Karla. Ik kom haar zo halen.’


      Hij liet het knopje van de intercom los en wreef in zijn handen. Tot zijn ontzetting voelden die klam aan. Hij had geen klamme handen door een vrouw gehad sinds...


      Daar moest hij even over nadenken.


      Sinds Janice Hawkins ermee had ingestemd op een warme zomeravond, tijdens een feest, met hem in het donker naar het verlaten boothuis te wandelen. Hij was zeventien geweest, zij negentien, en tegen de tijd dat ze eindelijk het boothuis hadden verlaten, was hij tot over zijn oren verliefd geweest, zoals alleen een zeventienjarige jongen dat kon zijn die zojuist voor het eerst seks had bedreven met een oudere vrouw. Twee maanden later had ze zijn hart gebroken toen ze hem had gedumpt voor een student van Yale.


      Ongemakkelijk vroeg hij zich af of Zoe Moon zijn hart ook zou breken. Die gedachte deed hij meteen als belachelijk af. Destijds was hij nog maar een jongen geweest, te jong en te onervaren om zich te realiseren dat wat hij voor de bereidwillige Miss Hawkins voelde geen liefde was, maar begeerte. Inmiddels kende hij het verschil.


      Wat hij voor de verleidelijke Miss Moon voelde, was absoluut begeerte. Simpelweg primitieve begeerte, zoals hij, voorzover hij zich kon herinneren, nooit eerder voor een vrouw had gevoeld. Deze keer had hij geen romantische dromen, zoals bij Janice Hawkins. Hij zag haar Zoe voor zich met een kanten sluier en een bos lelies met een lint eromheen in haar handen. Hij wilde haar naakt in zijn bed, iedere fantastische centimeter van haar lichaam blootgesteld aan zijn blik, zijn handen en zijn mond.


      Blijkbaar was die gedachte alleen al voldoende om zijn handen klam te laten worden.


      Hij deed een deur rechts van het bureau open en stapte zijn privé-toilet binnen om zijn handen af te spoelen. Ondertussen controleerde hij zijn haar. Hij boog een beetje naar voren om in de antieke, ovalen spiegel te kunnen kijken. Was dat een beetje grijs daar bij zijn slaap? Nadere inspectie overtuigde hem ervan dat het niet zo was, en tevreden ging hij weer rechtop staan. Hij trok de knoop in zijn zijden das nog rechter, zorgde ervoor dat de spierwitte, katoenen manchetten de correcte vier centimeter uit de mouwen van zijn jasje staken en trok aan zijn vest.


      Alsof al die kleine aanpassingen noodzakelijk waren.


      Wat niet het geval was. Zijn pakken en overhemden werden gemaakt door een van de beste kleermakers aan de oostkust, zijn huishoudster zorgde ervoor dat zijn garderobe perfect gewassen en gestreken was, en hijzelf stelde hoge eisen aan zijn persoonlijke verzorging. Hij verliet het huis nooit voor alles tiptop in orde was, en vanaf het moment waarop hij bij de spiegel in zijn slaapkamer wegliep, dacht hij er verder niet over na hoe hij eruitzag of wat hij aanhad.


      Normaal gesproken dan.


      Nogmaals bekeek hij zichzelf in de spiegel, en hij glimlachte verbaasd toen hij zich realiseerde dat Zoe Moon hem zenuwachtig had weten te maken. Hij, zenuwachtig voor een ontmoeting met een vrouw! Ook dat was hem niet meer overkomen sinds de afgang met Janice Hawkins.


      ‘Reed?’ Er klonk een zacht klopje op de buitendeur van zijn kantoor. ‘Ben je daar?’


      Bij het horen van de stem van zijn secretaresse stapte hij uit het toilet. ‘Ja, Mary Ellen, kom binnen. Ik was net van plan onze gast bij de receptie op te halen.’


      ‘Niet nodig, ze is er al.’ Mary Ellen duwde Zoe min of meer het kantoor in. ‘Ik kwam haar tegen toen ik terugkwam van het toilet. Karla zei dat ze je al had laten weten dat ze er was, dus heb ik haar maar meegenomen.’


      Er schoot een soort bliksemschicht door hem heen toen hij zijn overgrootmoeders knappe beschermelinge zag. Toch slaagde hij erin charmant te glimlachen – en te verbergen dat ieder zenuwuiteinde in zijn lichaam siste. Met uitgestoken hand, als een echte heer, stapte hij naar voren. Hij móést haar aanraken.


      ‘Zoe. Welkom bij Sullivan Enterprises.’ Hij hoopte maar dat zijn handpalmen niet opnieuw klam waren en verwonderde zich er tegelijkertijd over dat zich daar druk om maakte.


      Hoe was het mogelijk dat hij al helemaal hoteldebotel raakte door haar alleen maar te zien staan?


      Ze droeg een donker, paarsig pakje dat zowel stijf als sexy was, met een lange rok die veel verborg en die een flink eind onder haar knieën eindigde. Het jasje was helemaal tot aan het zachte kuiltje van haar hals dichtgeknoopt, en een gerimpelde strook bedekte de verleidelijke welving van haar heupen. Het jasje zat echter strak om haar ongelooflijke taille en liet haar prachtige, volle borsten goed uitkomen. Ze had ook weer een nieuw kapsel bedacht: op een paar krullende lokken van haar geweldige rode haar na, had ze het allemaal opgestoken. Zijn vingers jeukten om het los te maken.


      ‘Mijn excuses voor het wachten,’ verontschuldigde hij zich, zo kalm en wellevend, dat niemand zou vermoeden dat hij zich afvroeg hoeveel knoopjes hij zou moeten losmaken voor hij haar uit dat elegante pakje had, en wat ze eronder droeg. Kousen met naden, dacht hij, en een zwartzijden jarretelgordeltje. En een sexy korset, zo een dat iedere man gek maakte.


      ‘Ik moest iets doen wat geen uitstel duldde,’ legde hij uit.


      ‘Ja.’ Ze lachte haar plagerige zigeunerinnenlachje en wierp een blik op de open toiletdeur. ‘Dat zie ik.’


      Om onverklaarbare redenen werden zijn wangen warm. Hij deed een stap naar achteren en deed de deur dicht. ‘Wil je koffie? Thee? Fris?’


      Zoe kon zich wel voor het hoofd slaan om haar puberale opmerking. Haar nervositeit was geen excuus. Schijnbaar maakten de nette mensen in Boston geen toespelingen op zulke banale onderwerpen als w.c.’s, zelfs niet plagend. Zij normaal gesproken ook niet, maar het was eruit geweest voor ze er erg in had. Dat overkwam haar helaas wel vaker.


      ‘Een kop koffie zou heerlijk zijn,’ zei ze beleefd. Ze zou hem bewijzen dat ze heus wel wist hoe ze zich in het openbaar hoorde te gedragen.


      ‘Mary Ellen, kun je alsjeblieft voor koffie zorgen, met iets erbij?’ Vragend keek hij Zoe aan. ‘Een croissant, een bagel, een koffiebroodje?’


      ‘Eigenlijk moet ik natuurlijk bagel zeggen, hè? Maar ja...’ Ze klopte geringschattend op haar heup.


      Als vanzelf ging zijn blik naar haar hand, en op zijn gezicht verscheen een glazige uitdrukking toen hij zich voorstelde dat zijn eigen hand over die zachte welving streelde. Ze had heerlijke vrouwelijke heupen, zo gemodelleerd dat een man iets had om zich in bed aan vast te houden.


      Hij slikte moeizaam. Nog even, en hij stond te kwijlen bij de gedachte dat hij die man zou zijn.


      ‘Ik, eh... wil graag een croissant,’ zei Zoe onzeker.


      Blijkbaar had ze weer iets stoms gezegd. Te oordelen naar de uitgesproken nietszeggende uitdrukking op Reeds gezicht maakten welopgevoede mensen ook geen grapjes over hun lichamelijke gebreken. Ze kon maar beter haar mond dichthouden, behalve wanneer haar iets werd gevraagd.


      ‘Koffie en croissants, Mary Ellen.’ Reed slikte nog een keer, bracht een licht gebalde vuist naar zijn mond, en kuchte zacht om de heesheid uit zijn stem te verdrijven. ‘En laat iemand anders het voor je dragen.’


      Zijn secretaresse rolde met haar ogen. ‘Ik ben in verwachting, Reed, niet invalide.’


      ‘Meer dan acht maanden,’ zei hij, alsof ze daaraan moest worden herinnerd. ‘Laat iemand anders het doen.’


      Glimlachend schudde Mary Ellen haar hoofd. ‘Ja, baas.’ Ze salueerde, waarop hij op zijn beurt, ondanks zijn fantasieën over zijn gast, eveneens glimlachte.


      Zodra Mary Ellen weg was, keek Zoe met gemaakte nonchalance het kantoor rond, vastbesloten kalm, professioneel en afstandelijk te blijven, ondanks het feit dat haar hart tegen haar ribbenkast bonsde.


      Dit zou moeilijker worden dan ze had gedacht, want Gina had absoluut gelijk: Reed was adembenemend, en ze viel zeer zeker op hem.


      Ze was nooit erg onder de indruk geweest van mannen in pak, vooral niet het driedelig-krijtstreepsoort. Die zagen er meestal opgeblazen, arrogant of gewoon ongemakkelijk uit. Reed, daarentegen, leek op Pierce Brosnan als James Bond, maar dan knapper; hij zag eruit als Cary Grant in iedere film die hij ooit had gemaakt. Hij was de belichaming van geraffineerde mannelijke elegantie: op zijn gemak, beheerst, charmant en afgrijselijk sexy. Ze vroeg zich af of het toeval was of dat hij gewoon wist dat het donkergrijs van zijn keurig nette pak zijn schitterende, blauwe ogen nog beter deed uitkomen...


      Koortsachtig zocht ze naar een veilig onderwerp. ‘Wat een mooi kantoor,’ merkte ze uiteindelijk op. Zelfs een echte Bostonner kon toch geen bezwaar hebben tegen een onschuldige opmerking over zijn smaak in meubels, dacht ze, en het kantoor was echt heel mooi. ‘En wat een uitzicht.’ Ze liep naar de hoge ramen achter zijn bureau en keek uit over een parkje. ‘Fantastisch. Het moet zo rustgevend zijn om op een hectische werkdag over gras en bomen uit te kijken.’


      ‘Inderdaad,’ beaamde Reed, hoewel hij zelden de tijd nam om van het uitzicht te genieten. Bovendien waren haar benen het enige uitzicht waarin hij op dat moment geïnteresseerd was.


      Ze had fraaie, slanke enkels en kuiten, die nog beter uitkwamen door de zwarte pumps die ze droeg. De split in de achterkant van haar strakke rok was niet diep, maar liep wel zo ver door, dat hij haar tere knieholte kon zien wanneer ze bewoog. Ze droeg geen naadkousen, wat hem enigszins teleurstelde, maar hij koesterde nog steeds hoop met betrekking tot de jarretelles en het frivole korset. Ze leek hem het soort vrouw dat dat soort dingen droeg. Het soort vrouw dat ze zou móéten dragen. Waar had een man anders fantasieën voor?


      ‘Moeten we niet eens aan de slag?’ vroeg ze terwijl ze zich naar hem omdraaide.


      ‘Aan de slag?’ In het korte ogenblik dat hij nodig had om om te schakelen, had hij zo’n uitgebreide fantasie over op zijn bureau ‘aan de slag gaan’, dat het hem een haast pijnlijke erectie opleverde. Dat was hem nog nooit overkomen op zijn werk, en hij wist er niet goed raad mee.


      Hij nam zijn toevlucht tot etiquette en goede manieren. ‘Je hebt gelijk. Neem plaats.’ Hij trok een stoel onder de kleine ovalen tafel vandaan en bleef erachter staan toen ze door de kamer liep.


      Na haar tasje op tafel te hebben gezet, ging ze zitten.


      Hij rook viooltjes en boog zijn hoofd. Met halfgesloten ogen ademde hij haar geur in terwijl hij voorzichtig de stoel aanschoof.


      ‘Dank je.’ Ze draaide haar hoofd een beetje om hem een glimlach te schenken, waardoor haar haar over de rug van zijn hand streek, zacht als een fluistering. De amethisten druppeltjes in haar oren schommelden verleidelijk. Haar geur smeekte hem dichterbij te komen.


      Maar nauwelijks kon hij de verleiding weerstaan; hij trok haar nog net niet uit de stoel om haar met kussen te overladen.


      Voor zoiets bestonden echter regels, bracht hij zichzelf in herinnering. Dit was geen zaterdagmiddag bij Bruno’s; dit was een maandagochtend op zijn kantoor. Ze was hier voor zaken. Sterker nog: ze was hier in wezen voor een lening. Ja, er waren heel duidelijke regels. Regels die zeiden dat hij niet eens mocht dénken wat hij zo-even had gedacht totdat alle zaken waren afgehandeld, ongeacht de uitkomst. Onder de gegeven omstandigheden had zelfs die kus bij Bruno’s niet gemogen.


      Hij haalde diep adem, liet de rugleuning van haar stoel los en liep om de tafel heen. Tegenover haar nam hij plaats, en hij schoof zijn stoel stevig aan om de reactie van zijn lichaam op zijn gast te verbergen. Hij deed zijn uiterste best zijn fysieke toestand te negeren.


      ‘Goed, aan het werk,’ zei hij op zakelijke toon. Hoe eerder ze dit hadden afgehandeld, des te sneller hij er werk van kon maken Zoe Moon in zijn bed te krijgen, dacht hij. Hij haalde zijn leesbril uit de binnenzak van zijn colbert, zette die op en sloeg de map open die voor hem op tafel lag. Aandachtig bestudeerde hij de eerste pagina.


      Geboeid keek Zoe naar de transformatie van hoffelijke, wereldse man tot no-nonsense financiële goeroe. Hij was als een kameleon, naadloos steeds weer van personage wisselend. Ergens verontrustte dat haar, maar het intrigeerde haar ook. Ze vroeg zich af hoeveel kanten Reed Sullivan IV precies bezat.


      ‘Je kredietverslag.’ Hij overhandigde het aan haar. ‘Uitmuntend. Geen openstaande rekeningen, geen boetes of retentierechten. Niet veel meer dan je maandelijkse huur en een paar creditcards, allemaal op tijd betaald, en meestal in één keer. In deze tijd van op hol geslagen kredieten is dat een indrukwekkende prestatie. En je hebt je studieschuld in recordtijd afgelost.’ Hij schonk haar een goedkeurende blik. ‘Bijzonder indrukwekkend.’


      Zoe legde het blaadje opzij zonder het een blik waardig te gunnen. De voorgaande maanden had ze ze in alle soorten en maten gezien; bankemployees waren gek op kredietrapporten.


      ‘Dat verwachtte je niet van een oplichtster, hè?’ vroeg ze.


      Over zijn bril keek hij haar even aan. ‘Daarvoor heb ik mijn excuses al aangeboden.’ Hij klonk zowel geduldig als geïrriteerd. ‘Wil je het nog een keer horen?’


      ‘Nee, één keer is wel genoeg. Ga verder. Wat heb je nog meer in die map?’


      Zou hij die privé-detective noemen die hij op haar had gezet, vroeg ze zich af.


      Dat deed hij niet, in ieder geval niet rechtstreeks.


      ‘Je werkverleden.’ Hij gaf haar nog een vel papier. ‘Duidelijk minder indrukwekkend. Je hebt...’ Zwijgend ging hij met zijn vinger de regels langs. ‘...zeventien, nee, achttien banen gehad in de afgelopen zes jaar.’ Hij keek even op, met een ernstige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Mijn eerste vraag is: waarom? Van de ene naar de andere baan gaan wekt nou niet bepaald de stabiele indruk die investeerders graag zien.’


      Alsof ze dat zelf niet wist!


      ‘Ik verveel me gauw,’ zei ze. Toen bedacht ze dat geldschieters wispelturigheid niet op prijs stelden. ‘Ik ben gewoon niet geschikt voor een baantje van negen tot vijf,’ legde ze uit. ‘Ik hou van afwisseling, van nieuwe mensen ontmoeten, nieuwe dingen uitproberen. Door zoveel verschillende banen te hebben, kon ik een hoop verschillende dingen uitproberen en veel mensen leren kennen. Bovendien bood het werk me een min of meer vast inkomen tijdens het opzetten van New Moon. En als je een beetje beter naar de data kijkt, zul je zien dat het niet zo erg is als het op het eerste gezicht lijkt. Meestal had ik twee baantjes tegelijkertijd, soms zelfs drie.’


      Na de lijst nogmaals bekeken te hebben, deze keer wat nauwkeuriger, zei hij: ‘Ja, dat klopt.’ Ondanks zichzelf was hij onder de indruk. Ze moest wel een echte doorzetter zijn om twee banen tegelijk te hebben, laat staan drie. Misschien was ze wel niet zo onberekenbaar als ze in eerste instantie overkwam. ‘Winkelbediende, telefonische verkoop, een paar kantoorbanen, verschillende baantjes als serveerster, hondenuitlaatster, make-upconsulente, gids, personal shopper...’ Geamuseerd keek hij haar over zijn bril heen aan. ‘...clown?’


      ‘Op kinderfeestjes, schoolfeesten en dat soort dingen. Het was leuk om te doen, maar toen New Moon eindelijk begon te lopen, had ik er gewoon geen tijd meer voor, zelfs niet parttime.’


      ‘En wanneer ging New Moon lopen?’ Hij keek weer naar de lijst met getallen en naar de datum van haar laatste baan. ‘Ongeveer een halfjaar geleden?’


      ‘Zoiets.’ Ze knikte even, waardoor haar oorbellen heen en weer wiebelden. ‘Volgens mij is het minstens een halfjaar geleden dat ik een parttime baantje moest nemen om de eindjes aan elkaar te kunnen knopen.’


      ‘En vanaf die tijd heb je alleen maar aan New Moon gewerkt? Is het volledig selfsupporting geweest?’


      ‘Helemaal,’ beaamde ze. Omdat ze niet zeker wist of zijn definitie van selfsupporting overeenkwam met de hare en ze daar geen misverstand over wilde laten bestaan, voegde ze eraan toe: ‘Ik kan mijn rekeningen betalen zonder bij te verdienen.’


      Hij knikte afwezig en haalde een scherp geslepen potlood uit een leren beker die midden op tafel stond. Na een korte aantekening in de kantlijn te hebben gemaakt, legde hij het potlood neer, deed zijn bril af en keek naar haar op met een serieuze blik in zijn ogen.


      Instinctief zette Zoe zich schrap voor een paar lastige vragen.


      ‘Wat voor garantie heb ik, gezien je werkverleden...’ Hij tikte met een vinger op het rapport. ‘...en het feit dat je zelf toegeeft dat je van afwisseling houdt, dat je niet over een paar maanden genoeg hebt van New Moon en besluit iets anders te gaan doen? Het enige wat mijn overgrootmoeder dan nog terugziet van haar investering, is misschien de belastingaftrek.’


      Zoe dacht even na over hoe ze zijn vraag zou beantwoorden. Wat zou hem ervan kunnen overtuigen dat New Moon voor haar niet gewoon het volgende parttime baantje was, maar allesbehalve dat?


      ‘Het enige wat ik kan zeggen, is dat dat niet zal gebeuren, omdat New Moon van mij is,’ antwoordde ze ten slotte. ‘Het is mijn kindje. Ik werk er al vanaf het begin van mijn studie aan. Omdat ik in de winkels niet kon vinden wat ik zocht, ben ik begonnen huidverzorgingsproducten voor mezelf te maken. Ik heb zelf de formules ontwikkeld, ik meng de ingrediënten, ik doe producten in flesjes, ik breng ze op de markt en ik laat de mensen zien hoe ze ze moeten gebruiken. Ik ben bij ieder aspect van New Moon betrokken. Ik bén New Moon, en ik heb het nooit een seconde saai gevonden. Even aarzelde ze. ‘Nee, dat is niet helemaal waar,’ gaf ze toe, in haar streven volledig eerlijk te zijn. ‘De administratie vind ik vreselijk saai.’ Ze trok een gezicht. ‘Maar ik doe het toch.’


      Hij trok een wenkbrauw op en verraste haar met een geamuseerde blik in zijn ogen.


      ‘Dat zou ik kunnen betwisten, maar dat zal ik niet doen.’ Hij zette zijn bril weer op en gaf haar nog een stapeltje papier. ‘Dit zijn de voorlopige rapporten die ik heb laten opstellen met behulp van de ruwe gegevens die jij ten onrechte een boekhouding noemt.’


      ‘Ruwe gegevens?’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘O, je bedoelt wat in mijn schoenendozen zit.’


      ‘Wat in je schoenendozen zát. Het is nu enigszins anders georganiseerd, wat professioneler en efficiënter. Ik leg je het systeem nog wel uit, het is heel simpel. Maar eerst wil ik deze rapporten met je doorlopen, om te zien of we wat gaten kunnen dichten.’


      Zo ver was Zoe echter nog niet. ‘Betekent dat dat je gelooft dat het voor de lange termijn is? Want dat is het, hoor. Of Moira nou investeert of niet, of ik ooit een investeerder vind of niet, ik ben hoe dan ook van plan om van New Moon een goedlopende zaak te maken.’


      ‘Het betekent dat ik kan zien dat je het serieus meent en dat ik mijn oordeel opschort tot ik jou en je bedrijf beter heb leren kennen.’


      ‘Of tot je het volledige rapport van Mr. Davies binnen hebt,’ zei ze gehaaid.


      Hij had niet eens het fatsoen schuldbewust te kijken. ‘Dus je weet van Leland Davies? Hoe ben je daarachter gekomen?’


      ‘De eigenares van Ristorante Marcella is niet alleen mijn huisbaas, ze is ook een soort oma voor me.’ Met een veelbetekenende blik voegde ze eraan toe: ‘Haar achternaam is Molinari.’


      ‘Aha.’ Zijn geheugen voor namen stelde hem in staat snel een conclusie te trekken. ‘Ze is familie van je vriendin Gina.’


      ‘Precies. En ze was er helemaal niet gelukkig mee dat een vreemde man vragen kwam stellen over een van haar bambini. Ze was ervan overtuigd dat iemand iets slechts in de zin had.’


      Prompt voelde Reed zich toch even schuldig. Hij had beslist iets in de zin wat iedere grootmoeder, of het nou echt familie was of niet, als iets slechts zou beschouwen, al had dat niets te maken met de privé-detective die hij had ingehuurd.


      ‘Ik hoop dat je haar ervan hebt overtuigd dat het slechts iets zakelijks is. Ik laat onderzoek doen naar alles en iedereen waarin mijn overgrootmoeder wil investeren.’


      ‘Dat heb ik haar precies zo verteld.’ Kijkend naar de stapel papier die hij haar had gegeven, besloot ze dat ze maar beter verder konden gaan. ‘Wat zijn dat voor rapporten?’


      De uitdrukking op haar gezicht deed hem denken aan dat van een kind dat een nieuwe groente voorgezet krijgt en al van tevoren weet dat het het niet zal lusten.


      ‘Cashflow, activa en passiva, winst en verlies... Vanzelfsprekend zijn dit alleen maar voorlopige cijfers. Er was niet genoeg informatie om in dit stadium iets definitiefs samen te stellen.’


      ‘Nee, natuurlijk niet.’ Zoe knikte wijs, alsof ze ook maar enig idee had van waarover hij het had.


      ‘Het inkomsten- en uitgavenrapport vertoont ook een hoop hiaten. Voor we verder kunnen, heb ik nog veel meer informatie nodig. De meeste bonnen konden onmogelijk geordend worden zonder grondiger kennis van je bedrijf. We zullen ze samen stuk voor stuk moeten doorlopen en in een post onderbrengen voor ze opgeborgen kunnen worden.’ Doordringend keek hij haar aan. ‘Nadat we hebben bepaald wat die posten precies moeten zijn,’ zei hij streng. Hij zweeg, alsof hij een reactie verwachtte.


      Zoe knikte opnieuw. ‘Klinkt redelijk.’ Ze overwoog hoeveel posten hij precies in gedachten had. Wat haar betrof, waren er slechts twee: er kwam geld binnen, en er ging geld uit. De truc was ervoor te zorgen dat het eerste bedrag groter was dan het laatste; de rest was duiten tellen. Ongetwijfeld was haar onwetendheid er de oorzaak van dat ze moeite had bankiers over te halen haar het geld te lenen dat ze nodig had. Bankiers waren gek op duiten tellen en hadden er zoveel verschillende manieren voor, dat ze het niet eens probeerde te begrijpen.


      ‘Dat is het eenvoudige deel. De rest is wat –’


      Er klonk een zacht klopje op zijn deur.


      ‘Ja?’ vroeg hij verstoord.


      De deur ging open, en Mary Ellen kwam binnen, gevolgd door een jonge vrouw met een groot zilveren dienblad. Daarop stonden een zilveren karaf, twee witte porseleinen kop-en-schotels met een gouden randje, een bijpassend roomstelletje, een opengewerkt zilveren mandje dat met een servet was bedekt en drie kleine kristallen potjes met, naar Zoe aannam, verschillende soorten jam. Geen wonder dat Reed niet had gewild dat zijn zwangere secretaresse het zou dragen! Het blad alleen al zag er uit alsof het een ton woog.


      ‘Zet het daar maar neer. Reed wees een plek op de tafel aan. ‘Dank u. Miss Fulton, nietwaar?’


      ‘Ja, sir.’ De jonge vrouw knikte en bloosde een beetje toen ze het blad neerzette. ‘Cindy Fulton.’


      ‘Dank je wel, Cindy,’ zei hij met een glimlach. ‘Ik stel het op prijs dat je tijd vrijmaakt van je gewone werk om ons hier te helpen.’


      Cindy knikte opnieuw. ‘Graag gedaan, sir,’ mompelde ze.


      Zoe verwachtte half dat ze een knix voor hem zou maken, maar ze bleef staan, Reed aankijkend met een uitdrukking vol adoratie en ontzag op haar gezicht.


      Hij merkte het niet eens. De koning van dit kasteel was met zijn aandacht alweer bij de map die voor hem lag.


      Maar Mary Ellen merkte het wel. ‘Kom, Cindy,’ zei ze droogjes. ‘Je archiefwerk wacht.’


      Na een laatste bewonderende blik op haar werkgever, die zich nergens van bewust was, liet Cindy zich het kantoor uit leiden.


      ‘Ik zou maar oppassen, als ik jou was,’ merkte Zoe op, zodra ze weer met zijn tweeën waren.


      ‘Hm?’ vroeg hij zonder op te kijken. Hij had het potlood weer opgepakt en vinkte enkele onderdelen op een van de paperassen af. ‘Oppassen waarvoor?’


      Zoe nam haar tasje van tafel, zette het op de lege stoel aan haar linkerkant en reikte naar de zilveren karaf. ‘Als je nog vaker op zo’n manier naar haar lacht, wordt ze nog verliefd op je,’ antwoordde ze terwijl ze twee koppen koffie inschonk. ‘Room en suiker?’


      ‘Alleen suiker,’ zei hij afwezig. Toen pas realiseerde hij zich wat ze nog meer had gezegd, en hij keek verschrikt op. ‘Wie wordt er verliefd op me?’ Zijn hart maakte een vreemd sprongetje. Ze zou het toch niet over zichzelf hebben? Nee, dat was onmogelijk. ‘Waar heb je het over?’


      Bij het zien van zijn verwarring schoot ze in de lach. Niet alleen was hij een stuk, hij was ook aandoenlijk. Er was niets aantrekkelijkers dan een man die niet wist hoe aantrekkelijk hij was. En Reed Sullivan IV had daar blijkbaar geen idee van, in ieder geval niet op dit moment.


      ‘Cindy.’ Ze gebaarde naar de gesloten deur. ‘Miss Fulton,’ voegde ze eraan toe, toen hij haar bleef aanstaren. ‘De vrouw die de koffie bracht.’


      ‘Ik weet wie Cindy Fulton is.’ Zijn blik drukte zowel verbazing als ergernis uit. ‘Maar ik snap niet wat je bedoelt.’


      Als ze zijn domheid niet zo grappig had gevonden, zou zijn toontje háár hebben geërgerd.


      ‘Het is een bekend gegeven.’ Ze deed een klontje suiker in zijn koffie en schoof het kopje naar hem toe. ‘Bijna een cliché,’ vervolgde ze terwijl ze een flinke scheut room in haar eigen koffie deed. ‘Secretaresses worden altijd verliefd op hun baas.’


      Het duurde vijf volle seconden voor hij begreep waar ze het over had. ‘Dat slaat nergens op,’ verklaarde hij, alsof hij een verordening uitvaardigde. ‘Miss Fulton is mijn secretaresse niet, ze is administratief medewerkster.’


      Geamuseerd haalde ze haar schouders op. Op de een of andere manier stelde het haar gerust dat de alles overziende koning ook zijn zwakke plek had. ‘Die worden ook verliefd op hun baas, hoor.’


      ‘Mary Ellen is haar directe baas, ik niet. Bovendien verbiedt ons personeelsreglement expliciet relaties op het werk.’


      ‘O, nou, dan is er geen vuiltje aan de lucht.’ Ze tilde een hoekje van het zware damasten servet op en pakte een minicroissantje uit het mandje eronder. ‘Toch zou ik maar oppassen naar wie ik lachte als ik jou was. Het is maar een waarschuwing.’ Na die woorden beet ze in de croissant, zich afvragend of ze hem ook moest waarschuwen voor de mogelijkheid dat cliënten verliefd werden op hun financieel adviseur.


      Bijna verslikte ze zich. Verliefd? Hoe kwam ze daar nou bij? Ze liep absoluut niet het gevaar verliefd op hem te worden. Begeerte voelde ze. Eenvoudige, ongecompliceerde begeerte. Typisch vrouwelijk om het mooier en acceptabeler te laten klinken dan het was. Heel stom ook.


      ‘Zoe? Is er iets? Alles goed met je?’


      ‘Ja, hoor,’ loog ze. ‘Ik realiseerde me alleen opeens... Ik bedoel, ik denk dat we...’


      Behoedzaam legde ze de croissant op de rand van haar schoteltje en duwde het van zich af.


      ‘Kus me,’ zei ze toen, tot zowel haar eigen verbijstering als de zijne.
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      ‘Wat?’

    


    
      ‘Kus me,’ herhaalde ze kalm, alsof het een volkomen redelijk verzoek was. ‘Net als bij Bruno’s afgelopen zaterdag.’


      ‘Zoe.’ In een poging afstand te scheppen, verbeterde hij zichzelf: ‘Miss Moon.’


      Verdorie, ze zaten in zijn kantoor! Er golden regels voor dit soort dingen, wist ze dat dan niet?


      ‘Ik geloof niet dat dat een goed idee is.’


      ‘Waarschijnlijk niet,’ stemde ze in. ‘En toch wil ik dat je het doet. Jij wilt het toch ook?’


      Hij was zo overdonderd, dat hij de waarheid eruit flapte voor hij het wist. ‘Ja!’


      ‘Nou dan.’ Met twee handen nam ze zijn bril van zijn neus en legde die voorzichtig op de opengeslagen map. ‘Kus me,’ zei ze nogmaals, en met halfgesloten ogen boog ze naar hem toe, haar gezicht geheven, haar zinnelijke frambozenlippen licht getuit.


      In tegenstelling tot wat algemeen werd gedacht, was Reed Sullivan IV ook maar een mens. Niettegenstaande de mening van de meeste van zijn compagnons, en ondanks het nare gerucht dat door een wraakgierig vrouwelijk lid van de beau monde van Boston – die zijn interesse niet had kunnen wekken – werd verspreid, had hij een echt hart in zijn borstkas kloppen en vloeide er echt bloed door zijn aderen. Op dit moment werkte zijn maar al te menselijke hart als een klimmende locomotief en pompte het warm rood bloed door zijn hele lichaam. Naar een bepaald deel in het bijzonder, en dat waren niet zijn hersenen.


      ‘Waarom?’ vroeg hij, zich vastklampend aan een laatste restje gezond verstand.


      Ze deed haar ogen open.


      Even meende hij er wanhoop in te lezen, maar hij wist het niet zeker.


      ‘Moet er een reden zijn?’ vroeg ze ongeduldig. Het stoorde haar dat aan haar motieven werd getwijfeld. Vooral omdat ze zelf ook niet wist wat die waren.


      ‘Ja.’ Hij knikte. ‘Ja, in dit geval vind ik dat er absoluut een reden moet zijn.’


      ‘Noem het, eh... ach...’ Ze tuitte haar lippen. ‘Een experiment.’


      ‘Een experiment?’ herhaalde hij hees. Hij kon zijn ogen niet van haar mond afhouden. Haar zinnelijke, ongelooflijke mond, die gewoonweg gemaakt was om te kussen. Nog maar net wist hij een kreun te smoren. ‘Wat voor experiment?’


      Goede vraag, dacht ze. Jammer dat ze er geen antwoord op wist.


      ‘Gewoon, een experiment.’ Ze ging iets naar achteren. ‘Ga je me nou nog kussen of niet?’


      Snel als een toeslaande slang legde hij zijn hand in haar nek, om te zorgen dat ze bleef waar ze was. ‘O, ja,’ antwoordde hij. ‘Absoluut.’


      ‘Nou dan,’ zei ze opnieuw.


      ‘Net als bij Bruno’s?’ vroeg hij zacht. Hij wilde er zeker van zijn dat hij begreep wat ze wilde.


      ‘Ja.’ Ze deed haar ogen weer dicht. ‘Precies zo,’ beaamde ze, al hoopte ze op meer.


      Hij greep haar nek steviger beet en trok haar over de tafel heen naar zich toe, naar voren buigend om haar tegemoet te komen. Hij bezat amper genoeg tegenwoordigheid van geest om te blijven zitten. Ergens in zijn achterhoofd wist hij dat hij, als hij haar op een andere manier zou aanraken, als hij zou opstaan en haar zinnelijke lichaam tegen het zijne zou drukken, alle regels zou overtreden in plaats van ze slechts een beetje ruim te interpreteren. En dat was het enige wat hij van plan was, maakte hij zichzelf wijs: de regels ruim interpreteren. Wat kon een onschuldig klein kusje nou voor kwaad?


      Maar hoewel hij de beste bedoelingen had, was de kus niet precies hetzelfde als bij Bruno’s. Evenmin was hij klein, of onschuldig.


      Zijn lippen waren al van elkaar toen ze de hare raakten. Hij smachtte ernaar haar ditmaal helemaal te proeven. Zoekend liet hij zijn tong naar buiten gaan, en hij streelde zacht haar lippen, tot ze die vaneen deed.


      Toen boog hij zijn hoofd en veranderde tegelijk haar positie met behulp van zijn hand die nog steeds in haar nek lag. Hij liet zijn tong tussen haar lippen glijden en maakte de kus intenser. Met zijn vingertoppen streelde hij haar zachte hals, met zijn duim liefkoosde hij haar fijne oorschelp, en vervolgens haar kaaklijn, langzaam, hypnotiserend, heen en weer, heen en weer, terwijl hij zich tegoed deed aan haar verrukkelijke mond.


      Het was geen gemakkelijke houding; allebei leunde ze tegen de rand van de tafel, moeizaam naar elkaar over buigend.


      Zoe kreunde zacht; een laag geluid dat zowel genot als ongeduld uitdrukte. Ze legde haar tengere, beringde hand om zijn pols en trok zichzelf verder omhoog.


      Ook Reed stond half uit zijn stoel op. Hij wilde haar in zijn armen trekken en haar echt kussen. Hij kon niet wachten haar borsten tegen zijn borstkas te voelen, zijn heupen tegen die van haar te stoten, haar...


      Toen hij de stoelrand tegen zijn knieholtes voelde drukken, besefte hij zich opeens wat hij op het punt stond te doen. Bijna had hij de waarschuwingssignalen in zijn hoofd genegeerd ten gunste van de opdringerige aandrang in zijn lendenen. Sommige dingen zaten er echter te diep in gestampt, en hij was nu eenmaal een geboren en getogen heer, met alles wat daarbij hoorde. Aan deze primaire driften toegeven zou verraad betekenen, niet in de laatste plaats aan zichzelf.


      Hij liet zich terugzakken in zijn stoel en haalde zijn mond van de hare, net ver genoeg om te kunnen spreken. ‘Zo,’ mompelde hij, met zijn lippen nog tegen de hare. ‘Is het experiment geslaagd?’


      Zoe slaakte een zucht. Het was een zacht, haperend geluid, als van een baby die wakker schrikt. Toen ze haar ogen langzaam opende, zag hij de verwarring in haar blik. ‘Experiment?’ fluisterde ze niet-begrijpend.


      Reed grijnsde. Hij kon het niet helpen. Het was een hele tijd geleden dat hij een vrouw zo in de war had gemaakt. En nooit eerder met alleen maar een kus. Dit overtrof bijna zijn fantasieën.


      ‘Je zei dat het een experiment was.’ Nog steeds glimlachend streek hij zacht met zijn lippen langs de hare. ‘Was het een succes?’


      ‘O, het experiment. Ja, ik geloof van wel. Ik...’ Ze liet zijn pols los en maakte de afstand tussen hen wat groter, zodat ze kon bedenken hoe ze ook weer moest ademhalen. ‘Ja, dat was het.’ Ze pakte haar kopje op en nam een flinke slok van haar romige koffie. Reeds smaak verdween er helemaal niet mee. ‘Geloof ik.’


      Hij trok een wenkbrauw op. ‘Geloof je?’


      ‘Goed dan, het was een mislukking, nou goed?’ viel ze uit. Ze keek hem aan alsof het allemaal zijn schuld was. Met een scherpe tik zette ze het porseleinen kopje terug op het schoteltje. ‘Een vreselijke mislukking.’


      Zijn wenkbrauw ging nog verder omhoog. ‘Een mislukking?’ herhaalde hij ongelovig.


      Haar blanke huid had een roze gloed gekregen. Een lange haarlok, die los was gesprongen toen hij zijn hand had weggehaald, viel langs haar gezicht. Haar ogen stonden nu niet nevelig, maar stormachtig, kolkend van emoties die heel dicht onder het oppervlak borrelden. Ze zag eruit als een vrouw die stevig was gekust, en die ervan had genoten. Heel erg genoten.


      ‘Wil je beweren dat je het niet prettig vond?’ vroeg hij uiteindelijk. ‘Want dat geloof ik niet.’


      ‘O, ik vond het zeker prettig.’ Veel te prettig. Als ze meer ruimte in de neuzen van haar zwarte pumps had gehad, zouden alle tien haar tenen voor altijd krom staan. ‘Dat is het niet. Alleen...’


      Ze sprong op van haar stoel en begon te ijsberen. Ze was te opgewonden en te kwaad op zichzelf om nog maar één minuut langer te kunnen blijven zitten.


      Met de diepe, instinctieve waardering van een man die tot over zijn oren verliefd was keek Reed naar haar. Hij had geen idee wat er aan de hand was of welke emoties haar zo geagiteerd heen en weer deden lopen. Hij genoot slechts van wat hij zag: haar snelle, ongeduldige bewegingen, de bijna strijdlustige manier waarop ze haar schouders hield, de rusteloze, grote stappen die haar rok strak om haar prachtig gevormde bovenbenen trokken terwijl ze van de tafel via het bureau naar de ramen liep, en terug.


      Ze had zich voor de gek gehouden met al die onzin over experimenten, dacht Zoe bij zichzelf, ziedend van woede over haar zelfbedrog. Er was helemaal geen experiment; er waren alleen maar op hol geslagen hormonen. De waarheid was doodeenvoudig: hij was een stuk, sexy en aanbiddelijk, en ze had hem willen kussen, zelfs al wist ze dat het geen goed idee was, zelfs al wist ze dat het een vergissing was zaken en privé te vermengen, vooral in dit geval.


      Lieve hemel, de geschiedenis van haar moeder herhaalde zich! Een man begeren en het liefde noemen terwijl alleen haar hormonen in de war waren.


      Zoe was echter uit ander hout gesneden. Ze had gezien wat zelfmisleiding bij iemand kon aanrichten, om nog maar te zwijgen over het kind van zo iemand. Ze geloofde heilig in het onder ogen zien van de waarheid, ook die haar er zelf niet zo gunstig deed uitkomen.


      En de waarheid was dat ze een man begeerde met wie ze absoluut niets gemeen had. Een man die haar een oplichtster had genoemd. Weliswaar had hij zich daarvoor verontschuldigd, en ze had zijn excuses aanvaard, maar toch. Een man die onderzoek naar haar liet verrichten. Onder het mom van zaken, dat wel, en zij zou in dezelfde omstandigheden waarschijnlijk precies hetzelfde doen, maar toch.


      Het was mateloos irritant zich te moeten realiseren dat dit allemaal geen enkel verschil maakte in haar behoefte hem wezenloos te kussen. Blijkbaar was ze in staat een excuus verzinnen voor ieder bezwaar, zolang de man maar lekker kuste. En, hemel, wat kon Reed Sullivan lekker kussen! Dit deed haar meer op haar moeder lijken dan ze wilde en maakte haar net zo oppervlakkig als ze had beweerd dat Reed was. Voor het eerste probeerde ze altijd te waken, en het tweede zou ze nog in geen honderdduizend jaar toegeven.


      In ieder geval niet tegenover hem.


      Vastbesloten een paar dingen recht te zetten ging ze weer zitten. ‘Kijk,’ zei ze op uiterst redelijke toon. ‘ ‘‘experiment’’ is niet het juiste woord. Er was geen sprake van een succes of mislukking.’


      ‘Waar dan van?’


      ‘Het was, eh...’ Ze pakte haar koffiekopje weer op en nam een slokje om zich de tijd te geven de juiste woorden te zoeken. Gewoonlijk was ze veel beter in dit soort laten-we-alle-kaarten-op-tafel-leggen-en-zeggen-waar-het-op-staat-gesprekken, maar nu ze niet de hele waarheid wilde blootleggen – die ging hem tenslotte niet aan en was ook niet relevant voor het gesprek – bleek het iets ingewikkelder dat ze had gedacht.


      Ze ademde diep in en stak nogmaals van wal. ‘Ik denk dat we wel kunnen stellen dat we, dat we... ons tot elkaar aangetrokken voelen.’ De omschrijving was zo goed als ieder ander; bedroevend ontoereikend, maar in principe correct. ‘Mee eens?’


      Hij knikte. ‘Ja, ik zou zeggen dat dat wel klopt.’ Volkomen ontoereikend voor de verbijsterend heftige gevoelens die ze bij hem opriep, maar het klopte wel, dacht hij. ‘Dus?’ vroeg hij, zich afvragend waar ze heen wilde.


      ‘Nou, ik dacht dat als we, eh...’ Ze haalde haar schouders op, nam nog een slok en zette het kopje op het schoteltje. ‘Ik dacht dat we het maar heel direct moesten aanpakken.’


      ‘Aanpakken?’


      ‘Ja. We vroegen ons allebei af hoe het zou zijn als we elkaar echt kusten. Ik bedoel, niet zoals dat vluchtige kusje bij Bruno’s.’ Ze zijn reactie af.


      Omdat hij zijn stem niet helemaal vertrouwde, knikte hij slechts. Dus zij had het zich ook afgevraagd, bedacht hij, opgetogen.


      ‘Het leek me het beste het maar zo snel mogelijk achter de rug te hebben, zodat onze nieuwsgierigheid bevredigd was. Dan konden we het vergeten en ons op de zaken richten. Daarom noemde ik het een experiment.’


      ‘En, is dat gebeurd?’


      ‘Wat?’


      ‘Heeft het je nieuwsgierigheid bevredigd?’


      ‘O ja, absoluut,’ antwoordde ze ernstig als een kind aan wie wordt gevraagd of het schrijven van honderd strafregels haar heeft genezen.


      Hij vroeg zich af of hij er wat van moest zeggen. Het was zonneklaar dat ze loog dat ze barstte. In plaats daarvan besloot hij haar een paar van zíjn waarheden op te biechten. Om te voorkomen dat ze weer zou opspringen, legde hij zijn hand over de hare, die op de tafel lag. ‘Je hebt niet gevraagd of mijn nieuwsgierigheid ook bevredigd is, Zoe.’


      Hoewel ze schrok, trok ze haar hand niet weg. ‘Is dat dan niet zo?’ Angstvallig keek ze hem met haar grote bruine ogen aan.


      ‘Nee, in de verste verte niet.’


      Nu probeerde ze haar hand wel weg te trekken, maar hij verstevigde zijn grip, en ze besloot dat een worsteling beneden haar waardigheid was.


      ‘Wil je weten wat het voor mij betekende?’


      Ze schudde haar hoofd. De schittering in zijn ogen zinde haar niet. ‘Ik geloof het niet.’


      ‘Nou, ik vertel het je toch, want ik denk dat je beslist gelijk hebt. Ik vind dat we alles maar op tafel moeten gooien.’


      Weer schonk hij haar die blik die haar deed smelten; die roofdierachtige, mannelijke, verhitte blik, die maakte dat ze er als een haas vandoor wilde gaan en zich tegelijkertijd in overgave aan zijn voeten wilde werpen. De vorige keer dat hij haar op die manier had aangekeken, was hij bezweet en bebloed geweest en in vieze en gescheurde sportkleren gehuld. Toen waren ze omringd geweest door tientallen mensen en hadden ze een half rugbyveld tussen hen in gehad.


      Om onverklaarbare redenen was het opwindender, en op de een of andere manier bedreigender, het voorwerp van die hunkerende blik te zijn als die kwam van een man in een duur driedelig pak, nog geen halve meter bij haar vandaan. Wellicht kwam dat doordat zo’n man door meer lagen beschaving heen moest breken voor hij je kleren zou afrukken om je mee te slepen naar zijn hol, dan iemand die zich al had afgereageerd op het rugbyveld. Misschien kwam het doordat ze al in zijn hol zat en hij haar niet zo ver hoefde mee te sleuren als hij eenmaal had toegegeven aan zijn behoeftes en haar helemaal had uitgekleed. Of kwam het gewoon doordat er niemand in de buurt was om hem – of haar – ervan te weerhouden aan iedere primitieve opwelling gevolg te geven?


      Ze slikte moeizaam en probeerde de opwinding te onderdrukken die zijn blik bij haar veroorzaakte. Het waren slechts hormonen. Of feromonen, of wat dan ook. Wat het ook was, ze wist dat hij haar, als ze ook maar enige zwakheid zou tonen, zou bespringen. En als ze vluchtte, zou hij achter haar aan komen. Met de sterk ontwikkelde intuïtie van ieder vrouwelijk dier dat door een mannetje van hetzelfde soort in het nauw is gedreven, ging in de tegenaanval.


      ‘Ik vind dat openheid enorm overgewaardeerd wordt,’ zei ze luchtig. Zogenaamd onverschillig haalde ze een schouder op. ‘Sommige zaken kun je beter voor je houden.’


      ‘O, nee. Ik wil hier volledig open over zijn, net als jij, zodat we verder kunnen met de zaken.’


      Ze hield haar hoofd schuin en trok een wenkbrauw op. ‘Goed dan. Voor de dag ermee.’ Het lukte haar zelfs enigszins verveeld te klinken. ‘Wat betekende die kus voor u, Mr. Sullivan?’


      Allemachtig, ze was echt een klasse apart, dacht hij bewonderend. Hoe had hij ooit ook maar een seconde kunnen denken dat ze gewoontjes was? Wat ze ook droeg – een fluwelen broek, een vale spijkerbroek of een sexy schooljuffenpakje – ze was de opwindendste vrouw die hij ooit was tegengekomen. Ze mocht er dan uitzien als een lichtzinnige stoeipoes, ze wist zich te handhaven met de hooghartigheid van een hertogin, of van een bluffende straatmeid.


      Hij voelde de spanning in de hand die bedrieglijk passief onder de zijne lag, hij zag de blos op haar wangen, hij voelde bijna de warmte die van haar naar viooltjes geurende huid af straalde. Desondanks keek ze hem arrogant en uitdagend aan, alsof zijn antwoord haar totaal niets kon schelen.


      En de uitdaging in haar blik kon hij net zo min weerstaan als de uitnodiging haar te kussen.


      ‘Die kus heeft mijn nieuwsgierigheid opgewekt, Miss Moon,’ zei hij zacht en dreigend. ‘Ik vraag me af hoe het de volgende keer zal zijn als ik je kus.’


      ‘Ik vraag me ernstig af of er een volgende keer komt. Mijn nieuwsgierigheid is al bevredigd, weet je nog?’


      ‘O, er komt beslist een volgende keer. En dan ben ik van plan niet te stoppen voor míjn nieuwsgierigheid ook bevredigd is. Volledig bevredigd.’ Hij lachte dreigend en streelde haar hand met zijn duim. ‘En dat is pas wanneer ik je poedelnaakt, met gespreide benen onder me heb liggen, totaal voldaan en uitgeput.’


      ‘O?’ Ze had al haar wilskracht nodig om hem te blijven aankijken, om haar stem neutraal te houden en haar hand te laten liggen. ‘Heb ik daar ook nog wat in te zeggen?’


      Zijn glimlach zou een rover niet hebben misstaan. Ze vroeg zich af hoe ze ooit had kunnen denken dat hij een stijve hark was.


      ‘Je mag ‘‘ja’’ zeggen,’ beloofde hij. ‘Sterker nog, dat zul je uitschreeuwen voor ik met je klaar ben.’


      Ze lachte, alsof het idee te zot voor woorden was. ‘Dat had je gedroomd,’ zei ze toen koeltjes. Helaas slaagde ze er niet in zo onaangedaan te klinken als daarvoor.


      ‘Dat heb ik zeker, Zoe. Al tientallen keren.’ Met een openlijk wellustige blik keek hij haar aan. ‘Wil je weten wat ik heb gedroomd?’


      In plaats van nog langer kalmte voor te wenden, schonk ze hem een vernietigende blik. ‘Nee, dat wil ik niet weten,’ zei ze tussen haar tanden. Tevergeefs probeerde de siddering van opwinding die langs haar ruggengraat liep te negeren. ‘Jouw obscene fantasieën interesseren mij hoegenaamd niet.’


      ‘Zelfs niet als jij er de hoofdrol in hebt?’


      ‘Vooral dan niet.’


      ‘Liegbeest.’ Het klonk als een liefkozing, een uiting van genegenheid. ‘Je staat te popelen het te horen. Ik zie het in je ogen.’ Hij deed zijn uiterste best haar zover te krijgen dat ze meer deed dan hem met die zigeunerinnenblik doordringend aankijken. ‘De hitte, de aantrekkingskracht, de betovering...’


      ‘Dan zie je dingen die er niet zijn.’


      ‘Jou, Zoe. Ik zie jou.’


      ‘Als je dat denkt, stel ik voor dat je je bril opzet en nog een keer kijkt.’


      Hij lachte even. Kennelijk was er meer voor nodig dan woorden om Zoe Moon op de vlucht te doen slaan, en meer dan woorden had hij op dit moment niet te bieden. Meer stond hij zichzelf niet toe.


      ‘Oké, één-nul voor jou, schat. Ik geef me over.’ Hij liet haar hand los, pakte zijn bril en vestigde zijn aandacht weer op de open map, alsof de kus en wat daarop was gevolgd nooit hadden bestaan. ‘We hebben een hoop werk voor de boeg als we hier iets zinnigs van willen maken.’


      Eén moment dacht Zoe dat ze gek werd. Dacht hij werkelijk dat ze hier, in dit kantoor, met hem aan een stel door de computer opgestelde rapporten ging zitten werken alsof er niets gebeurd was? Dat ze zou kunnen doen alsof hij haar niet had gekust tot ze buiten adem was, alsof hij al die schandalige, opwindende dingen niet tegen haar had gezegd?


      Blijkbaar dacht hij dat inderdaad.


      ‘Het is niet te geloven,’ zei ze wanhopig.


      ‘Wat niet?’ Zijn gezichtsuitdrukking was even onschuldig als zakelijk. Hij maakte nauwelijks oogcontact, maar vestigde zijn blik snel weer op de map. ‘Dat we een hoop werk voor de boeg hebben?’


      ‘Nee, dat zie ik wel in. Waar ik niet bij kan, is hoe je de knop gewoon zo kunt omzetten. Hoe je je potlood kunt oppakken alsof er niets is gebeurd. Wat moet ik ervan denken dat...’


      Lieve hemel, hoe kwam ze erbij zoiets te zeggen? Ze mocht blij zijn dat hij erover ophield. Ontzettend blij. Maar in plaats daarvan leek ze haar best te doen het moment te rekken en probeerde ze hem uit te dagen zich van het rustige, zakelijke Clark Kent-imago te ontdoen dat hij aannam zodra hij zijn bril opzette, en de jagende wolf weer los te laten. Zei Gina niet altijd dat ze moest leren haar mond dicht te houden en dingen te laten rusten? Dit leek haar een goed moment om dat te oefenen.


      ‘Laat maar,’ zei ze.


      Nu begon zijn geweten echter te knagen. Ze had alle recht te vragen wat ze ervan moest denken. Er golden regels, en hij had ze overtreden. Niet ruim geïnterpreteerd, maar overtreden. In deze omstandigheden was dat een gewetenloze daad.


      Hij legde zijn potlood neer en zette zijn bril af. ‘Het lijkt erop dat ik je nog een excuus schuldig ben.’ Moedig keek hij haar recht in de ogen terwijl hij afwezig met de poten van zijn bril speelde. ‘Mijn gedrag van zo-even was volledig ongepast. Ik had dat allemaal niet moeten zeggen. Ik weet niet wat me bezielde.’


      Natuurlijk wist hij dat wel, maar een gefrustreerd verlangen en mannelijk ego waren geen excuses voor wat hij tegen haar had gezegd. Niet dat hij er spijt van had. Het was beslist zijn bedoeling haar in de nabije toekomst naakt en wijdbeens onder zich te krijgen. Hij betreurde echter het moment waarop hij haar van zijn plannen deelgenoot had gemaakt, en de plek. Hij had alles netjes en open moeten houden, en moeten wachten tot hun zaken waren afgerond.


      ‘Het spijt me als ik je in verlegenheid heb gebracht of als ik je op wat voor manier dan ook heb bang gemaakt,’ vervolgde hij.


      ‘Je hebt me niet bang gemaakt.’ Dat hij dacht dat ze zo makkelijk te intimideren was, vond ze enigszins beledigend.


      ‘Maar ik heb je wel in verlegenheid gebracht, en dat spijt me.’


      Hij was er echter ook een piepklein beetje tevreden over. Eigenlijk wel meer dan een beetje, maar hij was te intelligent om dat hardop te zeggen. Bovendien stond er te veel op het spel. Hij kon zich later altijd nog in zijn eentje op zijn borst slaan.


      ‘Ik hoop dat je me kunt vergeven. Het zal niet weer gebeuren.’


      ‘Er valt niets te vergeven,’ verzekerde Zoe hem. ‘Echt niet.’


      Door zijn ernst voelde zij zich nu ook bezwaard. Er was niks plichtmatigs aan zijn verontschuldiging. Hij zei het niet alleen maar om zijn overgrootmoeder tevreden te houden; hij meende ieder woord.


      ‘Ik heb net zoveel schuld als jij,’ gaf ze boetvaardig toe. ‘Nog meer eigenlijk.’ Aangezien ze hem niet in de ogen kon kijken terwijl ze haar bekentenis deed, keek ze naar beneden en frunnikte aan haar ringen. ‘Ik had je niet moeten vragen me te kussen. Dat was onprofessioneel en stom.’


      ‘Ja, dat is waar,’ beaamde hij vlot.


      Met een ruk keek ze op, verrast door zijn snelle bevestiging van haar schuld. Ze had verwacht dat hij meer... Nou ja, meer een heer zou zijn en erop zou staan de schuld volledig op zich te nemen.


      ‘Maar het was nog stommer van mij om gevolg te geven aan je verzoek,’ zei hij. ‘Dit is mijn kantoor; ik ben bekend met de regels.’


      ‘De regels?’ Haar verbazing was zowel hoorbaar in haar stem als zichtbaar in haar ogen. ‘Zijn er regels voor het kussen van een vrouw in je kantoor?’


      ‘Dat hangt van de vrouw af, en van de reden waarom ze in mijn kantoor is. Jij bent hier vandaag in principe gekomen om mijn goedkeuring voor een lening te verkrijgen.’ Zelfs in zijn eigen oren klonk hij enigszins aanmatigend. ‘Om je met minder dan alle respect te behandelen of om op wat voor manier dan ook te suggereren dat het mij onthouden of verlenen van seksuele gunsten mijn besluit zou kunnen beïnvloeden, is niet alleen ongepast en immoreel, het is ook illegaal.’


      ‘Zoiets heb je helemaal niet gesuggereerd!’ protesteerde ze geschokt. Ze reageerde alsof een derde die beschuldiging had geuit. Haar ogen vernauwden zich. ‘Toch?’


      ‘Nee, dat heb ik niet gedaan. Wat hier net heeft plaatsgevonden, was een misstap. Een ongelukkige dwaling van beide kanten. Vooral mijnerzijds.’ Hij boog naar voren, ernstig en oprecht als een hopman. ‘Ik wil er absoluut van overtuigd zijn dat je begrijpt dat mijn beslissing of je het geld wel of niet krijgt enkel en alleen afhangt van het feit of ik denk dat je een gunstig risico vormt en een levensvatbaar zakelijk plan te bieden hebt.’


      Zoe knikte. ‘Dat begrijp ik. Het idee dat het ook maar ergens anders op gebaseerd zou kunnen zijn, was niet eens bij me opgekomen. Geen seconde. En nu we toch bezig zijn...’ Ze ademde diep in en zette zich schrap. ‘Ik wil dat jij begrijpt dat ik niet probeerde jouw beslissing gunstig te beïnvloeden door je, eh... schijnbaar een seksuele relatie aan te bieden in ruil voor een akkoord met betrekking tot je overgrootmoeders investering in New Moon. Ik weet dat het daar misschien wel op leek, omdat ik je vroeg me te kussen, maar geloof me, zo was het niet.’ Ze glimlachte schaapachtig, haalde haar schouders op, en maakte een vage beweging met haar hand. ‘Het was eruit voor ik het wist.’


      ‘Dan zijn we het eens.’ Hij zette zijn bril op en pakte zijn potlood, klaar om weer aan het werk te gaan. ‘Onze seksuele relatie heeft absoluut niets te maken met onze zaken.’


      Verward knipperde Zoe met haar ogen. ‘We hebben helemaal geen seksuele relatie,’ hielp ze hem herinneren.


      Hij keek haar over zijn bril aan, en zijn ogen straalden opeens intense hitte uit. Een fractie van een seconde, voor hij hem wist in te tomen, zag ze de wolf die net onder de oppervlakte op de loer lag.


      ‘Nog niet,’ zei hij.

    


  


  
    
      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 8

    


    
      


      


      

    


    
      ‘Kun je niet nog heel even blijven?’ smeekte Zoe terwijl ze achter Gina aan de gang op liep. ‘Je hebt toch wel een kwartiertje over voor je beste vriendin sinds de lagere school?’

    


    
      ‘Nee, sorry, nog geen vijf minuten,’ antwoordde Gina vrolijk, niet onder de indruk van de overduidelijke poging tot manipulatie. ‘Ik heb een propvol programma, en als ik niet binnen twee minuten op pad ga, ben ik de hele dag bezig mijn achterstand in te lopen.’ Boven aan de trap bleef ze staan. Met haar rechterhand hield ze haar massagetafel vast, en over haar linkerschouder hing de tas met de rest van haar attributen. Ze glimlachte vals en vroeg: ‘Als je het zo eng vindt met hem alleen te zijn, waarom vraag je Mama Marcella dan niet boven? Die vindt het vast fantastisch om je chaperonne te zijn.’


      Zoe schonk haar vriendin een nijdige blik. ‘Heel grappig. En het slaat helemaal nergens op.’ Ondertussen vroeg ze zich af waarom ze de moeite eigenlijk nam. Gina had de irritante gave haar altijd door te hebben. ‘Ik heb geen chaperonne nodig,’ verklaarde ze omdat haar trots toch eiste dat ze een poging deed haar gezicht te redden, zelfs al geloofde Gina er geen woord van. ‘En ik ben ook niet bang om met hem alleen te zijn. Er is niets om bang voor te zijn.’


      ‘Je bent alleen maar bang voor jezelf.’


      Het was beneden haar waardigheid daarop in te gaan, besloot Zoe. ‘Reed komt om me aan het werk te zien,’ zei ze stijfjes. ‘Meer niet.’


      Gina was nog niet overtuigd. ‘Waarom moet ik dan blijven?’


      ‘Om hem te vertellen hoe lang je mijn producten al gebruikt en hoe goed ze zijn. Dat je mijn olie voor al je cliënten gebruikt, en hoe lekker ze het vinden.’


      ‘Dat kun je hem zelf ook vertellen.’


      ‘Maar het klinkt veel beter als het van jou komt,’ vleide Zoe. ‘Hij heeft van mij al minstens tien keer gehoord hoe goed mijn spullen zijn. Hij moet het van nu van iemand anders horen, van een echte klant.’


      ‘Mama gebruikt je producten ook. En de oude Signora Umberto van hiernaast, en Michele Soleri van de pizzeria op de hoek, en Carleen Purchio van de slagerij aan de overkant. Ik weet zeker dat ze je allemaal met liefde komen ophemelen.’ Haar grijns werd breder. ‘Bovendien kunnen ze ervoor zorgen dat jullie twee je gedragen.’


      Zoe gaf het op. ‘Moet je zo onderhand niet weg?’ snauwde ze.


      Lachend draaide Gina zich om en liep de trap af. ‘Veel plezier!’ riep ze nog.


      Net toen Zoe haar appartement wilde binnen gaan om nog een keer te controleren of echt alles klaar stond – wat ze al honderd keer had gedaan – hoorde ze Gina tegen iemand praten.


      ‘Loop maar door. Het is de deur aan de linkerkant.’


      Goede hemel, hij was er!


      Haar maag trok samen en haar keel zat plotseling dicht, waardoor ze moeite kreeg met ademhalen. Ze slikte krampachtig en vocht tegen de instinctieve aandrang haar veilige appartement in te vluchten. Ze sloot haar ogen, drukte een hand tegen haar borst en ademde diep in, in een poging zich te concentreren, zoals bij haar dagelijkse yogasessies. Langzaam liet ze de lucht uit haar longen vloeien, en ze droeg zichzelf op kalm te worden en zich te gedragen als een verantwoordelijke, rationele zakenvrouw, in plaats van als een dwaas schoolmeisje dat stapelgek is op de leukste, coolste jongen van de school.


      Reed Sullivans bezoek aan haar appartement was onderdeel van de evaluatieprocedure. Hij wilde met eigen ogen zien hoe ze haar huidverzorgingsproducten maakte. Verder wilde hij de herziene rapporten en de gespecificeerde posten doorlopen, plus wat hij verder nog belangrijk achtte voor zijn beslissing. Bovendien wilde hij haar laten zien hoe ze het nieuwe boekhoudsysteem moest gebruiken.


      Allemaal puur zakelijk; precies zoals ze het wilde.


      Financieel noch emotioneel kon ze het zich veroorloven het iets anders te laten zijn. Wat zakelijk gezien op het spel stond, was veel belangrijker dan wat misschien mogelijk was als ze persoonlijk bij elkaar betrokken zouden raken. Temeer daar ze wist dat het alleen maar om seks zou draaien en er een heel reële kans bestond op een gebroken hart en verwoeste dromen. Ze was er vrij zeker van dat, hoe goed de seks ook zou zijn, het het risico van een gebroken hart niet waard was. En ze was er absoluut van overtuigd dat het niet waard was haar droom New Moon uit te breiden ervoor op het spel te zetten.


      Ze rechtte haar schouders en streek haar geborduurde bloes glad, zichzelf er onbewust van overtuigend dat het zachte linnen nog steeds netjes in de band van haar rok van paisley zat. Niet bepaald zakenkleding, maar het aubergine pakje was het enige dat aan die omschrijving voldeed. Deze rok en bloes had ze bovendien gedragen bij het sluiten van haar eerste grote deal, met The Body Beautiful op Newbury Street. Als het goed genoeg was voor haar grootste klant, dan was het zeker goed genoeg voor Reed Sullivan.


      Met een kalme, zakelijke glimlach waaruit veel zelfvertrouwen sprak – die had ze eerder die ochtend in de badkamerspiegel geoefend – liep ze naar het trapgat om de man die haar toekomst in handen had, te begroeten. Stokstijf stond ze stil toen ze zag wie de trap op kwam.


      ‘Allemachtig! Verroer je niet, wacht tot ik bij je ben.’ Zoe haastte zich de trap af. Haar lange rok zwierde om haar enkels, terwijl ze op blote voeten Reed Sullivans hoogzwangere secretaresse tegemoet liep. ‘Laat me je helpen.’ Met één hand pakte ze Mary Ellens elleboog, en met de andere greep ze haar rok vast, om te voorkomen dat ze erop zou stappen.


      Mary Ellen lachte zacht. ‘Waarom staat iedereen erop een zwangere vrouw te behandelen alsof ze ziek, zwak en misselijk is?’ vroeg ze, maar intussen leunde ze wel op de hand onder haar elleboog.


      ‘Waarschijnlijk omdat je eruitziet alsof je op het punt staat open te barsten, net als die vent in Aliens,’ antwoordde Zoe. Half plagerig, half bezorgd keek ze de vrouw aan. ‘Om nog maar te zwijgen van het feit dat je puft als een stoomlocomotief. Alles goed?’


      ‘Met mij is alles prima,’ verzekerde Mary Ellen haar. ‘Gewoon een beetje buiten adem.’ Ze glimlachte vluchtig en blies haar blonde pony van haar voorhoofd. ‘Traplopen kost iets meer moeite dan ik had gedacht.’ Op waarschuwende toon voegde ze eraan toe: ‘Als je dat aan Reed vertelt, ontken ik het glashard. Hij maakt zich al druk genoeg; hij is haast nog erger dan mijn man.’ Ze schudde haar hoofd.


      ‘Ik zeg niks,’ beloofde Zoe.


      Waar was Reed eigenlijk, vroeg ze zich af. En waarom had hij zijn secretaresse gestuurd, zonder haar daarvan op de hoogte te brengen?


      Het was een beetje een teleurstelling. Zoe was trots op haar werk en had het hem graag willen laten zien, ondanks de risico’s die waren verbonden aan een langduriger samenzijn. Met zijn secretaresse zou het niet hetzelfde zijn, dat wist ze zeker. Bovendien was informatie uit de tweede hand altijd minder juist. Hoe kon ze hem in ’s hemelsnaam voldoende imponeren om hem akkoord te laten gaan met Moira Sullivans investering als hij niet zag wat ze zonder dat geld al voor elkaar had gekregen?


      ‘Reed is de auto aan het wegzetten,’ zei Mary Ellen. ‘De dichtstbijzijnde parkeerplaats was meer dan vijf blokken verderop, dus hij heeft mij eerst afgezet. Hij kan er ieder moment zijn.’ Boven aan de trap hield ze stil, en ze duwde haar hand tegen haar onderrug. ‘In de tussentijd wil ik heel graag naar de wc. Ik geloof dat de baby vanochtend precies op mijn blaas ligt.’

    


    
      


      Rustig en doelgericht wandelde Reed met zijn koffertje in zijn hand door Salem Street, zichzelf prijzend om de briljante ingeving Mary Ellen mee te nemen. Niet dat het vooruitzicht alleen met Zoe in haar flat te zijn hem zorgen baarde, maar met Mary Ellen als chaperonne hoefde hij niet eens aan de mogelijkheid – hoe onwaarschijnlijk ook – te denken dat hij weer aan de verleiding zou toegeven.

    


    
      Bovendien zou ze echt van pas komen. In ieder geval kon ze het systeem beter aan Zoe uitleggen dan hij – tenslotte had ze het zelf opgezet – en kon ze aantekeningen maken over Zoe’s huidige werkmethodes. Mary Ellen was allang blij dat ze eens langer dan een kwartier mocht blijven zitten, en dat ze daardoor beschikbaar was als extra stimulans om het allemaal puur zakelijk te houden, kwam hem alleen maar goed uit. Hij was een groot voorstander van twee vliegen in één klap slaan.


      En dat deed hij op dit moment ook, zei hij tegen zichzelf toen hij zich, een half blok bij Zoe’s appartement vandaan, door de geur van vers brood een bakkerij in liet lokken. Mary Ellen was gek op koffiebroodjes met ananas, en Zoe had blijkbaar een zwak voor croissants. Zelf had hij nog niet ontbeten, dus dat was zelfs dríé vliegen in één klap.


      Een goed begin van de dag, stelde hij tevreden vast, ondanks het feit dat de oorzaak waardoor hij niet had ontbeten was, dat hij te zeer in beslag genomen was geweest door de komende afspraak met Zoe. Het was treurig, maar alleen al de gedachte aan de verrukkelijke Miss Moon zorgde ervoor dat hij niet kon eten. Dat was nooit eerder voorgekomen, zelfs niet toen zijn jongenshart gebroken was geweest door de ontrouw van Janice Hawkins. Hij wilde er niet bij stilstaan wat dit zou kunnen betekenen.


      De bakkerij stond vol klanten, en er hing een geur van warm brood en zoete cakes en gebakjes. Reed ging bij de toonbank in de rij staan, naast twee vrouwen die geanimeerd in een mengelmoes van Engels en Italiaans met elkaar stonden te praten over de voordelen van de met ricotta gevulde cannoli ten opzichte van de met chocola bedekte cassata.


      Toen het zijn beurt was en hij stond te aarzelen of hij daar misschien ook een paar van zou meenemen, zei een van de vrouwen: ‘Zoe houdt van amandelbiscotti bij haar koffie’.


      Verbaasd keek Reed haar aan.


      De vrouw was mollig en grootmoederlijk, met staalgrijs haar dat onder een gebloemde sjaal uit piepte die ze onder haar dubbele kin had geknoopt. Ze had de mooiste donkere ogen die hij ooit had gezien. Met die ogen, in een gezicht dat doorgroefd was met honderden rimpeltjes, keek ze hem aan. De bovenkant van haar hoofd reikte nauwelijks tot zijn borst.


      ‘Pardon, ma’am. Heeft u het tegen mij?’


      ‘Ja zeker,’ zei de vrouw met een zwaar accent. ‘U bent toch degene die Zoe afgelopen zaterdag heeft thuisgebracht, ja?’


      ‘Dat klopt.’


      Was dit misschien Zoe’s ‘oma’, vroeg hij zich af. Degene die niet erg blij was met het feit dat hij een privé-detective had ingehuurd?


      ‘Bent u Mrs. Molinari?’


      De oude vrouw grinnikte, alsof ze zijn ongerustheid aanvoelde. ‘Nee, ik ben Signora Umberto, van de stomerij naast het restaurant.’ Ze maakte een handbeweging naar de vrouw naast haar. ‘Dit is mijn kleindochter Claudia.’


      Claudia blikte over haar schouder, glimlachte en knikte. ‘Aangenaam,’ mompelde ze, waarna ze zich weer tot de tiener achter de toonbank wendde.


      ‘En uw naam is?’ Signora Umberto tikte Reed op zijn arm om zijn volledige aandacht terug te krijgen.


      Reed nam haar hand in de zijne. ‘Reed Sullivan, ma’am. Aangenaam kennis met u te maken.’


      Een verrukte lach spleet haar gezicht in tweeën, waardoor het web van rimpels nog dieper werd. ‘O, wat een aardige jongen. En zulke goede manieren.’ Ze tilde haar andere hand op om de zijne tussen haar handpalmen te klemmen. ‘Ik zag die eerste keer meteen al dat je een aardige jongen was.’


      ‘De eerste keer?’ Reed vroeg zich af waartoe dit gesprekje zou leiden.


      ‘Toen je onze Zoe thuisbracht,’ verduidelijkte ze. ‘Toevallig keek ik net uit het raam.’ Nadrukkelijk negeerde ze het verachtelijke gesnuif van haar kleindochter, die geld stond uit te tellen om te betalen voor hun aankopen. ‘Puur toevallig,’ vervolgde Signora Umberto, ‘keek ik net naar buiten toen je de meisjes zaterdag thuisbracht, dus vandaar dat ik me je herinner. Je hebt een hele bijzondere auto. Heel duur.’ Ze liet haar hand over zijn arm glijden en betastte de stof van zijn colbert. ‘Mooi pak. Goede wol. Ook duur. Dat is heel goed.’ Waarderend klopte ze hem op zijn hand. ‘Je kunt het je veroorloven Zoe het geld voor haar bedrijf te geven.’ Vragend keek ze hem aan. ‘Ja?’


      ‘Nonna!’ Claudia draaide zich om en keek haar grootmoeder kwaad aan. ‘Je kunt vreemden niet zomaar vragen over geld stellen. Dat is niet beleefd.’


      ‘Puh! Beleefd! Op mijn leeftijd maak je je daar niet meer zo druk over. Als je beleefd bent, vertelt niemand je iets.’ Geringschattend wuifde ze met haar hand. ‘Bemoei je met je eigen zaken, Claudia.’ Ze keek weer naar Reed op. In haar mooie, donkere ogen lag een schrandere, nieuwsgierige en geamuseerde blik.


      Hij schoot in de lach. Voor pittige oude dames had hij beslist een zwak, en dit was een prachtexemplaar.


      ‘Dus?’ Ze priemde met een dikke vinger in zijn arm. ‘Ga jij onze Zoe geld voor haar bedrijf geven?’


      ‘Nou, eerlijk gezegd,’ zei Reed, onbewust dezelfde vriendelijke maar ontwijkende toon gebruikend die hij gebruikte wanneer Moira antwoorden wilde hebben die hij nog niet wilde geven, ‘is er nog niets besloten.’


      ‘Wat moet er besloten worden? Zoe maakt goede crèmes en lotions. De beste. Ik spreek uit ervaring, want ik gebruik die crème in dat glazen potje nu al drie jaar.’ Ze hief zijn hand, die ze nog steeds vasthield, op naar haar gezicht. ‘Voel,’ beval ze, zijn vingers tegen haar wang drukkend. ‘Zo zacht als van een jong meisje, ja?’


      ‘Ja, heel zacht.’ Hij vroeg zich af of dat het resultaat was van Zoe’s crème, of dat iedere vrouwenhuid, hoe oud en gerimpeld ook, zo aanvoelde.


      ‘Dus het is geregeld?’ Nogmaals klopte ze goedkeurend op zijn hand. Toen liet ze hem los. ‘Zoe krijgt het geld?’


      ‘Misschien,’ antwoordde hij. Hij was nog niet bereid zich vast te leggen. ‘We zitten nog in de onderzoeksfase.’


      ‘Ach, puh!’ Signora Umberto snoof minachtend, kneep haar ogen samen, keek hem lang aan en volgde toen haar kleindochter de bakkerij uit.

    


    
      


      Zoe’s appartement paste perfect bij haar; het was exotisch, kleurrijk, sensueel en uitnodigend, besloot Reed tien minuten later. De vloer was van licht hout, met enkel een vierkant, jadegroen tapijt met franje in het eetgedeelte. De muren waren heel licht lila. Het meubilair was een mengelmoesje: een witte, houten bank met een futon en dikke kussens erop, die je in een oogwenk in een bed veranderde, een Chinese kist met ingewikkeld houtsnijwerk die als salontafel werd gebruikt; een kunstmatig oud gemaakte Franse boerenkast; een staande art decolamp in de vorm van een uitgerekte dolfijn met een melkwitte bol op zijn neus, twee stoelen in regencystijl met gebogen houten leuningen en gele, gebloemde stof. Op de Chinese kist stonden een moderne glazen schaal met gekleurde linten die overeenkwamen met de kleuren in de kamer, en twee elegante, niet bij elkaar horende, antieke zilveren kandelaars. Het zou niet moeten werken, maar al die verschillende dingen vormden tezamen een prettig, intrigerend geheel, net als Zoe zelf.

    


    
      Zwijgend stond Reed in de deuropening van het appartement zowel de kamer als de vrouwen erin te bewonderen. Hij vroeg zich af hoe lang het zou duren voor ze zich realiseerden dat ze niet meer alleen waren.


      Beiden zaten op een witte, smeedijzeren kruk aan de bar die het keukengedeelte van de rest van de kamer afscheidde. Zich totaal onbewust van zijn aanwezigheid, zaten ze met hun rug naar de deur over potjes en flesjes gebogen. Ze vormden een mooi contrast. Mary Ellen, in haar klassieke blauwe mantelpakje en praktische pumps met lage hakken, gouden oorknopjes en gladde blonde pagekopje, zag er verzorgd, beschaafd en professioneel uit, ondanks haar vergevorderde zwangerschap. Zoe, daarentegen, leek meer op een zigeunerin dan ooit: slank, kleurrijk, exotisch en op de een of andere manier ook betoverend fris, in haar witte bloes en wijde rok. De hielen van haar blote voeten rustten op de onderste spijl van haar kruk, en haar vurige krullen hingen los over haar rug.


      Een moment vroeg hij zich af of hij hun een lesje zou leren over hoe belangrijk het was deuren dicht en op slot te houden, maar hij besloot dat het waarschijnlijk geen goed idee was een hoogzwangere vrouw te laten schrikken. In plaats daarvan klopte hij zacht op de deurpost.


      ‘Hallo dames,’ zei hij vriendelijk, toen ze allebei opschrokken en omkeken. ‘Wachten jullie op iemand?’


      Zoe sprong van haar kruk en liep snel op hem af, waarbij ze haar best deed niet enthousiaster over te komen dan ze bij Mary Ellen was geweest.


      ‘Reed.’ Ze negeerde haar plotselinge ademnood en de idiote manier waarop haar hart tekeerging en overwoog hoe en wanneer een man in een maatkostuum het voor elkaar had gekregen haar maatstaf te worden voor mannelijke aantrekkingskracht.


      ‘Hoe ben je binnengekomen?’ vroeg ze.


      ‘Het hek onder aan de trap werd met een baksteen opengehouden.’ Uit zijn toon bleek duidelijk dat hij een dergelijke lakse houding ten aanzien van beveiliging afkeurde. ‘Iedereen kon zomaar naar binnen.’


      ‘Dat heeft je buurvrouw gedaan,’ zei Mary Ellen tegen Zoe. Ze draaide zich voorzichtig op haar kruk om en keek Reed aan. ‘Zodat jij meteen door kon lopen. Ik zei dat je er zo aan kwam.’ Toen ze de witte papieren zak in zijn hand zag, vroeg ze hoopvol: ‘Is dat van de bakker?’


      ‘Inderdaad.’ Hij liep door de kamer naar de bar. Na een snelle blik op het gezellige rommeltje van flesjes en potjes, zette hij zijn koffertje op Zoe’s kruk en de zak erbovenop. ‘Ik dacht dat we koffie met iets erbij kunnen nuttigen voor we ons met zaken gaan bezighouden?’ Vragend keek hij Zoe aan. ‘Ik weet dat Mary Ellens ontbijt minstens twee uur geleden is, en ze eet voor twee.’ Na zijn secretaresse een plagerige blik te hebben geschonken, richtte hij zijn aandacht weer op Zoe. ‘Dus ze heeft altijd trek.’


      ‘Klinkt goed. Ik kan helaas ook altijd eten.’ Zoe wilde al op haar heup tikken, maar toen ze zijn blik haar hand zag volgen, stopte ze halverwege. Iets in zijn gezichtsuitdrukking – een plotselinge begerigheid, een maar al te vleiende hitte – maakte dat ze haastig om de bar heen liep en het kleine keukentje in schoot. Ze draaide hem de rug toe en reikte omhoog, naar het kastje waarin haar bonte verzameling kopjes en schoteltjes stond. Pas na een halve minuut rammelen met serviesgoed verdween de blos van haar wangen.


      ‘De koffie is al klaar,’ zei ze over haar schouder tegen Mary Ellen, alsof die de enige andere persoon in de kamer was. Ondertussen zette ze de kopjes en schoteltjes op een gelakt houten dienblad. ‘Ik heb helaas geen cafeïnevrije koffie, maar wel magere melk of jus d’orange. Normaal gesproken zou ik je kruidenthee aanbieden, maar ik heb maar twee pitten en tja...’ Ze gebaarde naar het kleine fornuis, waarop twee grote, roestvrijstalen pannen stonden te pruttelen en de frisse geur van wilde bloemen en kruiden verspreidden. ‘Ik ben handcrème aan het maken, en dit is een beetje een kritiek stadium.’


      ‘Melk is prima, dank je,’ zei Mary Ellen, met haar blik nog steeds op de zak op Reeds koffertje. ‘Wat voor lekkernijen heb je meegebracht?’ vroeg ze hem.


      Hij opende de zak en hield hem onder haar neus, zodat ze kon ruiken. Toen ze de zak uit zijn handen wilde trekken, haalde hij hem snel weg. ‘Een koffiebroodje met ananas,’ zei hij. ‘Bosbessenmuffins en...’ Hij rekte zich uit om Zoe te kunnen zien, die gehurkt achter de bar in een kastje zat te rommelen. ‘...amandelbiscotti.’


      Het klonk zo zelfvoldaan, dat ze het ‘tadaaa’ bijna kon horen.


      Zoe keek omhoog, maar ze kon net niet over de bar heen kijken. ‘Hoe weet je dat ik daarvan hou?’


      ‘Ik kwam een vriendin van je tegen bij de bakker.’


      Zoe hield haar hoofd schuin, waardoor er een krul voor haar gezicht viel. Achteloos duwde ze die terug, en ze rommelde verder in het kastje. ‘Een vriendin?’ herhaalde ze.


      ‘Signora Umberto.’ Hij slaagde erin de naam op bijna dezelfde manier over zijn tong te laten rollen als de Signora dat had gedaan. ‘Ik weet het niet zeker, maar ik geloof dat ze het boze oog op me richtte.’


      Zoe stond op en schoof de glazen potjes en flesjes opzij om het dienblad op de bar te kunnen zetten. ‘Het boze oog?’ Zonder hem aan te kijken reikte ze over de bar heen naar de stapel mandjes aan de andere kant.


      Manhaftig wendde hij zijn blik af; hij deed zijn best niet op te merken dat haar bloes bij het voorover leunen inkijk had. ‘Ze vond het niet leuk te horen dat ik nog niet bereid ben je een blanco cheque te overhandigen om de uitbreiding van New Moon te financieren,’ zei hij, met zijn blik krampachtig op haar handen, terwijl ze een lichtgeel servet in een mandje legde.


      Haar handen vielen stil. ‘O, jee,’ mompelde ze.


      Toen hij opkeek, zag hij dat ze met een scheef hoofd en opgetrokken wenkbrauwen naar hem stond te kijken. Ze beet op haar onderlip, en in haar grote bruine ogen zag hij zowel plezier als ontzetting.


      ‘Ik hoop dat ze niet al te grof tegen je was.’


      ‘Helemaal niet.’ Hij wenste dat hij die mishandelde lip met zijn tong kon zalven. ‘Ze had alleen duidelijk...’ Met opzet aarzelde hij. Het sloeg nergens op, maar hij genoot er met volle teugen van eindelijk haar onverdeelde aandacht te hebben. ‘...een eigen mening.’


      Zoe voelde de spanning uit haar weg vloeien en lachte. ‘Volgens mij is dat een diplomatiek antwoord,’ zei ze goedkeurend. Ze leunde weer over de bar, hem onbedoeld opnieuw een blik op haar perzikkleurige beha en volle decolleté gunnend, om de zak van hem over te nemen. ‘Signora Umberto terroriseert de hele buurt met haar mening.’


      Deze keer wendde hij zijn blik niet af. Haar decolleté was tenslotte spectaculair, en hij keek alleen maar. Kijken kon geen kwaad, zolang hij maar niet werd betrapt.


      ‘Ze is zeker niet op haar mondje gevallen.’ Hij wendde zijn blik van haar borsten af om naar haar handen te kijken, terwijl ze de broodjes in het mandje legde. ‘Ik vond haar wel aardig.’ Met een grijns voegde hij eraan toe: ‘Ze deed me denken aan een andere oude vrouw die niet op haar mondje gevallen is.’


      Van onder haar wimpers keek ze met glinsterende ogen naar hem op. ‘Zo praat je toch niet over een lieve, deftige dame als je overgrootmoeder?’ zei ze hoofdschuddend. ‘En dat nog wel achter haar rug om.’


      ‘Nee, niet achter haar rug om,’ wierp hij tegen. Zijn ogen schitterden eveneens. ‘Dat heb ik haar recht in haar gezicht gezegd. Meer dan eens, mag ik daar wel aan toevoegen. Ze voelde zich gevleid.’


      ‘Ja, vast,’ schamperde ze. Ze draaide zich om om de melk uit de koelkast te pakken. ‘Waarschijnlijk zei ze dat om jou een plezier te doen.’


      ‘Dan ken je Moira Sullivan nog niet, Miss Moon. Die doet nooit iets om iemand een plezier te doen. Ze is –’


      ‘– niet op haar mondje gevallen, ik weet het.’ Ze schonk de melk in een paars wijnglas en zette dat op het dienblad, samen met een gebloemd melkkannetje en een suikerpot.


      ‘Wil jij de koffiepot meenemen, Reed?’ Terwijl ze het blad oppakte, knikte ze naar het koffiezetapparaat, dat achter haar op het aanrecht stond. ‘Ik neem dit mee naar de zitkamer; daar hebben we wat meer ruimte.’


      Precies op het moment dat Zoe met het dienblad wilde weglopen, liep hij om de bar om de pot te pakken, waardoor er een opstopping in de nauwe doorgang tussen de piepkleine keuken en de kamer ontstond.


      Glimlachend keerde Zoe hem haar rug toe. Ze hield het blad in de lucht en duwde haar heupen tegen de bar, zodat hij erlangs kon.


      Hoewel hij meer dan genoeg ruimte had om haar te kunnen passeren zonder haar aan te raken, kon hij de verleiding eenvoudigweg niet weerstaan, nu die zo weinig risico inhield. Terwijl hij langs haar heen glipte, legde hij heel licht zijn handen op haar heupen. De aanraking duurde maar een paar tellen, en was oppervlakkig gezien volkomen onschuldig. Toch leek het alsof zijn handpalmen schroeiden.


      Zoe had kunnen zweren dat de afdruk van zijn handen in haar huid gebrand stond.


      Allebei negeerden ze koppig het verhitte gevoel en deden ze of er niets was gebeurd. Tenslotte wás er ook niets gebeurd, maakten ze zichzelf wijs. In ieder geval niets waarbij ze verder wilden stilstaan.


      Nog niet.


      Zoe liep de kamer door en zette het dienblad op de Chinese kist. Ondertussen pakte Reed de koffiepot, haalde een koperen onderzetter van een haakje en kwam haar achterna. Mary Ellen zat doodstil op het puntje van haar kruk en keek met grote ogen van de een naar de ander. Reed zette de onderzetter op de Chinese kist, de koffiepot erbovenop en ging tegelijk met Zoe op de bank zitten.


      Mary Ellen schraapte haar keel.


      Reed keek op. Even leek hij zich niet te herinneren wie ze ook weer was.


      ‘O, sorry, Mary Ellen.’ Vlug sprong hij op en liep met een hoffelijk uitgestoken hand terug naar de bar. ‘Alles goed? Zal ik je helpen?’


      ‘Met mij gaat het prima. Alleen een beetje last van mijn rug, meer niet.’ Ze legde haar hand in de zijne en steunde op hem terwijl ze zich van de kruk liet glijden. Zodra ze met beide benen op de grond stond, keek ze hem met een half geamuseerde, half bezorgde blik aan. ‘Maar gaat het wel goed met jóú?’ vroeg ze zacht.


      ‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde Reed, die automatisch ook zachter ging praten. ‘Hoezo?’


      ‘Omdat ik in de acht jaar dat ik voor je werk nog nooit deze kant van je heb gezien.’


      ‘Welke kant?’ vroeg hij. Zijn aandacht dwaalde al weer af naar de bank, waar Zoe twee koppen koffie aan het inschenken was.


      ‘Je bent altijd zo’n heer.’


      ‘Ja.’ Hij zag Zoe een schepje suiker in zijn kopje doen. ‘En?’


      ‘Nou, bij haar niet.’


      Nu had ze zijn volledige aandacht. Verwonderd keek hij zijn secretaresse aan. ‘Pardon?’


      ‘Je keek in haar bloes, Reed. Twee keer.’


      Hij deed zijn mond open om te ontkennen, besefte toen dat hij dat niet kon en deed hem weer dicht. Hopelijk bloosde hij niet.


      ‘Maak je geen zorgen, ze heeft het niet gemerkt. Ik zou het ook niet hebben gemerkt, als ik je niet zo goed kende. Je doet de laatste tijd wel vaker vreemd.’


      ‘Hoezo ‘‘vreemd’’?’


      ‘Laat ik het erop houden dat als je ooit naar je verloofde had gekeken op de manier waarop je naar haar kijkt...’ Ze maakte een hoofdbeweging naar hun gastvrouw. ‘...je nu niet langer Bostons meest begeerde vrijgezel zou zijn.’ Bij het zien van zijn verontwaardiging grijnsde ze. ‘Geef het maar toe, je bent smoorverliefd.’ Ze tikte moederlijk tegen zijn wang, ongeveer net zoals Signora Umberto dat had gedaan. ‘Ik vind het schattig.’ Daarna liep ze naar de bank.


      Hij voelde zich net een onhandig schooljongetje en vroeg zich af waar zijn sociale vaardigheden opeens waren gebleven.


      Smoorverliefd dus. Goed, zo kon je het ook noemen. Het klonk in elk geval beter dan sommige andere uitdrukkingen. Ze had ‘stapel’ kunnen zeggen of ‘hoteldebotel’. Smoorverliefd was niet zo erg, daar kon hij wel mee leven.


      Zaken gingen echter voor, zei hij streng tegen zichzelf, en hij streek zijn das glad. Smoorverliefd of niet, vanaf nu geen misstappen meer. Hij zou niet meer in haar bloes loeren en hij zou zich ook niet meer laten afleiden door haar glimlach of door de elegante manier waarop ze haar handen gebruikte of hoe het zonlicht dat door het raam binnenviel haar haar in vuur en vlam zette, of –


      ‘Reed, kun je die stoel wat dichter bij de tafel zetten, dan hoeft Mary Ellen niet zo ver te reiken,’ vroeg Zoe.


      ‘Ja, natuurlijk.’ Hij legde zijn handen op de rugleuning van de regencystoel en schoof deze dichter bij de Chinese kist. ‘Mary Ellen?’ zei hij terwijl de stoel voor haar vasthield.


      Mary Ellen legde beide handen op de armleuningen, lachte hem veelbetekenend toe en liet zich zakken.


      Reed negeerde haar blik.


      ‘Vertel eens over je manier van werken,’ zei hij tegen Zoe. Opnieuw ging hij naast haar op de bank zitten, en hij pakte afwezig de kop koffie aan die ze hem aanbood. ‘Ik wil alles weten over het bereidingsproces van je producten. Laat me iedere stap maar zien, van het begin tot...’ Zijn oog viel op de inhoud van de glazen schaal die op de grote kist stond. ‘Knikkers?’ Er klonk een tik toen hij zijn kop en schotel terug op het dienblad zette. ‘Mag ik?’ vroeg hij, met zijn hand al boven de schaal.


      ‘Ga je gang,’ zei Zoe, blij dat ze nog wat extra tijd kreeg om haar gedachten op een rijtje te zetten, voor ze Reeds vragen over New Moon probeerde te beantwoorden. Ze schonk room in haar koffie en bleef met het kopje in haar hand zitten terwijl ze Reed door de inhoud van de schaal zag gaan als een man die wist wat hij wilde.


      Hij schoof naar het randje van de bank en ging met zijn wijsvinger door de knikkers heen. De ongesorteerde collectie was een jongensdroom, en een nachtmerrie voor de ware verzamelaar. Tussen de vele, voornamelijk machinaal geproduceerde, doorzichtige knikkers, kalkknikkers en kattenogen zaten een paar mooie handgemaakte exemplaren. Een vluchtige inspectie leverde een Joseph’s Coat Swirl op, een End of Day onionskin en een bonk met ringen op, die stuk voor stuk tweehonderd dollar of meer waard konden zijn – in perfecte staat; dit laatste was hoogst onwaarschijnlijk gezien de manier waarop ze bij elkaar gegooid waren. Hij haalde een van de minuscule glazen balletjes uit de schaal om het aan een nader onderzoek te onderwerpen. Het was ongeveer tweeënhalve centimeter in doorsnede, melkwit met twee brede slingerende blauwe ringen en zes smalle roze. ‘Weet je dat dit een heel zeldzame peppermint swirl is?’ vroeg hij, terwijl hij de stuiter ophield in het felle zonlicht dat door het raam naar binnen scheen.


      ‘Hoezo ‘‘zeldzaam’’?’ vroeg Zoe, met haar blik op zijn gezicht en niet op de knikker. De uitdrukking in zijn ogen intrigeerde haar. Diezelfde begerige blik had ze gezien bij de jongens uit de buurt, als ze na een genadeloos potje knikkeren op hun hurken bij elkaar zaten om hun knikkers te tellen.


      ‘Zie je die glimmende stukjes mica in de blauwe ringen?’ Van opzij keek hij haar even aan om zeker te weten dat ze oplette.


      Ze wierp een korte blik op het voorwerp en antwoordde: ‘Ja, ik zie het.’ Terwijl ze sprak, bracht ze haar kopje naar haar lippen. ‘Heel mooi.’ Ze nam een slokje.


      ‘In perfecte staat zou dit prachtexemplaar tussen de zevenhonderdvijftig en vijftienhonderd dollar waard zijn.’


      Ze stikte bijna in haar koffie. ‘Vijftienhonderd dollar? Voor een knikker?’


      ‘In perfecte staat,’ herhaalde hij. ‘Wat betekent dat hij ongebruikt moet zijn. Deze zou op zijn best als ‘‘goed’’ geclassificeerd worden, vanwege alle butsen en schilfertjes die eraf zijn. Waarschijnlijk is hij zo’n driehonderd waard, misschien iets meer of minder, afhankelijk van de verzamelaar en hoe graag hij hem wil hebben.’ Met een sluwe grijns voegde hij eraan toe: ‘Ik geef je er driehonderdvijftig voor.’


      Zoe schudde haar hoofd; dat kon hij niet menen. ‘De meeste van die knikkers heb ik een paar jaar geleden op een rommelmarkt in New Hampshire gekocht.’ Ze boog naar voren en zette haar kopje terug op het schoteltje. ‘Ik geloof dat ik drie dollar heb betaald voor zo’n pot vol.’ Ter illustratie hield ze haar handen ongeveer twintig centimeter van elkaar.


      ‘Daar heb je dan een koopje aan gehad. Er zitten hier verschillende knikkers in die minstens drie keer zoveel waard zijn.’


      ‘Goed, negen dollar voor een knikker kan ik nog net geloven.’ Nogmaals schudde ze haar hoofd. ‘Maar je verwacht toch niet echt dat ik geloof dat je driehonderdvijftig dollar voor een knikker zou betalen, in welke staat dan ook?’


      ‘Een paar jaar geleden heeft een verzamelaar op de knikkerveiling in Philadelphia bijna zevenduizend dollar betaald voor een peppermint swirl.’ Vlug zei hij erachteraan: ‘Die was groter dan deze. Bijna vijf centimeter in doorsnee, wat heel zeldzaam is. En hij was in bijna perfecte staat, met een oneven aantal roze banden. Vijf in plaats van de meer gebruikelijke vier of zes. Maar er zat geen mica in.’


      Hij hield de knikker weer tegen het licht en rolde hem tussen zijn duim en wijsvinger heen en weer om hem van alle kanten te kunnen bekijken. De stukjes mica schitterden in het zonlicht. ‘Ik heb een zwak voor knikkers met glitters,’ gaf hij toe, aan de gouden bonk denkend die hij in zijn zak had zitten. ‘Ik bied je driehonderdvijfenzeventig.’


      ‘Jee, ik weet het, hoor...’ zei ze aarzelend, alsof ze geloofde dat het hem ernst was. ‘Misschien moet ik hem eerst laten taxeren, om zeker te weten dat ik niet word afgezet.’


      ‘Oké, vierhonderd. Hoger ga ik niet.’


      Ze schoot in de lach. ‘Reed, ik probeer echt niet de prijs op te drijven. Ik zit je alleen maar te plagen. Als je hem wilt, mag je hem zo hebben. Cadeautje.’


      Hij legde de knikker terug in de schaal. ‘Dat is heel aardig van je, maar ik kan van jou geen cadeautjes aannemen.’


      ‘Ik zou niet weten waarom niet. Na alles wat je hebt gedaan om...’ Opeens begon het haar te dagen. ‘Aha. Die ellendige regeltjes natuurlijk weer, hè?’


      ‘Regeltjes?’ Verwonderd keek Mary Ellen van de een naar de ander.


      ‘De ongeschreven regels die bepalen wat wel en niet geoorloofd is tussen een man en een vrouw die zaken met elkaar doen,’ legde Zoe uit, zonder haar blik van Reed af te wenden. ‘Hij is bang dat, als hij die knikker aanneemt, het zou kunnen lijken alsof hij steekpenningen of iets anders heeft aanvaard in ruil voor een positief advies met betrekking tot Moira’s investering in New Moon.’


      ‘Een man en een vrouw die overwégen met elkaar zaken te doen,’ corrigeerde Reed haar. Aan het tweede deel van haar uitleg besteedde hij gemakshalve geen aandacht. ‘Wat er gebeurt nadat we wel of niet tot een deal zijn gekomen, is een heel ander verhaal.’


      ‘Ach, we wel zullen zien,’ zei Zoe schouderophalend. Ze deed haar best te klinken alsof het haar niets deed dat ze allebei wisten waar hij op doelde.


      Om een beetje meer ruimte tussen hen te creëren, zonder dat het leek alsof ze terugdeinsde, veranderde ze van houding. Ongemerkt wiebelde ze met haar blote voet. ‘Zullen we erom spelen?’ stelde ze vrolijk maar met neergeslagen ogen voor. Ondertussen was ze druk met het gladstrijken van haar rok.


      ‘Erom spelen?’ Zijn blik ging naar haar wiebelende voet. Die was klein, slank en heel wit, met een fraaie, hoge wreef. Haar teennagels waren in dezelfde koperkleur gelakt als haar vingernagels. Ze droeg een fijn gouden kettinkje om haar enkel, en een smalle gouden ring om haar tweede teen. Hij kende geen enkele andere vrouw die een enkelbandje droeg, laat staan een teenring. Automatisch vroeg hij zich af waar ze nog meer lichaamsversieringen zou hebben. Zijn ogen werden wazig terwijl hij alle intrigerende mogelijkheden overwoog.


      ‘Ja,’ zei Zoe, nog steeds druk bezig haar rok glad te strijken om hem niet te hoeven aankijken. ‘Zoals je doet om te bepalen wie er begint bij een spelletje.’ Haar hand viel stil in haar schoot. ‘Je hebt toch wel eens geknikkerd, hè? Je verzamelt ze toch niet alleen?’ Vragend keek ze hem aan. ‘Reed?’


      Hij riep zichzelf tot de orde en duwde de gedachte aan Zoe, naakt met alleen maar ringen om haar vingers en tenen en... andere plekken, weg.


      ‘Natuurlijk heb ik geknikkerd. Zo ben ik begonnen ze te verzamelen.’


      ‘Goed, dan spelen we erom. Als ik win, neem je de peppermint swirl als een gift van me aan. Als jij wint, mag je hem voor driehonderd dollar van me kopen.’ Ze trok haar rok op en liet zich op de grond zakken. ‘Oké?’


      ‘Voor vierhonderd doe ik mee,’ zei hij roekeloos. Hij kon zijn ogen niet afhouden van haar blote knieën en het kleine stukje dij dat ze per ongeluk liet zien.


      ‘Afgesproken!’ riep ze opgetogen uit, zeker van haar overwinning.


      Vol verbijstering en met open mond zag Mary Ellen haar baas de pijpen van zijn perfect gesneden, blauwe kamgaren pantalon optrekken en op zijn knieën naast hun gastvrouw gaan zitten om een potje te knikkeren. Graag had ze de uitslag van de wedstrijd willen weten, maar de zeurende pijn in haar onderrug verplaatste zich met een verbazende kracht naar haar zij en buik.


      ‘Eh... neem me niet kwalijk,’ zei ze zacht. Te zacht om te worden gehoord boven hun gekibbel over waar de streep moest zijn en vanaf welke afstand ze precies moesten gooien.


      Reed was voorstander van een handicap op grond van sekse. Zoe was beledigd door zijn suggestie dat ze minder goed zou zijn omdat ze een meisje was.


      ‘Neem me niet kwalijk,’ herhaalde Mary Ellen, iets harder nu.


      Ze hoorden haar nog steeds niet.


      Zoe stond erop dat Reed, als gast, begon. Reed was vastbesloten haar, als een echte heer, voor te laten gaan.


      ‘Hé, jullie daar!’


      Dat trok hun aandacht. Precies tegelijk draaiden ze hun hoofd om en keken haar met praktisch dezelfde geïrriteerde, verbaasde en vragende uitdrukking over hun schouder aan.


      ‘Ik vind het erg vervelend jullie wedstrijd te moeten onderbreken,’ zei Mary Ellen verontschuldigend, ‘maar ik geloof dat ik op het punt sta aan mijn zwangerschapsverlof te beginnen.’

    


  


  
    
      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 9

    


    
      


      


      

    


    
      ‘Zwangerschapsverlof?’ herhaalde Reed beleefd. Hij hoopte met heel zijn hart dat hij het verkeerd had verstaan.

    


    
      ‘Het spijt me,’ zei Mary Ellen met een zuur lachje. ‘Ik weet vrij zeker dat ik weeën heb.’ Ze drukte haar handen tegen haar opgezwollen buik. ‘Ik weet héél zeker dat ik weeën heb.’


      ‘Maar je bent pas over drie weken uitgerekend,’ protesteerde hij.


      Ze wilde haar schouders ophalen, maar klapte halverwege dubbel en snakte naar adem.


      ‘O, hemel. Ze gaat bevallen.’ Zoe sprong op. ‘Ik bel het alarmnummer. Nee, een taxi. Een taxi is waarschijnlijk sneller. Maar een ambulance heeft medisch personeel.’ Ze vloog heen en weer, als een knikker over een houten vloer. Haar rok zwierde om haar enkels, terwijl ze van de telefoon naar de deur en weer terug naar de telefoon rende, niet in staat tot een beslissing te komen.


      Reed maande zichzelf tot kalmte, stond op en nam rustig de leiding. ‘Kun je staan?’ Ongerust boog hij zich over zijn secretaresse heen.


      Mary Ellen knikte dapper.


      ‘Laten we dan zorgen dat jij en je baby in het ziekenhuis komen.’ Hij nam haar bij haar elleboog en hielp haar overeind. ‘Rustig aan. Er is geen enkele reden je te haasten; we hebben tijd genoeg,’ zei hij, zowel om haar als om zichzelf gerust te stellen. ‘Tijd genoeg.’


      Bijna verloor hij zijn grip op Mary Ellen toen ze opnieuw dubbel klapte en haar handen om haar buik vouwde.


      ‘Ik geloof dat het nú komt,’ wist ze uit te brengen.


      Het zweet brak hem uit. ‘Dat kan niet, Mary Ellen.’ Ondanks zijn bezorgdheid wist hij nog steeds kalm en geruststellend te klinken. ‘Je hebt me zelf verteld het eerste kind er altijd lang over doet om geboren te worden.’


      ‘Nu,’ herhaalde ze. Ze hijgde als een oververhit mopshondje.


      ‘Het alarmnummer geeft geen gehoor.’ Zoe smeet de hoorn op de haak en rende weer naar de deur. ‘Ik roep een taxi.’


      ‘Vergeet die taxi maar.’


      Reeds autoritaire toon deed haar acuut stoppen.


      Hij stak zijn vrije hand in zijn broekzak en zei: ‘Hier zijn mijn sleutels. Ik sta op een parkeerplaats naast een bloemist, ongeveer vijf blokken hiervandaan. Marie nog iets, met een blauw gestreept zonnescherm. Ik help Mary Ellen naar beneden, jij haalt de auto.’


      ‘Marie’s Flower Shop.’ Zoe wilde al gaan. ‘Die ken ik.’


      ‘Schoenen,’ hielp hij haar herinneren.


      Abrupt draaide ze zich om. Ze rukte de klerenkast open en pakte het eerste paar schoenen dat ze zag.


      ‘Vergeet je tas niet,’ voegde hij eraan toe, terwijl ze in een paar knalrode cowboylaarzen schoot. ‘Je hebt je rijbewijs en geld nodig om de auto mee te kunnen nemen.’


      Ze griste haar tas van de kapstok, racete de trap af en rende de straat op. Tegen de tijd dat ze had betaald, de auto uit de parkeerplaats had gemanoeuvreerd en de vijf blokken naar haar huis had afgelegd, had ze trillende en klamme handen – zowel van de zenuwen over het besturen van een afgrijselijk dure Jaguar als van angst dat Mary Ellen zou bevallen voor ze in het ziekenhuis was.


      Reed en Mary Ellen stonden echter op de stoep te wachten. Mary Ellen zag er weliswaar een beetje moe en rood aangelopen uit, maar Reed...


      Hoezeer Zoe ook in beslag genomen was door de situatie waarin ze zich bevonden, het viel haar toch op dat Reed er nog steeds uitzag als een fotomodel. Onder de huidige omstandigheden was het bepaald niet gepast dat haar hart daarvan op hol sloeg, maar het gebeurde wel.


      Ze moesten Mary Ellen met zijn tweeën achter in de auto hijsen. Net toen ze het zich enigszins gemakkelijk had gemaakt op het soepele lichtgrijze leer, braken haar vliezen en stroomde de lichtroze vloeistof over de bekleding en de vloer.


      ‘Ik haal handdoeken,’ zei Zoe nerveus. ‘Zal ik boven handdoeken gaan halen?’


      ‘Vergeet die handdoeken maar,’ antwoordde Reed op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Jij gaat achterin zitten om haar hand vast te houden. Ik rij.’


      En of hij reed! Hoe hij erin slaagde, wist ze niet, maar hoewel hij zich niks aantrok van de snelheidslimiet en tot twee keer toe door rood reed, wist hij aan de aandacht van de politie te ontsnappen. Binnen een mum van tijd waren ze bij de Eerste Hulp van het Massachusetts General Hospital. Onderweg had hij ook nog het ziekenhuis gebeld – hij had het nummer al maanden geleden in zijn mobiele telefoon geprogrammeerd – om te zeggen dat ze eraan kwamen. Zodoende stond een verpleegster hen al met een rolstoel bij de stoeprand op te wachten.


      Gauw stapte Reed uit en deed het portier aan Mary Ellens kant open. ‘Alles komt nu goed, Mary Ellen.’ Hij leunde naar binnen om haar uit de auto te helpen. ‘Hier weten ze wat ze moeten doen. Ze zullen goed voor je zorgen.’


      Mary Ellen greep hem bij zijn chique, gestreepte zijden das en trok zijn hoofd naar beneden. ‘Bel John,’ zei ze knarsetandend. ‘Ik wil John.’


      Zonder ook maar een seconde te verspillen aan het bevrijden van zijn das uit haar vingers, haalde Reed zijn mobiele telefoon uit zijn binnenzak, drukte een toets in – ook dat nummer had hij al maanden geleden voorgeprogrammeerd – en belde haar echtgenoot. Pas toen hij het toestel aan Mary Ellen gaf, liet ze zijn das los.


      Met de telefoon tegen haar oor gedrukt liet ze zich door de verpleegster naar de lift rijden. Terwijl de liftdeuren zich sloten, hoorden Reed en Zoe haar afwisselend eeuwige liefde aan haar man verklaren, hem uitschelden voor het feit dat hij haar in deze toestand had gebracht en hem aansporen zich naar het ziekenhuis te spoeden vóór zijn kind was geboren.


      Reed en Zoe bleven achter in de hal van het ziekenhuis. Tot hun opluchting waren ze nu nogal overbodig.


      ‘Ik ben blij dat dat voorbij is,’ verzuchtte Zoe. ‘Ik had niet gedacht dat we het zouden halen.’


      ‘Ik ook niet,’ gaf hij toe.


      Verbaasd keek ze hem aan. ‘Echt niet? Maar je bleef zo kalm, zo zelfverzekerd. Je wist precies wat je moest doen, terwijl ik als een kip zonder kop rondrende.’


      ‘Zelfbehoud. Ik was als de dood dat haar weeën op kantoor zouden beginnen, dus voor de zekerheid ben ik erover gaan lezen.’ Zijn mondhoeken krulden zich in een zuur lachje. ‘Geloof me, toen ze zo dubbel klapte wilde ik er alleen maar vandoor gaan. En toen haar vliezen braken...’ Hij huiverde. ‘Mijn auto en ik zullen nooit meer dezelfde zijn.’


      Zoe hield haar hoofd scheef en keek hem lang en peinzend aan. ‘Je zag er niet bang uit. Je leek niet eens erg ongerust. Maar je ziet er nu wel een beetje verfomfaaid uit.’ Onder het praten trok ze zijn das recht. ‘Zo, dat is beter.’ Ze glimlachte plagerig en gaf hem een vriendschappelijk klopje op zijn borst. ‘Je ziet er weer tiptop uit. Niemand die ziet dat –’


      De woorden bleven haar in de keel steken toen hij haar handen greep en ze gevangen hield tegen zijn borst. Ze vergat wat ze had willen zeggen. Als aan de grond genageld keek ze hem aan. Ondanks de drukte in de hal van het ziekenhuis was het ineens alsof er verder niemand anders bestond in de hele wereld.


      Ze voelde zijn hart regelmatig en krachtig kloppen. Ze voelde zijn warme, sterke vingers op de hare. Ze voelde zijn verhitte blik op iedere krul van haar haar, ieder stukje van haar gezicht rusten, alsof hij nooit eerder een vrouw had gezien en ieder detail in zijn geheugen wilde opslaan, voor het geval dit de laatste keer zou zijn.


      Hij werd overspoeld door fantasieën, zoals steeds leek te gebeuren als zij in de buurt was. Fantasieën over haar zachte, slanke handen met de gelakte nagels en schitterende ringen, die zijn naakte borstkas streelden. Haar woeste bos krullen lag uitgespreid op zijn kussen, en ze keek met half geloken ogen in extase naar hem op. Haar zinnelijke mond was vochtig en wachtte op zijn kussen. Het was haast alsof hij alleen maar naar haar hoefde te kijken, alleen maar die bedwelmende combinatie van viooltjes en hete wellust hoefde in te ademen, om alles wat hij ooit aan goede manieren had geleerd, te laten verdwijnen in een maalstroom van op hol geslagen hormonen. Het leek niet uit te maken waar of met wie ze waren; één blik, en hij wilde haar aanraken, proeven. Nemen.


      Hij, die bekend stond om zijn koelbloedigheid, vond dit bijzonder verontrustend. En enorm opwindend. Geen enkele vrouw had hem ooit zo opgewonden.


      ‘Je maakt me helemaal gek, weet je dat?’ fluisterde hij op hese en intieme toon. ‘Je bent de meest –’


      ‘Lieve hemel, als dat Reed Sullivan niet is! Kijk daar eens, tante Katherine, daar staat Reed!’


      Reed knipperde met zijn ogen, alsof hij uit een trance kwam, en wendde zich tot de spreekster.


      O nee, niet nu, dacht Zoe wanhopig. De meest wát?


      ‘Mijn zicht is nog steeds uitstekend,’ snauwde de vrouw die aangesproken was als tante Katherine.


      Tante Katherine was een tweede Moira, zowel qua leeftijd als qua status. Ze droeg een duur wollen pakje en een grote camee als broche, en aan haar arm bungelde een klassieke Chanel-handtas die perfect bij haar pakje en schoenen paste. Ze steunde licht op een stok met een gouden knop.


      ‘Ik kan zelf heel goed zien wie dat is.’ Ze neeg haar hoofd als een douairière die zojuist een van haar hovelingen met het kamermeisje had betrapt. ‘Goedemorgen, Reed.’


      Reed liet Zoe’s handen los en deed een stap opzij. ‘Tante Katherine.’ Zijn gebruikelijke hoffelijkheid was iets minder overtuigend dan anders. ‘Wat een verrassing.’


      ‘Ja.’ Heel even schitterde er iets wat vermaak zou kunnen zijn in haar ogen, terwijl ze van hem naar Zoe keek en terug. ‘Dat kan ik me voorstellen.’


      ‘Ik hoop dat u hier niet bent om een van de dokters in hun professionele hoedanigheid te bezoeken,’ zei Reed bezorgd. Tegen beter weten in hoopte hij een ondervraging te kunnen vermijden. Mensen aan een verhoor onderwerpen was Katherine Hightowers favoriete bezigheid.


      ‘Zeker niet,’ zei ze, beledigd. ‘Je weet heel goed dat ik nooit ziek ben.’


      Tante Katherines metgezel – een jongere, veel minder levendige uitgave van haar autocratische tante en meer een kakker dan een aristocraat – legde uit: ‘We hebben met de directeur van het ziekenhuis de definitieve plannen voor de fondsenwervingsactie van dit jaar besproken. Die is al over twee weken, moet je weten. We doen het in het Isabella Stewart Gartner Museum. Het wordt behoorlijk groots. Een geweldig diner in de Tapestry Room met muziek van het Boston Symphony en een veiling –’


      ‘O, Margaret, hou op met wauwelen.’ Katherine tikte met haar stok op de grond, wat Margaret deed schrikken. ‘Hij weet er alles van. Hij zit in het bestuur van het ziekenhuis, en ik ben ervan overtuigd dat hij het al maanden geleden in zijn agenda heeft gezet. Zo niet, dan had hij dat moeten doen.’ Ze keek Reed scherp aan. ‘We verwachten je vroeg, om met de andere directeuren de ontvangst te verzorgen. Toen wendde ze zich tot Zoe. ‘En stel me nu voor aan deze jongedame.’


      ‘Neemt u me niet kwalijk, dat had ik al meteen moeten doen,’ zei Reed verontschuldigend.


      ‘Dat had je zeker,’ snauwde Katherine.


      ‘Tante Katherine, Margaret.’ Hij schonk de beide vrouwen een innemende glimlach. ‘Mag ik jullie voorstellen aan Miss Zoe Moon. Zoe, Katherine en Margaret Hightower.’


      Margaret glimlachte haar tanden bloot.


      Katherine knikte hooghartig. ‘Wie van jullie is er onwel?’


      ‘Onwel?’ herhaalde Zoe.


      ‘We staan hier bij de Eerste Hulp, nietwaar? En Reed leek zich bezig te houden met een kleine...’ Katherine, een grootmeester in de kunst van het ondervragen, aarzelde opzettelijk. ‘...verwonding.’ Ze keek naar Zoe’s handen, die ze nog steeds in elkaar geklemd hield. ‘Hebt u uw hand bezeerd, Miss Moon?’


      Dapper kwam Reed haar te hulp. Hoewel hij zichzelf daarmee in de vuurlinie plaatste, bespaarde hij het Zoe een antwoord te moeten verzinnen voor de nieuwsgierige oude tang. ‘We zaten midden in een vergadering, en toen kreeg mijn secretaresse weeën. Miss Moon en ik hebben haar naar het ziekenhuis gebracht, en nu wachten we tot haar man is gearriveerd, voor we vertrekken.’


      ‘Een zakelijke vergadering?’ Katherine nam Zoe’s woeste bos haar, geborduurde bloes, lange paars-gouden rok van paisley en haar knalrode cowboylaarzen op. Zonder een woord te zeggen liet ze blijken zijn woorden in twijfel te trekken; haar houding straalde het eenvoudigweg uit.


      Zoe hief haar kin en keek onaangedaan terug. Ze moest de neiging onderdrukken haar hoofd te laten hangen als een kind dat naar het hoofd van de school is gestuurd. Wat ging het deze hooghartige oude tang aan hoe ze zich kleedde, dacht ze opstandig.


      ‘Dat klopt, een zakelijke vergadering,’ antwoordde Reed resoluut. ‘Miss Moon is president-directeur van een zeer succesvol bedrijf in cosmetica hier in Boston. We hebben de mogelijkheid besproken haar zaak op nationaal niveau uit te breiden.’ De openzwaaiende deuren van de Eerste Hulp trokken zijn aandacht. ‘Het lijkt erop dat de aanstaande vader eindelijk is gearriveerd. Als jullie ons willen excuseren?’ Hij legde een hand op Zoe’s rug om haar naar de uitgang te begeleiden. ‘Ik wil hem nog even spreken voor we teruggaan naar kantoor.’


      ‘Aangenaam kennis te maken met u beiden,’ zei Zoe over haar schouder, terwijl Reed haar wegloodste. Achter zich hoorde ze het getik van Katherine Hightowers stok op de linoleum vloer.


      Het gesprek met de bezorgde aanstaande vader werd heel snel, en in draf, gevoerd. Door zijn mobiele telefoon was luid en duidelijk het gehijg van zijn bevallende vrouw te horen.


      Uiteindelijk stonden ze buiten en liepen ze naar de Jaguar, die wonderbaarlijk genoeg nog steeds, en zonder bon of wielklem, in de verboden-te-parkeren-zone voor de ingang van de Eerste Hulp stond. Vlug liepen ze over het betonnen voetpad naar de auto, als twee spijbelende kinderen die van school willen ontsnappen zonder de aandacht te trekken.


      Duizelig en buiten adem tuimelde Zoe praktisch de auto in, zodra Reed het portier voor haar had geopend. ‘President-directeur van een zeer succesvol bedrijf in cosmetica?’ vroeg ze lachend, terwijl hij achter het stuur plaatsnam. ‘Lag dat er niet een beetje erg dik bovenop?’


      ‘Nee, dat geloof ik niet.’ Hij draaide het contactsleuteltje om, waardoor de wagen met een diep, krachtig geluid tot leven kwam. ‘Dat ben je toch?’ vroeg hij terwijl ze wegreden.


      Ze snoof. ‘New Moon bestaat alleen maar uit mij.’


      ‘Het is maar net hoe je het bekijkt,’ zei hij schouderophalend.


      ‘Misschien. Maar ik denk niet dat Katherine Hightower er zo tegenaan kijkt.’


      ‘Nee, waarschijnlijk niet.’ Even keek hij haar van opzij aan voor hij zich in het verkeer op Charles Street mengde. ‘Gelukkig maar dat die oude feeks er niks over te zeggen heeft.’


      ‘Dus je denkt niet dat ze Moira’s mening zal beïnvloeden?’


      ‘Ik zie niet hoe dat zou kunnen.’


      ‘Nou, ze zijn zussen, dus ik nam automatisch aan dat ze het erover zouden hebben. Tenslotte gaat het om een hoop geld.’ Vanuit haar ooghoeken keek ze naar hem op. ‘Als Moira tenminste besluit om te investeren,’ voegde ze eraan toe. Ze wilde niet dat hij dacht dat ze ervan uitging dat er al een positieve beslissing was genomen; die fout had ze al eens eerder gemaakt.


      ‘Hoe kom je erbij dat mijn overgrootmoeder en Katherine Hightower zussen zijn?’


      ‘Schoonzussen dan?’


      Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze zijn helemaal geen familie van elkaar.’


      ‘Maar je noemde haar tante Katherine.’


      ‘O, dat.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat is slechts een eretitel. De Sullivans en de Hightowers kennen elkaar al generaties lang. Toen Kate en ik – Kate is haar achternicht – eindelijk onze verloving aankondigden, stond ze erop dat ik haar tante Katherine zou noemen. Ik had toen het lef niet te zeggen dat ik dat liever niet wilde, dus nu zit ik eraan vast.’


      Er roerde zich iets in haar maag. ‘Ben je verloofd?’


      Hij had haar op die manier gekust, terwijl hij verloofd was? Ze voelde een driftbui opkomen. Wat een zwijn! Cazzone cafone, zou Gina zeggen.


      Opeens hing er een gespannen, geladen stilte in de auto. Hij wierp een blik op haar en zag dat ze een beetje rood was en haar kaken op elkaar had geklemd. Haar handen lagen tot vuisten gebald in haar schoot. Haar onbewuste blijk van jaloezie deed hem verbazingwekkend goed.


      ‘Ik wás verloofd,’ antwoordde hij. ‘De aanstaande bruid ging er drie dagen voor de bruiloft vandoor en trouwde met iemand anders.’


      ‘O.’ Haar kwaadheid verdween als sneeuw voor de zon, en ook het gespannen, pijnlijke gevoel verdween voor ze de kans kreeg het te analyseren. ‘Dat spijt me,’ loog ze. Feitelijk was ze enorm opgelucht.


      Opnieuw keek hij in haar richting. ‘Mij niet.’

    


    
      


      Wonderbaarlijk genoeg vonden ze een half blok bij haar huis vandaan een parkeerplaats. Reed parkeerde de Jaguar in en was daarmee net een bestuurder in een witte jeep voor, die het plekje ook had gezien. Zonder een greintje schuldgevoel claimde hij de waardevolle parkeerplaats, en hij was de auto al uit om Zoe’s portier open te doen voor ze de kans had gehad haar gordel los te maken. Toen hij haar zijn hand aanbood, legde ze de hare erin en liet zich uit de auto helpen alsof ze een debutante was, op weg naar een bal.

    


    
      Hij duwde het portier nonchalant achter haar dicht. Met zijn hand tegen haar rug leidde hij haar naar de overkant, naar het rode bakstenen gebouw waarin Ristorante Marcella huisde. Er hing een onnatuurlijke stilte om hen heen terwijl ze de steeg in liepen en de hoek om gingen naar de achterkant van het gebouw. Een zinderende stilte, vol verwachting en verboden opwinding over het feit dat ze beiden wisten dat ze op weg waren naar haar appartement.


      Haar lege appartement.


      Van de weeromstuit begon Zoe te kletsen. ‘De handcrème zal zo onderhand wel klaar zijn voor de volgende fase,’ zei ze terwijl ze het smeedijzeren hek ontsloot en hem voorging de trap op. ‘Ik giet het door een roestvrijstalen zeef om het extra zacht te maken, en dan laat ik het afkoelen en indikken, voordat ik het in potjes doe. Het moet langzaam afkoelen, en dat duurt een tijdje. Waarschijnlijk is het niet voor het eind van de middag klaar om in de potjes te gieten, en daar wil je vast niet op wachten. Maar ik kan je wel het infusieproces laten zien voor mijn oliën en, eh...’


      Even keek ze over haar schouder, en ze versnelde haar pas om wat afstand tussen hen te scheppen, als een schichtige hinde op de vlucht voor een bronstige bok. ‘Ik ben met een nieuwe formule bezig voor oogcrème. Het moet dikker en verzachtender zijn dan de gewone vochtinbrengende crèmes en bovendien hypoallergeen. Dat zijn mijn lotions trouwens allemaal, maar een oogcrème moet nog zachter zijn, omdat bij de meeste mensen de huid rond de ogen erg gevoelig is en...’


      Net buiten zijn bereik rende ze voor hem uit de trap op. Haar weelderige heupen wiegden verleidelijk op oogniveau, haar krullen dansten op haar rug, en haar ouderwets zoete geur kriebelde in zijn neus. Haar gebabbel klonk plezierig, en uit ieder woord bleek haar nervositeit, hetgeen voeding gaf aan de wilde, erotische fantasieën die wederom zijn hoofd op hol brachten.


      Hij stelde zich voor hoe hij met zijn handen haar naakte heupen stilhield om haar te nemen. Haar haar viel over zijn blote borstkas, en haar geur omringde hem. Hij verborg zijn neus tussen haar voluptueuze, naakte borsten. Hijgend, heet en smekend fluisterde ze haar verlangens in zijn oor, terwijl hij bij haar binnen drong. Hij zag zichzelf zijn weg langs haar been omhoog kussen, van haar glanzende teenring, via het enkelbandje, naar de zachte witte huid aan de binnenkant van haar dij. Hij stelde zich voor dat hij onder haar felgekleurde wijde rok reikte en haar slipje van haar af rukte. Dat hij haar tegen de muur van het trapportaal nam; haar lange benen om zijn middel, terwijl hij...


      Lieve hemel, wat was er met hem aan de hand? Nooit eerder had hij de behoefte gevoeld een vrouw tegen een muur aan te nemen. Nooit was hij in de verleiding geweest kleren af te rukken om naakte huid te kunnen voelen. Hoe langer hij in Zoe Moons nabijheid verkeerde, des te primitiever werden zijn fantasieën.


      Op dit moment kon hij zich er nog maar net van weerhouden haar achterwaarts in zijn armen te trekken, de stortvloed van woorden met zijn lippen te stoppen en zijn wellustigste droombeelden bewaarheid te laten worden.


      ‘... zou je kunnen laten zien hoe ik mijn adstringerende crèmes maak,’ zei ze. Inmiddels waren ze bij haar appartement. Haar sleutelring tikte luid tegen het koperen plaatje om het slot, toen ze de deur openmaakte. ‘Of ik kan je in ieder geval het hele proces uitleggen, want ik ga pas in het weekend weer meer maken. Ik gebruik een basis zonder alcohol, dus ze zijn heel mild, en –’


      ‘Ik kom niet binnen, Zoe.’


      Ze draaide haar hoofd om. Haar hand lag op de deurknop, de sleutels bungelden in het slot. ‘Ik dacht dat je wilde zien hoe ik werk.’ In haar stem klonk zowel teleurstelling als opluchting door.


      ‘We weten allebei dat het geen goed idee is. Niet nu.’


      ‘Waarom niet nu?’ vroeg ze, alsof ze dat zelf niet maar al te goed wist. ‘Jij bent hier. Ik ben hier. We hebben er allebei de hele dag voor vrijgehouden, en er staat een massa handcrème op het fornuis te pruttelen die volgens mij praktisch klaar is.’


      ‘Zoe...’ zei hij waarschuwend. Hij schudde zijn hoofd.


      De blik in zijn ogen was zo heet, dat hij ijzer zou kunnen doen smelten.


      Ze wist dat ze moest ophouden. Dat zou verstandig zijn, en veilig. En bij iedere andere man zou ze dat ook hebben gedaan. Gewoonlijk was ze bijzonder voorzichtig waar het mannen en relaties betrof, of mannen en seks. Ze beschouwde de liefde niet als een spelletje en ze gebruikte seks niet om te plagen. Ze bood niks aan wat ze niet bereid was te geven. Seks was te riskant om lichtvaardig mee om te springen of om in een opwelling aan toe te geven. Razende hormonen waren er waarschijnlijk vaker de oorzaak van dat vrouwen in situaties terechtkwamen die ze later berouwden dan welke tien andere dingen dan ook bij elkaar. Ze had het keer op keer zien gebeuren, en ze had al vroeg besloten dat dat haar niet zou overkomen. Zíj zou haar hoofd niet verliezen enkel en alleen omdat een of andere man haar libido op hol liet slaan. Er waren duizend-en-een dingen te bedenken die belangrijker waren dan seks.


      Alleen schoot er haar op dit moment niet een te binnen.


      Ze draaide zich helemaal om, om hem recht aan te kunnen kijken. Met haar rug leunde ze tegen de deur, beide handen achter zich. ‘Wat is er, Reed?’ Er schitterde iets zigeunerachtigs in haar ogen, iets hartstochtelijks en uitdagends, een instinctieve reactie op zijn wellustige blik. Zijn onafgemaakte zin klonk nog steeds door in haar hoofd: ‘Je bent de meest...’ Het brandende verlangen erachter te komen hoe hij hem zou hebben afgemaakt, maakte haar een beetje gek en deed haar alle behoedzaamheid en gezond verstand vergeten. ‘Ben je bang dat ik je zal bespringen nu je secretaresse er niet is om je te beschermen?’


      Het kostte hem al zijn wilskracht om niet ter plekke op haar uitdaging in te gaan. Wat konden hem de regels schelen!


      ‘Nee,’ antwoordde hij gespannen, terwijl de wolf woest aan zijn ketting rukte. ‘Ik ben bang dat ik jóú bespring.’ Hij boog naar voren en legde zijn handen aan weerszijden van haar hoofd tegen de deurpost, zodat ze klem zat tegen haar eigen voordeur. ‘Ik ben bang dat, als we samen in je appartement zijn, ik vergeet dat we daar voor zaken zijn, en dat ik met je zal doen wat ik al heb willen doen sinds ik je voor het eerst zag. En ik ben bang dat je me niet zal tegenhouden.’


      Haar ogen werden groot. Met het puntje van haar tong bevochtigde ze haar plotseling droge lippen. Ze gaf echter niet op; dat zat niet in haar aard. En... ze genoot van de jacht. Hemel, wat genoot ze daarvan! Hoever zou ze kunnen gaan voor hij zou bezweek en deed wat ze allebei wilden?


      ‘Je ziet het al helemaal voor je, hè?’ plaagde ze hem zacht. ‘Dat ik je laatst in je kantoor vroeg me te kussen betekent dat nog niet –’


      ‘Het komt niet door die kus, en dat weet je zelf ook. Het komt door de blik in je ogen, ook op dit moment. Door het vuur dat oplaait, telkens wanneer er minder dan een meter afstand tussen ons is.’ Hij boog nog iets verder naar voren. Zijn lichaam raakte het hare net niet. ‘Jij voelt het toch ook, Zoe? Het vuur, de hitte?’


      O ja, zeker weten, antwoordde ze in stilte. Ze was erdoor omgeven. Zijn hitte, haar hitte. Hun hitte. Het schroeide haar, zette haar hele lichaam in vuur en vlam. Ternauwernood smoorde ze een kreun.


      ‘Ik weet het,’ mompelde hij. ‘Het brandt, nietwaar? Het doet pijn van binnen, alsof je hele lichaam op het punt staat in brand te vliegen.’


      De woorden werden zo dicht bij haar lippen uitgesproken, dat ze de warmte van zijn adem op haar huid kon voelen.


      ‘Maar we moeten wachten voor we het vuur kunnen doven,’ vervolgde hij. ‘Ik weet dat je niet wilt wachten. Ik wil het ook niet, maar het is beter. Dan levert het geen vragen op. Geen verdenking over motieven. Geen kritiek achteraf. Als we er dan uiteindelijk aan toegeven, en samensmelten, dan weten we allebei waarom het is.’


      ‘Waarom dan?’ vroeg ze ademloos.


      ‘Begeerte,’ antwoordde hij schor. ‘Pure, onvervalste begeerte. We gaan elkaar opbranden, en het zal geweldig zijn. Maar tot die tijd...’ Met bovenmenselijke inspanning zette hij zich af tegen de deursponning, haar bevrijdend van de betovering die hij met zijn woorden, zijn lichaam en de hete, gevaarlijke blik in zijn ogen over haar had afgeroepen. ‘...nemen we geen enkel risico.’


      ‘Risi –’ Ze moest haar lippen nogmaals bevochtigen voor ze het hele woord kon uitspreken. ‘Risico?’


      ‘Tot deze zaak is geregeld, moeten we geen tijd met zijn tweeën doorbrengen. Dat is te riskant, te verleidelijk.’ Achter haar langs deed hij de deur open. ‘Ga naar binnen en pak mijn koffertje even,’ zei hij vriendelijk. ‘Ik wacht hier buiten.’


      Als in trance gehoorzaamde ze hem. In de korte tijd die ze nodig had om zijn koffertje te pakken, probeerde ze verwoed haar gedachten althans een béétje op een rijtje te krijgen.


      ‘En hoe zit het New Moon?’ vroeg ze toen ze hem zijn koffertje overhandigde, heel behoedzaam, opdat hun vingers elkaar niet zouden raken. ‘Hoe kun je een oordeel geven over mijn bedrijf als je niet gezien hebt hoe ik werk?’


      ‘Ben je morgen om één uur vrij?’


      Ze knikte.


      ‘Dan kom ik met iemand van kantoor. Voor het eind van de week hebben we het afgerond. En zodra het rond is...’ Als een laserstraal boorde zijn blik, die zowel een dreigement als een belofte in zich hield, zich in haar ogen. ‘...kom ik terug. Alleen. En dan gooien we het boek met de regeltjes weg en kijken we hoeveel hitte we samen kunnen opwekken. En...’


      ‘Ja?’ vroeg ze ademloos, toen hij even zweeg.


      ‘Dat wordt een volledige meltdown.’

    


  


  
    
      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 10

    


    
      


      


      

    


    
      Omdat Reed de wind eronder had, omdat hij grondig, rechtvaardig en goudeerlijk was, én omdat hij wilde voorkomen dat ook maar iemand zou kunnen zeggen dat de deal met New Moon anders was aangepakt dan iedere andere zaak, duurde het meer dan een week voor alles rond was.

    


    
      Twaalf dagen, om precies te zijn.


      Twaalf dagen, waarin hij toekeek hoe Zoe ingrediënten mengde voor bodylotions en massageolie. Twaalf dagen, waarin hij haar methodes en aantekeningen verzamelde, organiseerde en interpreteerde. Twaalf dagen, waarin hij haar verkopers, haar crediteuren en haar klanten ondervroeg. Twaalf intensieve dagen vol toewijding, waarin hij geen enkele keer met haar alleen was.


      Kortom, de meest frustrerende twaalf dagen van zijn leven.


      Uiteindelijk moest hij toegeven dat zijn overgrootmoeder volledig gelijk had gehad; New Moon was een geweldige investering, een veelbelovend – ondanks het excentrieke boekhoudsysteem – goed geleid bedrijf met uitstekende vooruitzichten en een mooie, briljante en, inderdaad, onorthodoxe president-directeur, die een gat in de markt had ontdekt en dat zo goed als ze kon exploiteerde. En dat was behoorlijk goed, had hij zich een beetje laat gerealiseerd. Deze stoeipoes had niet alleen babbels, maar ook hersenen.


      Het was een fenomenale combinatie: een onconventionele uitstraling, een uitdagende houding, een stel eersteklas hersenen en een arbeidsethos waar iedere investeerder dolgelukkig van zou worden – en dat alles zo verpakt, dat een man de neiging kreeg zijn hoofd in zijn nek te werpen en naar de maan te huilen. Op zijn minst uit seksuele frustratie.


      En Reed vreesde dat dat precies was waartoe hij zich aan het eind van deze eindeloze middag zou verlagen.


      Tijdens de thee bij Moira namen ze de laatste details door. Het verliep allemaal heel beschaafd en zakelijk; Zoe zat op de sofa naast zijn overgrootmoeder, en hij in de leunstoel aan de andere kant van de salontafel, net als de vorige keer. Ze droeg een wijde, goudkleurige chenille trui, waarvan ze zelf waarschijnlijk dacht dat hij ingetogen was. Reed echter kon alleen maar bedenken hoe snel die uit zou zijn zodra de tijd rijp was. Daaronder had ze de lange rok van paisley aan die ze ook had gedragen toen ze Mary Ellen ijlings naar het ziekenhuis hadden gebracht. Deze keer had ze er paarse laarzen bij aangetrokken, in plaats van de rode die Katherine Hightowers wenkbrauwen omhoog hadden doen gaan. De woeste bos krullen werd met een goudfluwelen elastiek losjes bij elkaar gehouden, waardoor de glimmende gouden ringen in haar oren zichtbaar waren, wat hem deed denken aan de ring om haar teen en aan die welke hij er zelf, elders aan haar lichaam, bij had verzonnen.


      Uit alle macht trachtte hij zich niet te laten afleiden door gedachten die in de slaapkamer thuishoorden. Uitgebreid en grondig legde hij iedere term en clausule in het contract en de begeleidende papieren aan Zoe uit. Hij was vastbesloten alles met haar door te lopen, al helemaal aangezien ze vrolijk had geweigerd een eigen advocaat in de arm te nemen.


      ‘Ik vertrouw je,’ had ze gezegd, de eerste keer dat hij had gesuggereerd dat ze een advocaat zou inhuren. Daarna was er een plagerige blik in die zigeunerinnenogen van haar verschenen en had ze met haar lange wimpers naar hem geknipperd. ‘Met mijn zaak tenminste,’ had ze eraan toegevoegd, en haar stem was zacht en verleidelijk geweest. Zo zou die ook klinken wanneer ze hem eindelijk in haar bed zou noden, stelde hij zich voor. En in haar lichaam.


      Het had toen hem grote moeite gekost niet de keurige stapel mappen en papieren op de grond te vegen en haar op de vergadertafel te trekken. Daar had de aanwezigheid van die verdraaide pennenlikker van de boekhouding, die zonder dat hij het wist als chaperonne fungeerde, niets aan afgedaan. Hoewel Reed een beroep had moeten doen op ieder greintje zelfbeheersing dat hij bezat, had hij zich weten in te houden, met in zijn achterhoofd de naaste toekomst.


      De hemel zij dank was het nu bijna zover. Nog een halfuur, en de hele zaak zou geregeld zijn. Alle puntjes zouden op de i zijn gezet, alle regels nauwkeurig in acht genomen. Zijn vleselijke, zinnelijke dromen zouden bijna bewaarheid worden.


      ‘Je moet allevier de kopieën tekenen,’ zei hij. Zijn broeierige ongeduld was hem op geen enkele manier aan te zien, toen hij een dik pak papier voor zijn overgrootmoeder op tafel legde. ‘Kun je alsjeblieft iedere kopie onderaan, op de streep boven je naam, tekenen en dateren, oma. En, Zoe...’ Over zijn leesbril keek hij naar haar op. ‘...dan ben jij aan de beurt.’


      Zoe voelde haar lichaam reageren. Blozend wendde ze haar blik af, om de zinderende verwachting in de zijne te mijden. Zijn stem klonk hees. In zijn blauwe ogen schitterde onbeschaamde wellust – ‘pure begeerte’ had hij het genoemd – en een echo van de belofte – of was het een dreiging geweest – van twaalf dagen daarvoor, in de gang bij haar appartement. Hij had het over een volledige meltdown gehad, op precies diezelfde verleidelijke toon, met precies diezelfde hongerige, roofzuchtige blik in zijn ogen.


      Opgelaten keek ze naar Moira. Zou de chique oude dame iets gemerkt hebben van de dubbele bodem van haar achterkleinzoons laatste opmerking? Het zag er niet naar uit, al begreep Zoe niet hoe dat mogelijk was. Reed zat immers op nog geen meter van haar af, en zijn blauwe ogen straalden zoveel hitte uit als een kernreactor.


      Inderdaad een meltdown! Ze mocht van geluk spreken als er geen kernexplosie zou plaatsvinden, bedacht ze, en ze huiverde van verwachting, en ook een beetje van angst.


      Waar was ze in ’s hemelsnaam mee bezig? Waarom liet ze zich terwijl haar dromen voor New Moon op het punt stonden uit te komen afleiden door de mogelijkheid... oké, de kans... o, stik, de zékerheid dat ze in bed zou belanden met de man die daar de grootste bijdrage aan had geleverd?


      Niet omdat hij had geholpen haar dromen te verwezenlijken. Dat nooit. Als ze eerlijk was – en ze probeerde tegenover zichzelf altijd te zijn – moest ze erkennen dat ze net zo gewillig met hem in bed zou zijn gedoken als hij zijn overgrootmoeder had afgeraden in New Moon te investeren.


      Zo graag wilde ze hem. Het was treurig, maar waar. Zo laag konden op hol geslagen hormonen een vrouw doen zinken, bracht ze zich streng in herinnering, net zoals ze dat de voorgaande eindeloze twaalf dagen keer op keer had gedaan. Seks was geen spelletje. Het was niet iets om luchtig over te doen of je zomaar aan tegoed te doen enkel omdat twee mensen gek van elkaar waren.


      Helaas had die preken niet geholpen. Ze wilde hem nog steeds.


      De truc was alles te blijven relativeren. Te onthouden dat, hoe gevaarlijk seks ook was, het toch alleen maar... nou ja, seks bleef. Als een vrouw haar hoofd erbij hield, als ze haar gevoelens en verbeelding onder controle hield, dan hoefde het niet te betekenen dat ze met het toegeven aan haar geslachtsdrift de rest van haar leven, of dat van iemand anders, verwoestte. De dingen gescheiden houden, dat was de truc, besloot ze. Mannen deden niet anders, en het leek voor hen redelijk goed te werken.


      Zo pakte Reed het tenminste aan, toch? En hij had er geen enkel probleem mee. Zaken gingen voor het meisje, en die twee dingen moesten niet door elkaar lopen. Heel verstandig. En als hij het kon, kon zij het ook.


      ‘Zo, dat is voor elkaar.’ Na het tekenen van het laatste document keek Moira op en glimlachte naar haar nieuwe zakenpartner. ‘Een gloednieuwe firma. Een nieuw begin, nieuwe ervaringen. Ik heb nooit eerder in een bedrijf in cosmetica geïnvesteerd.’ Ze legde haar pen op de contracten en duwde de hele handel naar Zoe toe. ‘Wat is het allemaal spannend, hè, liefje? Ik ben er helemaal opgewonden van.’


      ‘Ja, heel spannend.’ Zoe lachte haar weldoenster warm en vol oprechte genegenheid toe en draaide haar hoofd toen enigszins, zodat ze ook naar Reed keek. ‘Ik hou het haast niet meer van opwinding,’ voegde ze eraan toe. In haar ogen blonk puur vrouwelijke uitdaging, vermengd met onverbloemde sensuele verwachting. Een uitnodiging die geen enkele man zou kunnen ontgaan... of weerstaan.


      Reed voelde het effect van zijn kruin tot in zijn voetzolen, en overal daartussenin. Zijn ogen werden glazig, en hij liet zijn kopie van het contract bijna vallen.


      Tevreden met zijn reactie, wendde Zoe zich weer tot haar gastvrouw. ‘Zo.’ Ze pakte de pen op en boog zich over de contracten. ‘Ik kan deze maar beter tekenen, voor iemand van mening verandert.’


      ‘O, er verandert helemaal niemand van mening,’ verzekerde Reed haar met gevaarlijk zachte stem. ‘Nu niet meer.’


      ‘Nee, inderdaad,’ stemde Moira met hem in.


      Blijkbaar was ze zich nog steeds niet bewust van het stilzwijgende spel dat haar achterkleinzoon en haar nieuwe zakenpartner met elkaar speelden.


      Ze nam iedere kopie die Zoe had getekend van de stapel af, zodat de volgende klaarlag. ‘Ga je gang.’ Ten slotte maakte ze een keurig stapeltje van alle kopieën en gaf dat aan Reed, die zijn koffertje opendeed om het erin te leggen. ‘Het is bijna officieel.’ Ze gebaarde naar de zilveren ijsemmer op de theewagen. ‘Reed, lieverd, wil jij de honneurs waarnemen?’


      ‘Ik dacht de je van plan was een of ander feest te geven om je nieuwe investering te vieren?’ Hij haalde de fles champagne uit de emmer, ving de ijskoude druppels water met een linnen servet op en ging aan de slag met het ijzerdraad dat om de kurk zat. ‘Ik meen me iets te herinneren over een diner,’ vervolgde hij terwijl hij het verwrongen stukje ijzer op het blad legde en probeerde de kurk uit de nauwe hals te trekken. ‘Black tie, als ik het me goed herinner.’


      ‘O, maar dat ben ik nog steeds van plan. Aanstaande zaterdag is volgens mij wel een geschikte dag. Kun jij dan, Zoe, of heb je meer tijd nodig?’


      ‘Eh...’ Met moeite wist Zoe haar blik van Reeds handen af te wenden om haar gastvrouw aan te kunnen kijken. Nooit eerder had ze zoveel aandacht aan de handen van een man besteed, maar de combinatie van brute kracht, ervaring en voorzichtigheid die nodig was om de kurk uit de fles te krijgen was opeens behoorlijk fascinerend. ‘Zaterdag is pr –’


      Met een zachte plop en een licht gesis gleed de kurk eruit.


      Zoe hapte naar adem en beet op haar onderlip; ze had het gevoel alsof er iets uit haar eigen lichaam vrijkwam. Toen ze Reed heimelijk aankeek, zag ze aan zijn grijns dat hij precies doorhad wat er in haar omging.


      Snel vestigde ze haar aandacht weer op Moira. ‘Zaterdag is prima,’ zei ze, slechts een klein beetje buiten adem.


      ‘Geweldig. Dan wordt het zaterdag.’


      Reed schudde echter zijn hoofd. ‘Zaterdag is dat liefdadigheidsfeestje voor het Massachusetts General Hospital,’ bracht hij zijn overgrootmoeder in herinnering.


      ‘O. Ja. Dat was ik vergeten.’ Moira’s gezicht betrok even, maar klaarde toen weer op. ‘Nou, dat kan ook. Dan drinken we hier eerst cocktails. Mrs. Wheaton kan wat van die heerlijke krabsoesjes maken en die zalmcanapé’s waar iedereen altijd zo enthousiast over is. Dat is veel makkelijker dan op zo’n korte termijn een heel diner organiseren, en we kunnen ons toch optutten, want de benefietavond is altijd black tie. O, dank je, lieverd.’ Ze nam een glas champagne van Reed aan, maar haar gedachten waren duidelijk bij andere, belangrijker zaken. ‘Dan gaan we van hier met zijn allen naar het Isabella Stewart Gardner. Lijkt je dat wat, Zoe?’


      ‘Een cocktailparty klinkt enig. Ik zou zeker niet de kans aan me voorbij willen laten gaan om nog wat meer van Mrs. Wheatons kookkunst te proeven.’ Ze glimlachte om Moira te laten merken dat ze maar een grapje maakte, terwijl ze vanuit haar ooghoek Reed de andere twee champagneglazen zag vullen. Cary Grant had het hem niet kunnen verbeteren. ‘Maar ik ben bang dat ik niet ben uitgenodigd voor Mrs. Hightowers feest.’


      ‘Mrs. Hightowers feest?’ herhaalde ze. Veelbetekenend keek ze naar haar achterkleinzoon.


      ‘We kwamen Katherine bij de Eerste Hulp tegen, toen we Mary Ellen naar het ziekenhuis brachten voor de bevalling,’ legde Reed uit. Hij lachte samenzweerderig toen hij Zoe haar glas champagne aanreikte.


      Met een bewust nietszeggende blik keek ze over de rand van haar glas terug; ze weigerde hem de voldoening te schenken haar opnieuw haar blik te zien afwenden.


      Voor hij zich omdraaide naar zijn overgrootmoeder, keek hij haar lang en smeulend aan. De boodschap was niet mis te verstaan: wacht maar tot we alleen zijn.


      Huiveringen liepen over haar rug.


      ‘Ze kwam net van een vergadering met de directeur van het ziekenhuis,’ vervolgde hij tegen Moira. ‘En ze hielp me er vriendelijk aan herinneren dat ik vroeg moest komen om deel uit te maken van het ontvangstcomité.’ Hij trok zijn linkerwenkbrauw op. ‘Want anders...’


      Moira snoof. ‘O? De bemoeizuchtige oude bemoeial. Ze vindt niets leuker dan over iedereen de baas te spelen. Geen wonder dat die jonge Kate naar New Orleans vluchtte in plaats van te trou... Maar goed, daar hebben we het nu niet over. En het is trouwens niet Katherine Hightowers benefietavond.’ Met haar vrije hand klopte ze Zoe op de arm. ‘Je bent beslist uitgenodigd, liefje. Reed koopt altijd een hele tafel, dus er zijn genoeg plekken over. Zullen we nu dan toasten?’ Ze hief haar glas en wachtte tot Reed en Zoe hetzelfde deden, voor ze haar dronk uitbracht. ‘Op New Moon.’ Stralend keek ze hen beiden aan. ‘En op nieuwe vrienden. Dat deze relatie maar warm en langdurig mag zijn.’


      ‘Op New Moon,’ herhaalde Zoe, waarna ze het glas naar haar lippen bracht.


      ‘En nieuwe relaties,’ voegde Reed eraan toe. Zonder zijn ogen van Zoe af te wenden dronk hij in één lange teug zijn glas leeg.

    


    
      


      Vijf minuten daarna zaten ze samen in de Jaguar en reden in westelijke richting door Beacon Street. Allebei waren ze nerveus, opgewonden en niet zo’n klein beetje bang voor wat er zou gaan gebeuren.

    


    
      ‘Gaan we naar de bank?’ vroeg Zoe, enkel om absoluut zeker te weten dat ze op dezelfde golflengte zaten.


      ‘Nee, we gaan niet naar de bank.’


      ‘Ga je me thuis dan afzetten, zodat jij daarna naar rugbytraining kan gaan?’


      ‘Nee, ik ga je niet thuis afzetten zodat ik daarna naar rugbytraining kan.’


      ‘Wat ga je dan doen?’


      Ongelovig keek hij haar aan. ‘Moet ik het je echt woord voor woord uitleggen?’


      Tot haar verbazing bloosde hij en klemde hij met zijn grote, goedverzorgde handen hij het stuur stevig vast. Kennelijk was hij net zo gespannen en onzeker als zij. Ze wist niet of ze dat prettig vond of niet. Natuurlijk was het fijn te weten dat ze op gelijke voet stonden, maar zou ten minste een van hen zich hier niet zeker over moeten voelen?


      Opeens besefte ze dat ze het heel precies wilde weten; dan zou er minder ruimte zijn voor misverstanden. ‘Ja,’ zei ze daarom. ‘Ja, ik geloof dat je het me woord voor woord moet uitleggen. Vertel het maar.’


      Reed wachtte tot hij stilstond voor het rode licht bij de kruising op Embankment Road, voor hij zijn hoofd omdraaide om haar aan te kijken. ‘Ik neem je mee naar mijn huis,’ zei hij bedachtzaam. Zijn stem klonk hees en ondraaglijk intiem in de kleine ruimte van de stationair draaiende auto. ‘Ik controleer of mijn huishoudster naar me heeft geluisterd en deze dag vrij heeft genomen; daarna draag ik je naar boven, naar mijn slaapkamer, en kleed ik je heel langzaam uit.’


      Terwijl hij sprak, hield hij zijn handen stevig aan het stuur. Hij durfde haar niet aan te raken. Nog niet. Niet voor hij haar kon blijven aanraken tot ze allebei volledig bevredigd waren.


      ‘Ik ga iedere centimeter van je huid kussen. En ik ga je overal aanraken, zodat er geen enkel plekje van je lichaam is dat ik niet ken. Dan leg ik je op mijn bed neer, en dan neem ik je, keer op keer, totdat die hitte tussen ons is opgebrand, of tot we het bed in de as hebben gelegd.’ Hij wachtte even, zodat zijn woorden konden doordringen. Tot hen allebei. ‘Als je het goed vindt, tenminste?’


      Zoe slikte moeizaam om haar hart weer op zijn plaats te krijgen. Dat was pas een plan! Specifiek, expliciet en opwindend. Geen ruimte voor vergissingen of verkeerde interpretaties. Ze gingen seks hebben. Hete, erotische, uitzinnige seks. Dat was toch precies wat ze zelf ook in gedachten had?


      ‘Ja.’ Ze zweeg even om nogmaals te slikken. ‘Ja, dat vind ik wel goed. Alleen...’ Ze aarzelde, er niet zeker van hoe ze kon zeggen wat ze per se moest zeggen voor hij zijn plan ten uitvoer bracht en de hitte die ze samen zouden opwekken haar gezond verstand opbrandde.


      ‘Alleen wat?’


      ‘Nou... Ik heb je niks horen zeggen over, eh...’


      Waarom was het zo moeilijk? Ze gingen seks hebben. Ze gingen naakt op zijn bed liggen rollebollen, en hij zou iedere centimeter van haar lichaam leren kennen. En zij zou zijn lichaam leren kennen. Dan moest ze ook in staat zijn te praten over de dingen waarvan in de damesbladen werd gezegd dat je ze van tevoren moest bespreken. Trouwens, het was gewoon onverantwoord om het er níét over te hebben. Om niet te zeggen stom.


      ‘Het is groen,’ zei ze, en ze wees naar het verkeerslicht.


      Reed verplaatste zijn voet van de rem naar het gaspedaal. ‘Waarover heb je me niks horen zeggen?’ vroeg hij.


      Ze keek naar het houten dashboard alsof ze het nerfpatroon buitengewoon fascinerend vond, hopend dat hij wat ze zo zou zeggen niet als een belediging zou opvatten.


      ‘Condooms,’ gooide ze eruit. Ze voelde het bloed haar naar de wangen stijgen. ‘Ik heb je niks horen zeggen over condooms toen je me vertelde wat je van plan bent. Je zult er een moeten gebruiken.’


      ‘Vanzelfsprekend.’


      ‘Het heeft niks met jou te maken. Met je seksuele normen of zo. Het is gewoon...’ Verwonderd keek ze hem aan. ‘Vanzelfsprekend?’


      ‘Ik sta erop, altijd.’


      ‘O, oké. Goed. Dat is dan geen probleem.’


      ‘Het heeft ook niets met jou te maken. Met jouw seksuele normen of zo,’ zei hij, een beetje plagend, om te zien of ze nog roder kon worden dan ze al was. Haar overduidelijke gêne was onverwacht. En was zo aandoenlijk. ‘Ik weet zeker dat je net zo kieskeurig bent geweest wat je minnaars betreft als ik. Maar je kunt er nu eenmaal nooit zeker van zijn, tenzij –’


      ‘Nee.’


      ‘Wat ‘‘nee’’?’ Hij voelde zich lichtelijk teleurgesteld. Niet genoeg om hem van gedachten te doen veranderen over wat hij met haar wilde doen, maar voldoende om iets van de voorpret te bederven. ‘Je bent niet kieskeurig geweest?’


      Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb geen andere minnaars gehad.’


      ‘Neem me niet kwalijk?’ vroeg hij beleefd, ervan overtuigd dat hij het niet goed had verstaan.


      ‘Ik ben nog nooit met iemand naar bed geweest.’ Nu bloosde ze zo fel, dat de sproetjes op haar neus en jukbeenderen afstaken als kleine gouden muntjes. ‘Jij wordt de eerste.’
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      Het strekte Reed tot eer dat hij geen seconde aan haar woorden twijfelde. Een minder scherpzinnige, minder fijngevoelige man zou misschien helemaal niet door haar spectaculaire sexy buitenkant en uitdagend houding heen hebben kunnen kijken. Die zou wellicht hebben gezegd dat de vrijpostige, flirterige manier waarop ze haar ogen gebruikte en de wijze waarop ze met schijnbaar groot gemak het sensuele geplaag pareerde, betekenden dat ze onmogelijk zo onschuldig kon zijn als ze beweerde. Eén blik op haar blozende gezicht op en de serieuze, pijnlijk gegeneerde uitdrukking in haar grote bruine ogen, was genoeg om te weten dat ze de waarheid sprak.

    


    
      Dit verlegen, onzekere schoolmeisje had hij één keer eerder gezien, langs de zijlijn van het rugbyveld. Toen had hij er vraagtekens bij geplaatst, maar nu deed hij dat niet. Opeens zag hij heel duidelijk dat zowel de onschuld als de verleidelijkheid onderdeel waren van dezelfde vrouw.


      Een kort moment wenste hij dat dat niet het geval was, dat hij haar verkeerd had verstaan en dat ze geen maagd was, maar onmiddellijk daarna voelde hij een overweldigende primitieve opwinding bij het idee dat ze nog onberoerd was. Maar als hij zichzelf als een beschaafde, gevoelige, intelligente en moderne man wilde blijven zien, zou hij dat natuurlijk nooit kunnen toegeven. Moderne mannen hoorden immers niets te geven om zoiets middeleeuws als de maagdelijkheid van een vrouw. Hijzelf had zich er zeker niet eerder om bekommerd. Zolang een vrouw hem tijdens de relatie trouw bleef, maakte hij zich niet druk om ex-minnaars, behalve dan om gezondheidsredenen. Tenzij ze de ongedefinieerde en vage grens naar promiscuïteit had overtreden; in dat geval weigerde hij, heel kieskeurig, achter aan te sluiten. Hij had er geen behoefte aan één in een lange rij ex-liefjes te worden. Anderzijds had hij er ook nooit behoefte aan gehad de eerste te zijn.


      Het was onrustbarend dat hij nu werd gedwongen het bestaan van dit primitieve, tot nu toe onbekende deel van zijn mannelijke ziel te erkennen. Het maakte hem wel degelijk iets uit dat de zinnelijke Miss Zoe Moon maagd was, en dat bracht hem van zijn stuk. Hij vond het ondraaglijk opwindend.


      Hij zou de eerste zijn.


      Natuurlijk veranderde dat alles. Niet zijn intentie met haar naar bed te gaan – daarin kon niets verandering brengen en zeker nu niet – maar wel de manier waarop hij van plan was geweest het aan te pakken. Een beschaafd man ging nu eenmaal niet als een beest tekeer met een maagd; zelfs niet als de betreffende maagd ten zeerste bereid was haar medewerking te verlenen.


      ‘Laten we eerst even naar de woonkamer gaan,’ opperde Reed toen hij haar zijn stille huis binnen leidde. ‘Ik heb een drankje nodig om dit te kunnen bespreken.’


      Zoe hees haar stoffen tas hoger op haar schouder en volgde hem over de marmeren vloer van de fraaie hal, door een klein gangetje naar de achterzijde van het huis.


      Midden in de gezellige, mannelijke kamer waar hij haar naartoe had gebracht stond ze stil, en keek onzeker toe terwijl hij over het grote, kleurrijke Turkse tapijt naar het chique kersenhouten dressoir liep. Zonder te pauzeren of zich om te draaien, pakte hij een van de zware kristallen karaffen die op het gepolijste bovenblad stonden. Het feit dat hij er niet eens aan dacht haar iets aan te bieden, gaf wel aan hoezeer ze hem van slag had gebracht.


      ‘Ik weet niet wat er te bespreken valt,’ zei ze toen hij de stop van de karaf af haalde en twee vingers donkergele vloeistof in een bijpassend kristallen glas schonk. ‘Tenzij je van mening veranderd bent en niet meer met me naar bed wilt?’


      ‘Nee, ik ben niet van mening veranderd.’


      ‘Nou dan.’


      Hij goot de halve inhoud van zijn glas naar binnen voor hij zei: ‘Zoe, je bent nog maagd.’


      ‘Ja, dat weet ik.’ Met geheven hoofd, haar kin in de lucht en kaarsrechte rug stond ze daar. Met haar rechterhand speelde ze echter zenuwachtig met het hengsel van haar tas. ‘Ik begrijp alleen niet waarom je daar op afknapt.’


      ‘Afknapt?’ Met een snel, bijna onbeheerst gebaar goot hij de rest van zijn drankje naar binnen. Daarna zette hij het lege glas voorzichtig neer en draaide zich om. ‘Integendeel. Ik ben nog nooit zo opgewonden geweest.’


      Het was zonneklaar dat hij de waarheid sprak, en die wetenschap kalmeerde haar enigszins. Ze liet haar tas op een bordeauxrode stoel vallen en liep op hem toe.


      ‘Nee.’ Hij stak zijn hand op. ‘Blijf daar. Geef me heel even de tijd om erover na te denken.’


      ‘Om waarover na te denken?’


      ‘Heb je ook maar enig idee wat ik van plan was met je te doen? En wat ik me had voorgesteld dat jij met mij zou doen?’


      ‘O, ik denk dat ik daar een vrij goed beeld van heb. Op weg hiernaartoe heb je het me verteld, weet je nog? En daarvoor ook al een paar keer, zoals je je misschien herinnert. Je was behoorlijk...’ Ze sidderde een beetje bij de gedachte. ‘...expliciet.’


      ‘Het spijt me dat ik je heb beledigd.’


      ‘O, alsjeblieft, zeg. Zie ik er soms beledigd uit?’


      ‘Nou, nee,’ moest hij toegeven. De scherts in haar stem verbaasde hem. ‘Maar het was onvergeeflijk grof van me.’


      ‘Waarom? Omdat ik nog maagd ben?’ Het laatste restje gêne had plaatsgemaakt voor geamuseerde ergernis. Wie had ooit gedacht dat de beminnelijke, wereldse Mr. Reed Sullivan IV er zulke ouderwetse ideeën opna hield? ‘Zou je het prettiger vinden als ik stond te blozen en te stamelen? Past dat beter bij jouw opvatting over hoe een maagd zich hoort te gedragen?’


      ‘Je hébt gebloosd,’ hielp hij haar herinneren. ‘En je stotterde zo erg, dat je het woord ‘‘condoom’’ nauwelijks kon uitspreken.’


      ‘Dat had niks te maken met het feit dat ik maagd ben. Er zijn genoeg ervaren vrouwen die moeite hebben dat woord uit hun mond te krijgen.’ Volgens de damesbladen tenminste, dacht ze bij zichzelf.


      ‘Dus jij wilt me wijsmaken dat je helemaal niet zenuwachtig bent? Niet eens een beetje bang of onzeker?’


      ‘Natuurlijk ben ik zenuwachtig, maar niet bang.’ Ze probeerde haar gedachten zo goed mogelijk te formuleren. ‘Het feit dat ik nog maagd ben, betekent niet dat ik een of ander doodsbang, onwetend meisje ben. Ik weet wat seks is en ik weet hoe het gaat. Ik heb zelfs een paar seksfilms gezien. Ik heb Liefde en Genot gelezen en de Kama Sutra en ik weet zelfs – zet je maar schrap – hoe een orgasme voelt. Ik kan mezelf tot een hoogtepunt brengen wanneer ik maar wil. Wat ik alleen níét weet, is hoe dat voelt wanneer een man in me is.’


      Reed kreunde en deed een stapje in haar richting. ‘Zoe –’


      ‘Nee.’ Ditmaal stak zij haar hand op. ‘Laat me even uitpraten. Voor we verdergaan, wil ik zeker weten dat alles helemaal helder is.’


      Abrupt stond hij stil. Zijn blik was op haar gefixeerd als een wolf die een prooi ruikt. Of een wijfje.


      De sensuele kracht van zijn blik alarmeerde haar. Zijn seksuele hitte, zijn mannelijke energie, zijn oprechte, ongegeneerde, vleselijke lust was zo enorm, dat het zowel een beetje intimiderend als ongelooflijk opwindend was. Vreemd genoeg gaf het háár eveneens kracht.


      Ze bevochtigde haar lippen met de punt van haar tong en leek hem van onder de beschermende sluier van haar kastanjebruine wimpers aan. ‘Die allereerste dag dat we elkaar bij Moira ontmoetten, voelde ik onmiddellijk een onvoorstelbare aantrekkingskracht. Zoiets had ik nog nooit eerder ervaren. Ik maakte mezelf wijs dat het gewoon een lichamelijke reactie was en dat ik het moest negeren. Ik merkte al snel dat je me niks vond en ik was er vrij zeker van dat dat wederzijds was. Dat maakte toch niet echt uit, aangezien het er niet naar uitzag dat we samen zaken zouden doen. Toen dat wél gebeurde, zei ik tegen mezelf dat het nog belangrijker was me tegen mijn gevoelens te verzetten, hoe sterk die ook waren. In ieder geval tot alles in kannen en kruiken was. Nu is alles in kannen en kruiken, dus hoef ik me er niet meer tegen te verzetten.’ Ze sloeg haar ogen op en keek hem recht aan. ‘Ik wil me er ook niet langer tegen verzetten.’


      Langzaam en met een vastberaden blik in haar ogen kwam ze zijn kant op, als een vrouw die haar zinnen op verleiding had gezet.


      ‘Eindelijk ben ik aan de volledige seksuele ervaring toe. Ik wil weten hoe het voelt overal door een man te worden aangeraakt. Ik wil weten hoe het voelt een man boven op me, in me, te hebben.’


      Ze stond nu vlak voor hem, haar hoofd naar achteren om hem te kunnen blijven aankijken. Bijna, maar net niet, raakten haar borsten zijn borstkas. De uitdrukking in haar ogen was zacht en zoet, en zo heet als een zigeunerkampvuur.


      Een lang, ademloos moment stond hij met samengebalde vuisten doodstil, op een trillend spiertje in zijn kaak na. Zijn hart bonsde als een razende in zijn borstkas. De wolf in hem viel uit naar de korte leiband van zijn snel afnemende beheersing.


      Zoals ze voor hem stond, was ze de droom van iedere man: een speels, onschuldig meisje, een hartstochtelijke maagd, een gretige, onervaren, wellustige vrouw.


      En ze wilde hém. Dat had ze hem zo-even duidelijk gemaakt, op een manier die hem een erectie had bezorgd zo hard als de smeedijzeren poker bij de open haard. Hij had zich nog nooit zo klaar gevoeld, zo opgewonden. Hij wilde plunderen, verslinden, bezitten. Keer op keer, op ontelbare manieren, verzonnen tijdens twee weken van schokkende fantasieën.


      Reden te meer om het zorgvuldig en voorzichtig aan te pakken, hield hij zich voor. Zoe zelf leek niet te beseffen dat dat nodig was. Een van hen moest haar onschuld toch met de verschuldigde eerbied behandelen.


      Al ging hij eraan onderdoor.


      Wanhopig probeerde hij een manier te vinden om wat gas terug te nemen, voor hij zich op onvergeeflijke, een heer onwaardige, wijze aan haar onervaren lichaam zou vergrijpen.


      ‘Heb je zin om iets te gaan eten?’ vroeg hij. ‘Er is hier vlakbij een gezellige Franse bistro.’ Van een wandeling zou hij misschien afkoelen, dacht hij.


      ‘Nee, dank je,’ antwoordde ze met een glimlach.


      Ze was betoverd door de blik in zijn ogen. Nooit eerder had er iemand zo naar haar gekeken. Het was een blik vol hitte en verlangen, vermengd met verwarring en een woeste, hardnekkige vastberadenheid, die op de een of andere manier bijzonder sexy was.


      ‘Ik heb geen honger,’ voegde ze eraan toe.


      ‘Wil je misschien een glas champagne? Je hebt maar een paar slokjes genomen van de –’


      ‘Laten we dat voor straks bewaren.’ Ze beroerde zijn harde kaak met haar vingertoppen. ‘Voor erna.’


      Reed onderdrukte een volgende kreun en duwde zijn tot vuisten gebalde handen in zijn broekzakken, om te voorkomen dat hij haar op het Turkse tapijt zou trekken.


      Opeens voelde hij de gladde, gouden bonk die altijd in zijn zak zat. Hij kwam op een idee. ‘Wil je nog steeds om die peppermint swirl spelen?’


      Ze knipperde met haar ogen. ‘Wat?’


      ‘Die knikker met die zes roze ringen.’ Hij haalde zijn geluksknikker uit zijn zak en hield hem op. ‘Ik wil erom spelen.’


      Ze knipperde nog een keer en dwong zich zich te concentreren op de glanzende gouden bal die hij onder haar neus hield. ‘Dat is een knikker.’


      ‘Ja.’ Hij knikte. ‘Een gouden bonk.’


      ‘Je wilt knikkeren? Nu?’ Haar ogen werden groot van verwarring en twijfel.


      Was er iets wat hem had doen besluiten haar toch niet te willen? Ze wendde haar blik van hem af, liet haar hand vallen en deed aarzelend een stap naar achteren. Als hij haar niet wilde, dan moest ze hier weg. Onmiddellijk. Ze moest –


      Toen zag ze dat de gulp van zijn antracietgrijze maatbroek uitpuilde; het onweerlegbare bewijs dat hij haar wel degelijk wilde.


      Onzeker en verward keek ze weer op naar zijn gezicht.


      Reed Sullivan IV stond te blozen als een schooljongen, en ze wist opeens absoluut zeker dat, wat zijn redenen ook waren om terug te krabbelen, het niet was omdat hij haar niet wilde.


      ‘Goed,’ zei ze. ‘Als jij wilt knikkeren, dan gaan we knikkeren.’ Ze liep naar haar tas, die ze op een leren leunstoel had gegooid. ‘Ik loop er al mee rond sinds die dag in mijn appartement, toen je secretaresse weeën kreeg.’ Ze haalde een blauwfluwelen buideltje uit haar tas en maakte het open. De schitterende knikker viel in haar hand. ‘Ik was van plan hem aan je cadeau te doen zodra de zaken met New Moon waren afgehandeld, of we nou tot een overeenkomst zouden komen of niet, maar als je wilt, kunnen we er natuurlijk nog steeds om spelen. Heb je nog andere knikkers waarmee we kunnen spelen zonder ons zorgen te maken dat we ze misschien beschadigen?’


      Met een gelaten zucht, vanwege het slagen van zijn strategie, draaide hij zich om en haalde een kleurrijke trommel uit de kast. Hij haalde het deksel eraf en gaf het blik aan Zoe. ‘Hiermee speelde ik als kind. Kies maar uit. We kunnen de rand van het tapijt als streep gebruiken.’


      Beslist schudde ze haar hoofd. ‘Als we gaan spelen, doen we het ook goed.’


      Hij trok een wenkbrauw op.


      ‘Ringer.’ Uitdagend keek ze hem aan.


      Ringer, wist hij, was een wedstrijdspel – hét wedstrijdspel – dat ieder jaar op het nationale knikkertoernooi in Wildwood, in New Jersey, werd gespeeld. Het was een genadeloos alles-of-niets-spel dat een hoop vaardigheid en concentratie vereiste. En net zo effectief als doelgemiddelden om een man af te leiden.


      ‘Dezelfde regels als de vorige keer,’ zei hij. ‘Als jij wint, beschouw ik de peppermint swirl als een cadeautje van je. Als ik win, koop ik hem van je voor vierhonderd dollar. Afgesproken?’


      ‘Afgesproken.’


      Reed trok de pijpen van zijn dure broek op, liet zich op een knie zakken en rolde het Turkse tapijt op. Nauwkeurig legde hij de knikkers volgens de regels in een kruis, en daaromheen een grote cirkel van touw. Officieel moest de cirkel drie meter in doorsnede zijn, maar kleiner mocht als de ruimte beperkt was.


      Zoe wachtte tot ze hadden gegooid om wie er mocht beginnen en hij op zijn knieën lag om zijn eerste schot te lossen. Pas toen weidde ze hem in de details van hun spelletje in.


      ‘Strip Ringer,’ zei ze, op het moment dat zijn knikker de cirkel in schoot.


      De knikkers in de cirkel vlogen alle kanten op.


      Toen alles weer stillag, tilde hij zijn hoofd op en keek haar over de speelcirkel heen aan. ‘Strip Ringer?’


      ‘Het is heel eenvoudig; er zijn maar twee extra regels,’ zei ze, die verzinnend waar ze bij stond. ‘Telkens wanneer je de beurt kwijtraakt, moet je een kledingstuk uittrekken.’


      De positie van zijn schietknikker – buiten de ring – had hem zijn beurt gekost, maar Reed maakte geen aanstalten iets uit te trekken.


      ‘En de tweede regel?’ vroeg hij.


      ‘Voor iedere doelwitknikker die je buiten de cirkel weet te krijgen, moet je tegenstander iets uittrekken.’


      Er lagen er vier buiten de cirkel.


      Smachtend keek Reed ernaar, zijn lippen praktisch aflikkend bij de gedachte aan welke kledingstukken ze zou uittrekken. Uit alle macht probeerde hij zich te herinneren waarom het zo belangrijk was dat ze het rustig aan zouden doen. Heel vaag stond hem bij dat hij van plan was geweest zich als een heer te gedragen. Dat hij van plan was geweest gepaste eer te bewijzen aan haar onschuld...


      Een van haar laarzen belandde naast hem op de vloer.


      Vol verbijstering keek hij van de knikkers, via de weggesmeten laars, naar haar gezicht.


      Van onder haar wimpers schonk ze hem een zwoele, ondeugende blik, die op en top verleidelijk was. ‘Eén,’ zei ze.


      ‘Eh... Zoe, wacht nou even. Ik geloof echt niet...’


      Ze trok haar andere laars uit en gooide hem over de cirkel heen, zodat hij tegen de eerste aan viel. ‘Twee.’


      ‘Dit is geen...’ Hij schraapte zijn keel en probeerde het nog een keer. ‘Dit is geen goed idee, Zoe.’


      Ze hees haar rok aan één kant op en rolde een met kant afgezette kous langs haar been af naar beneden. Het ragfijne zwarte nylon gleed langzaam op de grond. ‘Drie.’


      ‘Ik probeer me fatsoenlijk te gedragen,’ zei hij smekend.


      Zijn laagje beschaving begon scheurtjes te vertonen. Hij wist dat er bijzonder goede redenen waren om haar tegen te houden, en dat zou hij ook doen. Zodra ze die andere kous had uitgedaan, zodat hij kon zien of ze haar gouden teenring droeg.


      Maar in plaats van haar andere kous uit te trekken, haalde ze het fluwelen elastiek uit haar haar en schudde haar krullen los. Ze vielen over haar schouders en over de voorkant van haar gouden trui, fel als vuur, zacht als de wolken. ‘Vier.’


      Reed zuchtte als een smoorverliefde puber, deels uit verpletterende teleurstelling dat ze die ene kous nog steeds aanhad, en deels uit hartgrondige opluchting dat ze zijn weifelende besluit niet op de proef had gesteld door die uit te trekken. Nog niet.


      Haar lach was betoverend. ‘Jouw beurt,’ zei ze zacht.


      Als hij haar nu nog steeds aan het lijntje hield, zou ze ter plekke sterven van schaamte.


      In de vijf lange, kwellende seconden die volgden, vroegen ze zich allebei af hoe het verder zou gaan.


      Toen kreunde Reed en trok zijn das zo snel af, dat hij bijna stikte.


      Bij haar eerste schot raakte hij zijn schoenen en een sok kwijt.


      Zij gaf haar tweede kous op, daarbij zowel de teenring als een fijn gouden enkelbandje met drie bengelende halve maantjes onthullend.


      Hij ontdeed zich van zijn andere sok, zijn colbert en zijn nauwsluitende vest.


      Zij wurmde zich uit een zijdeachtige, zwarte, met kant afgezette onderrok. Doordat ze hem onder haar rok uittrok, kreeg hij niet meer dan een glimp van haar slanke, gespierde dij te zien.


      Hij rukte zijn riem uit de lusjes van zijn broek en gooide die over zijn schouder alsof het een levende slang was.


      Zij leverde allebei haar gouden oorringen in en de drie glimmende ringen aan haar rechterhand.


      Hij voegde er discreet een paar manchetknopen aan toe.


      Zij deed haar beha uit. Ze deed haar handen onder haar wijde chenille trui om hem los te maken, kronkelde een beetje, lachte geheimzinnig, trok het kledingstuk als een goochelaar uit haar mouw en wierp het op de grond.


      Gefascineerd keek Reed naar het niemendalletje van paars satijn en zwart kant, dat op de houten vloer tussen de knikkers en de andere kledingstukken lag. Hij dagdroomde over de twee prachtige heuvels onder de bobbelige stof van haar trui en vroeg zich af of ze een bijpassend slipje aan had. Terwijl hij zich haar voorstelde in enkel dat slipje, schoot hij er meters naast, wat hem zijn handgemaakte, witte, katoenen overhemd kostte.


      Net als Clark Gable in de film die de T-shirtverkoop in het midden van de jaren veertig had doen kelderen, droeg hij er niets onder; alleen maar huid en spieren. Gladde, afgeronde spieren, gezwollen biceps, goed ontwikkelde borstspieren die bedekt waren met donker krullend haar, en een buik als een wasbord.


      Zoe’s adem stokte en ze liet prompt haar schietknikker vallen. Met veel kabaal viel hij op de houten vloer en rolde naar achteren, weg van de cirkel. Het kwam niet eens in haar op te vragen of ze het over mocht doen. In plaats daarvan ging ze zitten, leunde, steunend op haar handen, achterover en strekte haar rechterbeen, dat nog steeds versierd was met de teenring en het enkelbandje. ‘Neem maar wat je wilt,’ zei ze met hese stem.


      Zonder nadenken nam Reed haar naakte voet in zijn hand. Met de duim en wijsvinger van zijn andere hand pakte hij de teenring beet, alsof hij die af ging doen. Toen bleef hij roerloos zitten. Kijkend naar haar mooie, gewelfde wreef, haar gelakte teennagels, de fantasieën oproepende lichaamssieraden, vroeg hij zich af wat ze in ’s hemelsnaam voor spelletje speelden.


      ‘Reed?’


      Langzaam keek hij op. Zijn blik ging van haar slanke enkel en haar lange, blote been naar het hoopje stof dat zich om haar gladde dijen en haar weelderige heupen had gewikkeld. Hij keek naar haar stevige, behaloze borsten onder de wijde gouden trui, haar vurige bos haar, haar zinnelijke mond en haar expressieve zigeunerinnenogen.


      In haar ogen lag een soort hulpeloze fascinatie. Ook zag hij een beetje behoedzaamheid en aarzeling in haar blik, hoe stoer ze zich ook voordeed. Maar het voornaamste was hitte; felle, smeulende, vrouwelijke hitte. Begeerte. En verlangen. Naar hem.


      Hij omklemde haar voet wat steviger, vanbinnen een laatste, hopeloze strijd voerend met zijn primitieve driften. Ze was nog maagd, bracht hij zichzelf in herinnering. Met al zijn wilskracht hield hij de grommende wolf binnenin in toom. Ze wist niet wat ze uitlokte door hem zo aan te kijken. Niet echt. Wat ze zelf ook mocht denken, ze verdiende het voorzichtig te worden behandeld. En hij wilde haar alleen maar verslinden.


      ‘Reed?’ herhaalde ze. Haar stem klonk zowel bibberig als uitnodigend. Haar oogleden zakten naar beneden, haar hoofd viel in haar nek. Verleidelijk likte ze haar zinnelijke frambozenlippen. Haar voet spande zich in zijn hand. ‘Reed, alsjeblieft...’


      De ketting brak, de wolf was los.


      ‘Wat kan mij dat goede fatsoen ook schelen,’ zei hij schor. Zijn goede voornemens verdwenen als sneeuw voor de zon toen hij haar op haar rug over de speelcirkel heen trok. Goed, hij zou voorzichtig doen, maar hij ging haar nemen!


      Zoe slaakte een kreetje van verbazing en verrukking toen haar handen onder haar vandaan gleden en ze achterover op de grond viel. Ze voelde haar rok onder zich omhoog schuiven en Reeds handen langs haar benen omhoog glijden. Opeens lag ze onder hem. Zijn gewicht hield haar gevangen op de gladde, houten vloer. Haar naakte dijen waren gespreid om zijn heupen te kunnen omspannen, haar borsten werden platgedrukt door zijn harde, behaarde borstkas.


      Hij tilde haar gezicht op om haar te kussen, zijn vingers verstrikt in haar haar, en verslond met een haast brute kracht haar mond in een lange, intense zoen. Zijn mond was nat en inhalig, hebberig en gul, afwisselend genadeloos veeleisend en heerlijk teder. Toen hij zijn tong tussen haar lippen drong, schaamteloos de daad waarnaar ze allebei zo wanhopig verlangden, imiterend, kreunde ze en begon ze rusteloos onder hem te kronkelen.


      ‘Sorry.’ Hij boog naar achteren om haar aan te kunnen kijken. Haar glanzende lippen waren gezwollen, haar wangen rood en haar ogen gesloten, alsof ze pijn had. ‘Ik heb je nu al pijn gedaan. Sorry.’ Hij plaatste zijn handen aan weerszijden van haar hoofd op de grond en maakte aanstalten overeind te komen. ‘Het was niet mijn bedoeling je pijn te doen.’


      Snel greep Zoe hem bij zijn schouders, om hem te houden waar hij was. ‘Nee, niet weggaan. Niet stoppen. Je hebt me geen pijn gedaan.’ Ze deed haar handen onder zijn armen, haakte ze achter zijn schouders in elkaar en trok zich op. Met haar hoofd naar achteren en haar kin omhoog probeerde ze met haar lippen bij de zijne te komen. ‘Kus me nog een keer,’ smeekte ze.


      ‘Zoe, liefje –’


      Ze kuste zijn kin. ‘Kus me nog een keer.’


      Hij kuste haar nog een keer.


      En nog een keer.


      Hij bleef haar kussen. Haar gretige open mond, haar rode wangen, haar gesloten oogleden, de zachte zoete huid onder haar kin, het tere plekje achter haar oor, het verleidelijke holletje onder aan haar hals. Hij gebruikte zijn lippen, zijn tanden en zijn tong; hij beet, hij knabbelde, hij likte, hij zoog. Intense opwindende tongzoenen. Snelle, kleine, plagerige kusjes. Vochtige, vertroetelende zoentjes.


      En terwijl hij haar kuste, haar proefde, haar geur met iedere diepe, beverige inademing opsnoof, liet hij zijn handen over haar lichaam zwerven, haar overal aanrakend, precies zoals ze had gezegd dat ze wilde en zoals hij erover had gefantaseerd. Met zijn vingertoppen ging hij over de volle lengte van haar naakte dij, hij gleed met zijn vlakke hand over de welving van haar met satijn bedekte heup, liet hem onder haar trui verdwijnen om haar platte buik te plagen en om, verder naar boven, haar borst te omvatten.


      Ze bewoog onder hem; haar zinnelijke, soepele lichaam reageerde op de lichtste streling alsof het gemaakt was voor hem alleen. Haar kussen waren net zo gretig en hongerig als de zijne. Haar handen bewogen zich onrustig over zijn blote rug en schouders; ze streelde en kneedden hem, en haar gladde, koperkleurige nagels lieten indrukken achter op zijn huid.


      Zelfs door de waas van passie die zijn gedachten vertroebelde was het hem duidelijk dat ze geen pijn had en evenmin bang was. Geen enkele vrouw reageerde op deze manier als ze ook maar enigszins onzeker was over waarmee ze bezig was.


      Toen liet hij iedere gedachte het rustig aan te doen, varen. Hij sloeg zijn armen om haar heen en rolde zich op zijn rug, haar met zich mee trekkend. Haar mond bleef op de zijne gedrukt, haar slanke armen bleven om zijn nek, alsof ze hem nooit meer zou loslaten. Hij reikte achter zijn hoofd en pakte haar handen, maakte ze met gemak los en liet vervolgens zijn handen over haar armen naar haar schouders glijden. Hij duwde haar omhoog, zodat haar knieën vaneen gingen en aan weerszijden van zijn heupen kwamen te liggen.


      Vol verwachting keek ze op hem neer.


      ‘Doe je trui eens uit,’ zei hij.


      Zonder iets te zeggen, kruiste ze haar armen voor haar middel en pakte de onderkant van haar trui vast.


      ‘Langzaam,’ voegde hij eraan toe. ‘Heel langzaam.’


      Even aarzelde ze. Toen tilde ze haar armen op en ontblootte tergend langzaam centimeter voor centimeter haar bovenlichaam. Het eerste stukje huid verscheen boven de band van haar rok, daarna kwamen haar ribben in zicht... de weelderige onderkant van haar borsten... haar tepels, samengetrokken en hard en net zo frambozenroze als haar lippen... het kuiltje tussen haar sleutelbenen... haar gladde schouders. Alles werd onthuld en vervolgens voor een deel weer bedekt door de bos krullen die om haar heen viel.


      Reed gromde zacht en greep haar nog net niet alsof hij een zestienjarige was die voor het eerst een naakte vrouw in levenden lijve zag. Lieve hemel, ze was fantastisch. Haar armen waren slank en stevig, haar middel onmogelijk smal. Haar borsten waren, o, perfect: vol, rond en stevig. En die wilde bos haar, al die krullen. Ze was een combinatie van een badpakmodel, een pin-up en de Venus van Botticelli; gestroomlijnd, sensueel en verfijnd. Ze was alles wat hij zich ooit had voorgesteld.


      En op dit moment was ze helemaal van hem.


      Hij legde zijn handen om haar middel en trok haar een klein stukje naar zich toe. ‘Trek je rug hol,’ fluisterde hij hees. Voorzichtig drukte hij tegen haar ruggengraat om aan te geven welke houding ze moest aannemen.


      ‘Goed zo. Til nu je armen op en gooi je haar naar achteren, zodat ik alles kan zien.’ Toen ze aarzelde, zei hij op vleiende toon: ‘Niet verlegen zijn, liefste. Je hebt een prachtig lichaam. Prachtige borsten. Veel mooier dan ik me ooit had kunnen voorstellen. Je moet er trots op zijn ze te laten zien.’ Voor het geval ze het verkeerd begreep, voegde hij eraan toe: ‘Aan mij. Alleen aan mij.’ Hij greep haar steviger beet. ‘Zeg het.’


      ‘Alleen aan jou,’ mompelde ze gehoorzaam. Zijn bevelende stem en gebiedende handen en blik wonden haar mateloos op.


      ‘Ik wil ze aanraken. Jou aanraken.’ Hij liet zijn handpalmen over haar zij en haar ribbenkast glijden, totdat hij met zijn duimen net, heel licht, de onderkant van haar borsten aanraakte.


      Ze hield haar adem in.


      ‘Vind je dat lekker, Zoe?’


      Ze knikte. ‘Ja.’


      Hij bracht zijn handen hoger, zodat zijn duimen haar tepels streelden. ‘En dit?’ Hij hield haar blik vast. ‘Vind je dit lekker?’


      ‘Ja.’


      ‘Wil je nog meer?’


      ‘O, ja. Alsjeblieft.’


      ‘Alsjeblieft wat?’


      ‘Meer.’


      ‘Meer wat?’


      ‘Raak me aan.’


      ‘Waar moet ik je aanraken? Hoe?’ Zijn vingertoppen gingen over de zijkant van haar borst. ‘Hier?’


      ‘Nee, mijn... mijn tepels. Zoals je net deed.’


      Heel zacht beroerde hij opnieuw haar tepels. ‘Zo?’


      ‘Ja. Nee.’ Het was niet genoeg. Ze moest – wilde – meer. Ze trok haar rug weer hol, ditmaal uit eigen beweging, in een poging haar gezwollen tepels tegen zijn duimen te drukken. ‘Harder.’


      Hij nam de topjes tussen duim en wijsvinger en kneep er zacht in. En toen nog een keer, iets minder zacht.


      Ze kreunde, en haar hoofd viel naar achteren toen een heet, schroeiend genot door haar heen schoot. Zoiets had ze nog nooit gevoeld. Het was niet precies een orgasme, maar het kwam er zalig dicht bij, alsof de zenuwuiteinden in haar tepels rechtstreeks in verbinding stonden met het kloppende knopje tussen haar benen. Van het bijna-orgasme kreeg ze de kriebels, en ze wilde meer.


      ‘Meer.’ Ze greep hem bij zijn polsen en probeerde zijn handen zo te verplaatsen, dat ze haar borsten meer bedekten. ‘O, alsjeblieft. Méér.’


      Reed kwam overeind en rolde zich om. Met één hand op haar blote rug ondersteunde hij haar. Hij rolde haar onder zich en liet tegelijkertijd zijn hoofd op haar borst neerdalen. Hij nam haar samengetrokken tepel in zijn mond en zoog er hard aan, waardoor ze kreunde en zich hulpeloos tegen hem aan duwde. Zijn vrije hand liet hij onder haar rok en langs haar been omhoog gaan. Hij legde zijn handpalm op het smalle, vochtige lapje paars satijn tussen haar benen, en met de muis van zijn hand duwde hij tegen haar gezwollen venusheuvel.


      Slechts een lichte druk, meer niet, maar ze kwam al klaar.


      Het was een withete uitbarsting zoals ze nog nooit eerder had ervaren. Haar hele lichaam spande zich en deed zijn best het gevoel zo lang mogelijk vast te houden. Met een diepe kreun bracht ze haar heupen naar voren. Ze stootte tegen zijn hand, instinctief op zoek naar meer.


      Reed liet zijn vingers onder het elastiek van haar slipje glippen om haar te strelen.


      Nog een keer kwam ze klaar. Het tweede hoogtepunt bouwde voort op het eerste, en het gevoel was intenser, geconcentreerder en heftiger.


      Het was echter nog steeds niet genoeg. Bij lange na niet.


      Blindelings graaide ze naar zijn hand om die nog dichter tegen zich aan te duwen. Ze móést de druk voelen waar ze die het meest nodig had. ‘In me,’ zei ze hijgend. Ze kantelde haar bekken om aan het harde stoten van zijn vingers tegemoet te komen. ‘Ik moet je in –’


      Haar derde orgasme benam haar de adem en deed haar sidderen van top tot teen. Ze hunkerde naar de ultieme eenwording. Reikend en smachten bracht ze haar lichaam omhoog. Ze was zo opgewonden, dat het pijn deed, en uitzinnig van de behoefte gevuld te worden.


      ‘Nu.’ Ze greep hem bij zijn heupen en probeerde hem dichter boven op zich te krijgen. Ze sloeg haar been over het zijne, beet in zijn schouder en had alleen oog voor de brandende behoefte volkomen en compleet door hem te worden bezeten. ‘Nu, nu, nú!’


      Hij liet haar niet wachten. Dat kon hij ook niet. Hij was net zo buiten zinnen als zij. Hij wilde haar net zo graag vullen als zij gevuld wilde worden.


      Een klein stukje rolde hij opzij, net genoeg om zijn pantalon en zijden boxershort naar beneden te kunnen schuiven. Daarna schoof hij haar rok omhoog en scheurde met een ruk haar slipje van haar af. Toen lag hij weer tussen haar dijen, zijn kloppende erectie op de ingang van haar lichaam gericht.


      Juist op dat moment, bij het voelen van bloot tegen bloot en met Zoe open en sidderend onder zich, realiseerde hij zich dat hij het condoom was vergeten.


      Dat vervloekte condoom! Nog nooit had hij onbeschermd met een vrouw de liefde bedreven. Zelfs die eerste keer niet, toen Janice Hawkins er als vrouw van de wereld een uit haar kleine handtasje te voorschijn had getoverd. Als een echte gentleman had hij altijd voor bescherming gezorgd. En nu was hij het vergeten!


      Nou, niet echt vergeten, herinnerde hij zichzelf. Hij dacht aan de twee pakjes die hij die ochtend, anticiperend op wat ze nu aan het doen waren, in zijn broekzak had gestopt.


      ‘Reed, Reed, alsjeblieft,’ zei ze kreunend. Opnieuw hief ze haar lichaam naar hem op. Ze hijgde een beetje, en haar lichaam trilde nog na van de drie orgasmen.


      Hij móést haar nemen, móést haar verslinden. Zweetdruppels parelden op zijn bovenlip. Hemel, wat was het verleidelijk dat zoete vrouwenlichaam binnen te gaan zonder bescherming en pas later over de consequenties na te denken. Ze zou hem niet tegenhouden. Pas achteraf zou ze beseffen dat ze de liefde hadden bedreven zonder die kleine rubberen barrière. Ze zou het hem ook niet kwalijk nemen. Allebei waren ze immers hun hoofd kwijt geweest... Allebei hadden ze het vergeten...


      ‘O, verdorie.’ Hij kwam weer overeind en graaide naar zijn broek.


      ‘Reed?’


      ‘Het is goed, liefste. Heel even.’ Zijn stem beefde bijna net zo erg als zijn handen. ‘Eén seconde. Zo, geregeld.’ Hij nam haar weer in zijn armen, legde haar weer goed onder zich neer en bedolf haar gezicht onder kusjes, terwijl hij de juiste houding aannam om bij haar binnen te gaan.


      Ze was nog steeds opgewonden, en helemaal klaar voor de volgende stap. En hij was er meer klaar voor dan ooit tevoren. Hij kwam naar voren, en hield zich voor het langzaam en voorzichtig aan te doen. Hoe opgewonden ze ook was, de eerste keer zou hoogstwaarschijnlijk ongemakkelijk, misschien zelfs gewoon pijnlijk zijn. Hij ging een klein stukje bij haar naar binnen. Toen iets verder. Hij sidderde van begeerte en kon nauwelijks weerstand bieden aan het verlangen diep bij haar binnen te dringen.


      ‘Doe het,’ eiste ze. ‘Doe het nu. Alsjeblieft!’


      Hunkerend, smachtend en ongeduldig kromde ze, precies op het moment dat hij zijn heupen liet zakken, haar rug, om volledig door hem te worden genomen. Ze voelde een scherpe, brandende pijn toen hij door de barrière van haar maagdelijkheid heen brak. Het was pijnlijker dan ze had verwacht, maar niet ondraaglijk. Kort en snel zoog ze haar adem naar binnen. Een moment lang was ze helemaal verstijfd.


      Hij verroerde zich evenmin.


      Maar hij trok zich ook niet terug, dat was onmogelijk. Niet nu. Misschien wel nooit. Ze was zo strak! Heet, nat en ongelooflijk strak. Hij wilde voor de rest van zijn leven zo blijven liggen. Goed, misschien niet precies zo. Hij voelde een enorme drang zo hard en snel mogelijk in haar te stoten en hij beefde van de inspanning die het hem kostte zich in te houden. Iedere spier in zijn lijf was keihard, zijn ademhaling ging moeizaam, zijn hart bonsde, zijn gezwollen lid trok, maar hij bleef onbeweeglijk liggen en wachtte tot ze klaar was voor meer.


      ‘Alles goed met je, liefje?’ vroeg hij, toen hij haar voelde ontspannen.


      ‘Ja, alles goed.’ Haar stem klonk een beetje schril, maar zelfverzekerd. ‘Het verraste me, vandaar.’


      Hij streek een lok haar uit haar gezicht. ‘Doet het pijn?’


      ‘Nee.’ De pijn was overgegaan in een soort dof, kloppend gevoel; en een vol gevoel dat eerder onbekend dan onaangenaam was. ‘Ik voel me alleen een beetje... uitgerekt.’ Ze glimlachte naar hem. ‘Het is een prettig gevoel.’


      Langzaam trok hij zich terug, en hij ging net zo langzaam weer naar binnen. ‘En dit?’ Terwijl hij bewoog bleef hij haar aankijken, op zoek naar tekenen van pijn of ongemak. ‘Vind je dit lekker?’


      ‘O, ja. Dat is lekker. Heel lekker.’


      ‘En dit?’ Deze keer stootte hij iets heftiger, en op weg naar beneden voegde hij er een kleine, schurende beweging aan toe die haar naar adem deed snakken en haar ogen groot deed worden van genot en verrassing.


      ‘Ja, dat ook. O...’ Haar ogen vielen dicht. ‘O, ja...’


      Er waren slechts een paar trage, schurende stoten voor nodig om haar weer net zo opgewonden te krijgen als voor de pijn van haar ontmaagding, die hen beiden had verrast.


      Reed stond echter bekend om zijn grondigheid; sommigen noemden hem zelfs een perfectionist. Binnen een paar minuten had hij zijn tempo opgevoerd en stootte hij bij haar binnen als een heimachine. Zij ontving hem gretig en bewoog met hem mee.


      Nog enkele minuten later lag ze opnieuw helemaal gespannen in zijn armen. Haar nagels stonden in zijn harde rugspieren, haar ogen waren glazig van extase, en haar lichaam leek uiteen te spatten in vlammen van puur, gloeiend genot toen ze haar eerste orgasme beleefde met een man in zich.


      Tien seconden later volgde hij haar naar het paradijs, met een kreun die klonk alsof die uit het puntje van zijn tenen kwam.


      ‘Meltdown,’ mompelde hij voldaan.


      Uitgeput en versuft liet hij zich boven op haar zakken. Zijn armen hield hij om haar heen geklemd, alsof hij haar nooit meer zou loslaten. Hij duwde zijn gezicht in het vochtige holletje van haar hals en hijgde als een langeafstandsloper die zojuist een nieuw record had behaald tijdens de Boston Marathon.


      Zoe hield hem vast. Haar adem kwam nog steeds in horten en stoten, haar lichaam sidderde nog na. In een poging hen beiden te sussen streelde ze de lange, gladde spieren in zijn rug.


      Het duurde een poosje voor de wereld om hen heen weer in evenwicht was, voor hun harten niet meer zo bonsden, voor ze niet meer zo hijgden, voor hun blik weer helder en scherp werd.


      En terwijl de wereld om hen heen langzaam veranderde, werd Zoe zich bewust van een ongemakkelijk gevoel. Ze zuchtte en schoof onder Reed heen en weer, in een poging zich ervan te bevrijden.


      Met open mond drukte Reed een tedere kus op het zachte, zoete plekje waar haar hals overging in haar schouder. ‘Ik ga zo van je af,’ beloofde hij. ‘Zodra ik kan.’


      ‘Ik wil zo wel de hele dag blijven liggen, maar...’ Ze kronkelde opnieuw en bewoog op zo’n manier, dat hij bedacht dat hij waarschijnlijk niet zo lang nodig zou hebben om bij te komen als hij had verwacht.


      ‘Het voelt alsof ik met mijn achterste op een knikker lig,’ zei ze.


      ‘Aan welke kant?’


      ‘Links.’


      Hij rolde naar haar rechterkant, hield haar met een hand op haar blote rug tegen zich aan en graaide met de andere blindelings in de plooien van haar gekreukte rok om de knikker te pakken.


      ‘Aha, kijk hier eens.’ Zacht grinnikend hield hij de peppermint swirl op, zodat ook zij hem kon zien. ‘Het ziet ernaar uit dat ik heb gewonnen.’


      ‘Hoezo dat?’


      ‘Hebben is hebben en krijgen is de kunst,’ antwoordde hij. Nonchalant gooide hij de knikker over zijn schouder. ‘En ik heb jou.’ Hij trok zijn wenkbrauw op, wat hem er deed uitzien als een piraat. Toen legde hij zijn hand om haar bil en trok haar tegen zich aan. ‘Of niet soms?’
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      Zoe glipte het hek onder aan de trap door en deed het zo zacht mogelijk achter zich dicht. Vervolgens trok ze haar laarzen uit en liep op blote voeten naar boven. Ze weigerde naar Gina’s deur te kijken, alsof ze vreesde dat haar vriendin daar wakker van zou kunnen worden. Ze had geen behoefte aan Gina’s vragen, in ieder geval nu nog niet. Eerst moest ze alles voor zichzelf op een rijtje zetten.

    


    
      Helaas gleed een van haar laarzen onder haar arm uit, toen ze de voordeur opendeed. Met een luide knal viel hij op de houten vloer. Het geluid weerkaatste tegen de muren van het kleine halletje, en Zoe was ervan overtuigd dat het hard genoeg was om de doden tot leven te wekken.


      Toen ze achter zich een deur hoorde opengaan, bekroop haar het nare gevoel dat ze er niet zo makkelijk vanaf zou komen.


      ‘Zo,’ zei Gina. ‘Hoe was het?’


      Zoe zuchtte en liet haar schouders hangen. Een moment overwoog ze gewoon naar binnen te gaan en de deur achter zich dicht te doen, alsof ze niets had gehoord. Ze wist echter dat Gina haar dan achterna zou komen en zou doorvragen tot ze antwoord kreeg. Het enige wat misschien werkte was afleiding. Tenminste, voorlopig.


      Met een geërgerde blik draaide ze zich om. ‘Hé Gina, wat doe jij daar? Stond je soms op de loer om me te kunnen bespringen zodra ik thuiskwam?’


      ‘Jep. Ik had zelfs mijn deur op een kier gelaten.’ Gina slofte op haar pluizige konijnensloffen het gangetje door en bukte om de laars op te rapen. ‘Ik wilde alle sappige details horen wanneer ze nog vers in je geheugen lagen.’ Ze gaf de laars aan Zoe. ‘Dus, hoe was het?’


      Zoe graaide de laars uit haar handen en duwde haar voordeur open. ‘Hoe was wat?’


      ‘O, alsjeblieft.’ Precies zoals Zoe had verwacht, volgde Gina haar naar binnen. ‘Je bent gistermiddag helemaal opgewonden in die dure zwarte auto vertrokken en –’


      ‘Omdat ik het contract ging tekenen.’ Ze knipte het licht aan, zette haar laarzen neer en hing haar tas aan de kapstok naast de voordeur, alsof alles net als anders was. ‘Ik was opgewonden doordat we eindelijk het contract voor New Moon gingen tekenen,’ vervolgde ze, terwijl ze naar het keukentje liep.


      Gina snoof. ‘Ja ja.’


      ‘Nou goed, misschien ging het niet alleen om het contract.’ Met één hand draaide ze kraan open, met de andere pakte ze de koffiepot. ‘Maar dat was wel het belangrijkste.’


      ‘Ja ja.’


      Zoe schonk het water uit de pot in het koffiezetapparaat en zette de pot daarna met een scherpe tik op het warmhoudplaatje. ‘Het contract was het belangrijkste.’


      ‘Ach, kom nou.’ Gina rolde met haar ogen. ‘Geen enkele vrouw in de wereldgeschiedenis is ooit zo opgewonden geweest over het tekenen van een contract.’ Ze hees zichzelf op een kruk en keek toe terwijl Zoe met een maatschepje koffie in de filter deed. ‘Nee, zo’n blik heeft een vrouw alleen in haar ogen bij het vooruitzicht het eindelijk met een nieuwe vent te gaan doen. Of in jouw geval, het met een vent te gaan doen, punt. Bovendien duurt het geen hele nacht om een contract te tekenen, dus...’ Ze leunde over de bar heen en klemde haar vingers om Zoe’s onderarm, zodat ze haar volle aandacht had, voor ze haar vraag herhaalde. ‘Hoe was het? Net zo fantastisch als je had gedacht?’


      ‘Beter,’ antwoordde Zoe. Tot hun beider verbazing barstte ze vervolgens in tranen uit.


      Gina was onmiddellijk een en al bezorgdheid. ‘Och, lieverd, wat is er gebeurd?’ Ze liet Zoe’s arm los, gleed van de kruk af en liep om de bar heen om haar in de armen te sluiten. ‘Wat heeft die smeerlap met je gedaan?’


      ‘N-Niks,’ zei Zoe snikkend tegen Gina’s schouder. ‘Hij is geen smeerlap. Hij heeft alleen...’


      ‘Kom, liefje.’ Troostend wreef ze over Zoe’s rug. ‘Je voelt je beter als je erover praat. En ik voel me beter als ik weet waarom ik hem uitscheld.’


      ‘Hij heeft me alleen laten...’


      ‘Heeft hij je ergens toe gedwongen?’ Gina’s hand viel stil en ze klemde haar armen nog steviger om Zoe heen. ‘Heeft hij je gedwongen tot iets wat je niet wilde? Iets seksueels?’


      ‘Nee, natuurlijk niet!’ Vol verbijstering rukte ze zich uit de omhelzing van haar vriendin los. Ze veegde haar ogen af en deed haar best tot zichzelf te komen, voordat Gina’s zeer levendige fantasie nog verder de verkeerde kant op ging. ‘Dat zou hij nooit doen. Reed is veel te veel heer om een vrouw iets te laten doen wat ze niet wil.’


      ‘Nou, dan snap ik het niet. Waarom huil je dan? Wat heeft hij je dan laten doen?’


      ‘Hij heeft me niks laten doen.’ Zoe draaide zich om, veegde haar ogen nog een keer stiekem af en deed een keukenkastje open. ‘Verre van dat.’ Ze pakte koppen en schotels en zette ze heel nauwkeurig op de bar, zich volledig op haar taak concentrerend in een poging Gina’s onderzoekende blik te ontwijken. ‘Hij gedroeg zich als een volmaakte gentleman.’


      Tot hij zijn zelfbeheersing verloor, voegde ze er in stilte aan toe. Maar daarna was hij op een heel andere manier volmaakt geweest.


      Daar wilde ze echter niet over nadenken. Ze verschoof een van de kopjes een millimeter naar links. ‘Hij is altijd een volmaakte gentleman.’


      ‘Vanwaar dan die waterlanders?’


      ‘Ik weet het niet.’ Hulpeloos haalde Zoe haar schouders op. ‘Er is de laatste tijd zoveel gebeurd. Eerst de zorg of ik het geld voor de uitbreiding van New Moon bij elkaar zou krijgen. Toen al die juridische rompslomp, en Reed, die met zijn slaafjes ieder aspect van mijn leven doorlichtte, en... Gewoon alles. Als je erover nadenkt, sta ik eigenlijk al maanden onder spanning... Ach, stik!’ Ze liet haar handen hard op de bar neerkomen, waardoor de tere koffiekopjes stonden te rammelen op hun schoteltjes. ‘Ik ben gewoon een idioot. Ik wist dat dit kon gebeuren als ik met hem naar bed zou gaan. Ik wist het, en toch heb ik het gedaan, omdat ik hem zo graag wilde.’ Vastbesloten goudeerlijk te zijn, corrigeerde ze zichzelf: ‘Wil. Ik had mezelf wijsgemaakt dat ik het aankon, dat het niks voorstelde. Tenslotte is het alleen maar seks, toch?’ Ze keek Gina aan alsof ze haar uitdaagde het te ontkennen.


      ‘Eh... ja, zeker,’ mompelde Gina. ‘Alleen maar seks.’


      ‘Iedereen heeft vroeg of laat seks.’ Ze rukte een ander kastje open en begon erin te rommelen. ‘Nou ja, bijna iedereen.’ Ze zette een blauwe soepkom op de bar en rommelde verder. ‘Ik weet dat ik er vrij laat bij was, maar ik dacht dat dat in mijn voordeel zou werken. Ik bedoel, ik ben tenminste geen goedgelovige tiener met romantische dromen. Dat is toch juist goed?’ Ze wendde zich van het open kastje af en keek Gina vragend aan. ‘Toch?’


      ‘Absoluut.’ Gina duwde Zoe opzij en zette de soepkom terug in de kast. ‘Het is zeker gunstig als je geen tiener bent wanneer je het voor het eerst doet,’ vervolgde ze terwijl ze de suikerpot pakte en op de bar zette.


      ‘Ik loop nu al jaren op deze aardbol rond,’ vervolgde Zoe, zich totaal onbewust van de plagerige toon in de stem van haar beste vriendin. ‘Ik heb gezien wat seks met een vrouw kan doen, hoe het haar verstand en haar leven kan aantasten. O, ik heb mijn moeder vaak genoeg in het diepe zien springen. En jou ook.’ Ze gebaarde met het roomkannetje in haar hand naar Gina. ‘Twee keer. En allebei de keren om de seks.’


      ‘Nou, niet alleen om de seks,’ protesteerde Gina. ‘Ik was echt verliefd op Keith. In ieder geval in het begin. En Bruce, tja...’ Ze haalde haar schouders op. ‘Dat was gewoon zo’n stuk. En hij kuste zo fantastisch. Ik liet me gewoon een beetje meeslepen.’


      ‘Seks dus,’ zei Zoe, in de veronderstelling dat Gina zojuist had bewezen dat ze gelijk had. ‘Je liet je meeslepen door al die vrouwelijke hormonen die ervoor zorgden dat je dacht dat je verliefd was en nog lang en gelukkig met hem zou leven. Net als mijn moeder dat...’ Ze maakte een vaag gebaar met de hand waarin ze het roomkannetje had. ‘...ik weet niet hoe vaak heeft gedacht.’


      ‘Dus?’


      ‘Dus je zou denken dat ik beter zou moeten weten, nietwaar?’ Ze trok een gezicht. ‘Maar nee, hoor, ik blijk net zo ontvankelijk te zijn waar het gaat om het romantiseren van wat eigenlijk gewoon een primaire biologische functie is.’


      ‘Hoezo ‘‘ontvankelijk’’?’


      ‘Ik was er zo van overtuigd dat ik niet naïef en stom zou gaan doen alleen maar omdat ik met een vent naar bed was geweest, maar ja...’ Ze slaakte een zucht en liet haar vinger over het tuitje van het roomkannetje gaan. ‘...hij is niet zomaar een man. Ik denk dat hij misschien wel dé man is.’


      Gina nam haar het kannetje af. ‘Dé man?’ herhaalde ze achteloos, terwijl ze het kannetje naast de suikerpot neerzette.


      ‘O, nee, niet dé man. Hemel, zei ik dat echt? Wat stom! Vergeet alsjeblieft dat ik dat heb gezegd. Ik meende het niet. Het komt gewoon door de seks.’ Opzettelijk negeerde ze Gina’s veelbetekenende blik. Ze deed de koelkast open om er een halfvol flesje koffieroom uit te halen, dat ze naar haar neus bracht. Na er afwezig aan geroken te hebben, goot ze wat room in het kannetje. ‘We weten allebei dat geen enkele rationeel denkende vrouw op basis van één nacht seks kan besluiten dat een vent dé man is, hoe fantastisch het ook was. Vooral als het fantastisch was.’ Ze zuchtte opnieuw. ‘En fantastisch was het...’ Haar handen vielen stil toen ze in herinneringen verviel.


      Gina pakte het roomkannetje op, rook eraan en goot de inhoud in de gootsteen. ‘Hoezo ‘‘fantastisch’’?’ vroeg ze zo neutraal mogelijk.


      Zoe schudde haar hoofd, alsof ze de bedwelmende herinneringen wilde verjagen. ‘Dat doet er niet toe.’ Ze zette het lege flesje terug in de koelkast en deed de deur dicht. ‘Ik moet nu volwassen en rationeel blijven, want anders verpest ik alles.’


      Onverstoorbaar haalde Gina het lege flesje uit de koelkast en gooide het in de vuilnisbak. ‘Hoe dan?’


      ‘Door me aan te stellen als een idioot. Weet je dat ik vanochtend voor hij wakker werd zijn huis ben uit geslopen, omdat ik bang was dat ik iets zou zeggen wat voor ons allebei gênant was?’ De gedachte alleen al deed haar huiveren. ‘Ik ben in zijn badjas naar beneden geslopen en heb in het donker in zijn woonkamer mijn kleren bij elkaar gegraaid.’ Ze keek naar haar handen. ‘Ik heb niet al mijn ringen, en ook mijn oorbellen kon ik niet vinden.’ Toen ze bedacht wat ze verder niet had kunnen vinden, werden haar wangen rood. ‘Straks vindt zijn huishoudster ze,’ fluisterde ze ontzet, denkend aan het gescheurde paarse, satijnen slipje.


      ‘Lagen je kleren overal verspreid?’ vroeg Gina jaloers. ‘Wow, dan moet het wel –’


      ‘Ik had geen tijd om te zoeken. Ik moest weg zijn voor hij wakker werd, want anders had ik mezelf ongetwijfeld voor joker gezet. En dan zou hij gedacht hebben dat ik gek was. Hij zou nog gelijk gehad hebben ook.’


      ‘Gek op de stijve hark.’


      ‘Nee. O, nee.’ Beslist schudde Zoe haar hoofd. ‘Dat ben ik niet, absoluut niet. Niet echt. Alleen...’ Ze spreidde haar handen met de palmen omhoog voor zich uit, in een gebaar dat ze onbewust van Mama had overgenomen. ‘Het enige wat ik voel is doodgewone, ouderwetse begeerte en...’ Ze zocht naar de juiste woorden. ‘...dankbaarheid? Slaat dat ergens op?’


      ‘Geen idee. Slaat het ergens op?’


      ‘Hij maakte er iets heel bijzonder van. Hij was zo lief en voorzichtig. Hij was bezorgd dat hij me pijn zou doen of dat ik bang zou zijn, omdat het mijn eerste keer was. Maar toen, na een tijdje, was hij het niet meer. Bezorgd bedoel ik. En het was...’ Ondanks zichzelf krulden haar lippen zich in een uiterst tevreden glimlachje. ‘...geweldig. Absoluut totaal geweldig.’


      ‘O jee. Je bent verliefd op hem.’


      ‘Nee.’ Nogmaals schudde Zoe haar hoofd. ‘Dat is het niet,’ zei ze overtuigd, geschokt bij het idee alleen al. ‘Het is absoluut geen verliefdheid. Het is dankbaarheid en een chemische reactie en... en...’


      ‘Het is verliefdheid. Je bent hartstikke smoorverliefd op de stijve hark.’


      ‘Nee,’ zei Zoe halsstarrig, al geloofde ze het zelf niet. ‘Het is het nagenieten van goede seks. Dweepzucht. En als ik mijn hoofd erbij hou en niks stoms doe of zeg, kom ik er wel overheen zonder hem in verlegenheid te brengen of mezelf voor gek te zetten.’ Ze ademde diep in. ‘Hoop ik.’

    


    
      


      Reed werd wakker van de ochtendzon op zijn gezicht. Opgewonden en verlangend tastte hij naar Zoe, nog voor hij zijn ogen open had. Tot zijn ongenoegen realiseerde hij zich dat hij alleen in zijn kingsize bed lag.

    


    
      In eerste instantie veronderstelde dat ze alleen maar was opgestaan om naar de w.c. te gaan of om wat water te drinken, zelfs dat ze naar beneden was gelopen voor een kop koffie, maar na een ogenblik nadenken wist hij dat dat niet het geval was. Het was te stil en te leeg in de slaapkamer; ze kon niet in de aangrenzende badkamer zijn. En ondanks haar vrijpostigheid zag hij haar toch niet in zijn badjas naar de keuken gaan om bij zijn huishoudster om een kop koffie te bedelen.


      Die badjas had ze wel aangehad toen ze laat de avond daarvoor naar de keuken waren geslopen om roerei en geroosterd brood te maken, om op krachten te komen. Toen ze na die eerste, uitzinnige eenwording naar zijn slaapkamer waren gegaan, hadden ze haar kleren – en de zijne – in de woonkamer achtergelaten, en op de een of andere manier hadden ze geen tijd gehad om ze beneden te gaan halen.


      Zoe was vertrokken. Ze was ervandoor gegaan, zonder ook maar de moeite te nemen hem wakker te maken en gedag te zeggen. Het enige wat ze had achtergelaten, waren de herinnering aan de heetste seks die hij ooit had beleefd en het fijne gouden enkelbandje, dat op een bepaald moment tijdens de verhitte activiteiten van die nacht van haar been om zijn pols was terechtgekomen.


      Nog even bleef hij met gesloten ogen in het grote bed liggen, zijn arm uitgestrekt over de koude, lege plek waar ze had gelegen. Hij inhaleerde de vage geur van viooltjes en seks die nog in de lakens hing en zei tegen zichzelf dat het belachelijk was dat hij zich in de steek gelaten voelde.


      Maar dat was precies hoe hij zich voelde: in de steek gelaten. Verlaten. Gebruikt, verdorie!


      Wat er de afgelopen twaalf uur had plaatsgevonden, was een van zijn opwindendste, meest beangstigende en meest bevredigende ervaringen van zijn leven. Hij wist niet eens meer hoe vaak ze de liefde hadden bedreven. Vier keer? Vijf? Zes? Nooit eerder was hij zo onverzadigbaar geweest, had hij zo’n dwingende behoefte gehad te bezitten. Nooit eerder had hij zo’n wervelstorm aan emoties gevoeld: hevige, ongebreidelde en onstuitbare passie, smeltende tederheid, ongewone speelsheid – enigszins gênant, maar verrukkelijk. Elke ongelooflijke vereniging was naadloos overgegaan in de volgende, en iedere keer was beter geweest dan die ervoor. Intensiever, schokkender, perfecter, bevredigender.


      Hij had gedacht dat zij hetzelfde had gevoeld.


      Hoe kon het ook anders?


      Toch was ze in de kleine uurtjes weggeslopen, alsof hij een of andere vent was die ze in een bar had opgepikt en die ze de volgende ochtend niet onder ogen wilde komen. Hij voelde zich... Ja, wat precies? Beledigd? Dat zeker! Reed Sullivan IV was niet een of andere goedkope vent-voor-één-nacht!


      Het was echter meer dan dat. Veel meer. Achter zijn gewonde mannelijke trots zaten, verbazingwekkend genoeg, gekwetste gevoelens.


      Dat was hem met een vrouw nog nooit overkomen, althans niet sinds Janice Hawkins. Zelfs niet toen Kate Hightower hem voor het oog van al zijn vrienden en familie min of meer voor het altaar had laten staan. Sterkern nog, toen ze een paar maanden daarna met haar zuidelijke charmeur was getrouwd, had hij zonder een greintje jaloezie of berouw de bruid gekust en de bruidegom de hand geschud.


      Onvoorstelbaar genoeg bezorgde de gedachte aan Zoe met een andere man hem moordneigingen.


      Ze was van hem. Hij had haar gebrandmerkt; de afdruk van zijn tanden stond nota bene in haar prachtige achterste! Als zíj vlak voor de huwelijkssluiting de benen had genomen, zou hij haar aan haar fantastische rode haar hebben terug gesleept en haar niet hebben losgelaten tot ze ‘ja, ik wil’ had gezegd. Vervolgens zou hij haar het bed in gesleurd hebben, om haar zo hartstochtelijk lief te hebben, dat ze er niet over zou peinzen hem ooit nog eens te verlaten.


      Hij wierp de dekens van zich af, klaar om in actie te komen.


      Toen liet hij zich op de rand van zijn bed zakken. Wat bezielde hem in ’s hemelsnaam? Waar waren zijn befaamde sociale vaardigheden? Waar was zijn zelfbeheersing? Zijn goed aangescherpte bekwaamheid om een stap terug te doen en de zaken kalm en rationeel te bekijken? Hij leek wel een door hormonen geregeerde puber!


      Allemachtig, het was alleen maar seks!


      Weliswaar spectaculaire, extatische, adembenemende seks, maar toch gewoon seks. En Zoe was gewoon een vrouw. Een ongelooflijk opwindende, uitzonderlijk sexy vrouw, die toevallig ook nog enorm slim was en vrijpostig, ongelooflijk lief, gepassioneerd, hardwerkend, ambitieus, vooringenomen, grappig, eerlijk, hartelijk...


      Hij plaatste zijn ellebogen op zijn knieën en liet zijn hoofd in zijn handen vallen, waardoor de drie kleine halve maantjes om zijn pols vrolijk rinkelden.


      ‘Lieve hemel,’ verzuchtte hij, zowel geamuseerd als verbijsterd. ‘Ik ben verliefd op haar.’

    


    
      Iets na negenen die ochtend arriveerde er een bezorger van een zeer exclusieve bloemenzaak bij Zoe’s appartement met twee overdadige lavendelkleurige orchideeën in een zachtgele pot. De tere, gebogen stengels waren met sprietige zeegroene raffiastrikjes aan bamboestokjes vastgemaakt. De begeleidende envelop was van zwaar crèmekleurig papier, met de naam van de bloemist discreet in goudreliëf in de rechterbovenhoek.

    


    
      Toen Zoe de jongen een fooi wilde geven, zei hij: ‘Die kerel heeft me twintig piek toegestopt om er zeker van te zijn dat je ze vanmorgen vroeg al kreeg.’ Na die woorden denderde hij de trap af.


      Met de pot orchideeën in haar hand draaide ze zich om en liep haar woning in. Ze was zowel verheugd als geïrriteerd.


      Over de bloemen heen keek ze Gina aan. ‘Hij heeft orchideeën gestuurd,’ zei ze wanhopig. ‘Waarom niet gewoon rozen? Voor rozen had ik mijn neus kunnen ophalen. Maar nee, hij moet weer zoiets doen.’ Voorzichtig zette ze Reeds geschenk op de Chinese kist, naast de schaal met knikkers. ‘Wat voor een man stuurt een vrouw lavendelkleurige orchideeën in een gele pot?’


      ‘Ik heb geen idee.’ Gina trok haar schouders overdreven hoog op. ‘Een attente, zorgzame, vindingrijke man?’


      Zoe schonk haar een boze blik.


      ‘Natuurlijk zou alleen een ongevoelige zak zoiets achterlijks doen,’ verbeterde Gina zichzelf. ‘Stel je voor.’ Ze tutte als een oude vrijster en schudde haar hoofd. ‘Je orchideeën sturen in een van je favoriete kleuren. Hoe haalt hij het in zijn hoofd?’


      Met moeite wist Zoe haar lachen in te houden. ‘Heel leuk,’ zei ze afkeurend.


      ‘Dank je, dat vond ik ook.’ Gina wierp een blik op de vierkante envelop die Zoe in haar vingers geklemd hield. ‘Laat eens zien wat een ongevoelige zak die orchideeën stuurt te zeggen heeft.’


      Zoe maakte echter geen aanstalten de envelop open te maken. ‘Ik durf niet,’ gaf ze toe. ‘Misschien poeiert hij me wel af. Wat doe ik, als het zo’n gisteravond-was-fantastisch en-ik-bel-je-nog-briefje is?’ Haar ogen werden groot toen ze een ander, minstens zo verwarrend idee kreeg. ‘Of als het niet zo is?’


      ‘Er is maar één manier om daarachter te komen,’ zei Gina nuchter.


      Na een korte aarzeling ademde Zoe diep in en stak een lange, koperkleurige nagel onder het flapje van de envelop.


      ‘O.’ Ze legde haar hand op haar borst om haar plotseling onrustige hart te kalmeren.


      ‘Wat is er? Wat staat er?’


      Als antwoord stak Zoe haar de envelop toe.


      Gina’s wenkbrauwen verdwenen zowat onder haar piekerige pony toen ze het krachtige mannelijke handschrift las.


      ‘Nou, hij poeiert je zeker niet af,’ concludeerde ze.

    


    
      


      Reed zat aan zijn bureau en deed alsof hij de post doornam die Mary Ellens tijdelijke vervangster op zijn bureau had gelegd.

    


    
      Had hij toch zijn instinct moeten volgen en rozen moeten kopen, vroeg hij zich af. Tenslotte was er een goede reden waarom rozen de eerste keuze waren voor Valentijnsdag, trouwdagen en andere speciale hartsaangelegenheden: vrouwen hielden van rozen. Ze waren elegant en klassiek, en de boodschap die ze overbrachten was ondubbelzinnig, ongegeneerd en onmiskenbaar romantisch. Kortom: precies de boodschap die hij wilde overbrengen.


      Maar toen hij bij de kassa van de bloemist met zijn creditcard had klaargestaan om een dozijn American Beauty-rozen met lange stelen te bestellen, had hij zich gerealiseerd dat hij dat naar iedere vrouw had gestuurd met wie hij iets had gehad. Opeens waren rozen te gewoon geweest. Te voorspelbaar. Te berekenend en oppervlakkig.


      Zoe verdiende beter; iets speciaals en moois, net zo ongewoon en exotisch als zijzelf was. Iets wat zowel oprechtheid als romantiek uitstraalde, liefde en begeerte. Iets wat haar precies zou vertellen wat hij van haar, en van de ongelooflijke nacht die ze samen hadden doorgebracht, dacht.


      Dat was natuurlijk veel gevraagd, van welke bloem dan ook. Zelfs van exotische kasorchideeën.


      Misschien juist van exotische kasorchideeën, dacht hij nu. Wie weet welke boodschap orchideeën in bloementaal overbrachten?


      Even wenste hij dat hij zijn eerste gevoel had gevolgd en rozen had gestuurd. Hoeveel schade zou hij hebben aangericht met die orchideeën?


      En dan dat briefje! Dat briefje was al helemaal niet romantisch geweest. ‘Ik werd wakker en ik wilde je weer.’ Ze zou denken dat hij alleen maar weer met haar naar bed wilde. Dat wilde hij natuurlijk ook, heel graag zelfs, maar dat was niet het enige. Bij lange na niet. Nee, hij wilde... Hij wilde...


      Alles, besefte hij. Alles wat ze was, alles wat ze zou zijn. Hij wilde iedere nacht naast haar in slaap vallen, iedere ochtend naast haar wakker worden. Hij wilde weten wat haar aan het lachen maakte, wat haar deed huilen, waarnaar ze verlangde, waarvan ze droomde, waarvoor ze bang was. Hij wilde...


      Allemachtig, hij wilde kinderen met haar! Kleine kinderen met bruine ogen en rode krullen. Gedurende heel zijn verloving met Kate Hightower had hij er zelfs nooit over nagedacht hoe hun toekomstige kroost er uit zou kunnen zien. Het enige wat hij had geweten was dat ze op een bepaald moment de standaard twee kinderen zouden hebben. Maar nu kreeg hij al een vreemde kriebel in zijn keel bij de gedachte aan de mooie kindjes die hij met Zoe wilde maken.


      Hij wist echter dat ze op haar hoede was. Waarschijnlijk dacht ze niet eens na over ‘nog lang en gelukkig’ of over kinderen. En wie kon haar dat kwalijk nemen? Hij had haar bij hun eerste ontmoeting beledigd, haar een oplichtster genoemd, en ondertussen wel haar zinnelijke lichaam begeerd. Vervolgens had hij haar zijn bed in gejaagd zonder ook maar een gefluisterde liefkozing of een dineetje bij kaarslicht dat had kunnen suggereren dat hij andere dan puur lichamelijke bedoelingen had.


      Geen wonder dat ze ervan uitging dat hij enkel geïnteresseerd was in haar lichaam! Ook geen wonder dat ze hem alleen om zíjn lichaam begeerde.


      Nou, daar zou verandering in komen. Hij zou van voren af aan beginnen. Hij zou haar het hof maken, zoals hij dat al meteen had moeten doen. Hij zou bloemen voor haar kopen, haar mee uit eten nemen en...

    


    
      


      ‘Hij stuurt je al die bloemen alleen maar vanwege zaken?’ Argwanend keek Mama naar de vaas met gele rozen op Zoe’s bar, waarna ze Zoe eenzelfde blik toewierp. ‘Kwalijke zaken, als je het mij vraagt.’

    


    
      ‘Geen kwalijke zaken, Mama.’ Om Mama niet te hoeven aankijken, frunnikte Zoe aan de paarse satijnen strik die om de vaas zat. ‘We hebben gistermiddag het contract voor New Moon ondertekend. De bloemen zijn een soort, eh... felicitatie.’


      ‘Een man stuurt een leuke potplant om iemand geluk te wensen. Rozen zijn om te verleiden.’


      ‘Mama!’ riep Zoe verontwaardigd uit. ‘Reed probeert me niet te verleiden.’


      ‘Misschien omdat hij dat al heeft gedaan? Hm?’


      Zoe haalde haar schouders op en keek naar de bloemen, niet van plan te antwoorden.


      ‘Ik weet dat je pas vanochtend thuis bent gekomen. Signora Umberto zag je voor het licht werd uit een taxi komen,’ deelde Mama haar mee. ‘Je was vannacht bij hem, hè? Bij die Reed Sullivan?’


      Schaapachtig haalde Zoe een schouder op. ‘Ja,’ bekende ze.


      ‘Ach, bambina.’ Mama strekte een arm uit en legde haar hand op Zoe’s wang om haar hoofd om te draaien, zodat ze elkaar aankeken. ‘Je weet al wat ik van dat soort dingen denk, dus ik zal mijn tijd niet verspillen met je vertellen dat het verkeerd is. Laat ik zeggen dat het misschien niet verstandig is, goed? Ik denk dat hij een man is met veel ervaring. En jij hebt dat helemaal niet.’ Met een glimlach voegde ze eraan toe: ‘Tenminste, tot gisteravond niet. Je bent als familie voor me, Zoe. Je bent me net zo dierbaar als mijn eigen vlees en bloed, en ik zou niet graag zien dat je hart gebroken werd.’


      ‘Je hoeft je geen zorgen te maken, Mama.’ Ze drukte de hand van de oudere vrouw even tegen haar wang, genietend van de tederheid van de moederlijke aanraking. ‘Mijn hart is veilig voor Mr. Sullivan,’ voegde ze eraan toe.


      Was dat maar waar, wenste ze in stilte. Ze was echter heel bang dat dat niet zo was.

    


  


  
    
      


      

    


    
      

    


    
      Hoofdstuk 13

    


    
      


      

    


    
      

    


    
      Zoe liet zich in de luxueuze leren bekleding achter in Reeds zwarte Jaguar zakken. Uit de luidsprekers klonk een hartverwarmend, romantisch vioolconcert, en ze realiseerde zich dat het niet alleen seks was dat hersenverweking bij een vrouw veroorzaakte, maar ook alles wat erbij kwam. Tenminste, waar het Reed Sullivan betrof.

    


    
      De orchideeën en de gele rozen waren nog maar het begin geweest. Daarop was een miniboeketje van fluwelige paarse viooltjes gevolgd, samengebonden met een fijn, wit, kanten lintje. Net voor ze de lobby van Le Meridien waren binnen gegaan, had hij het met een antieke hoedenspeld op haar aubergine pakje gespeld. Ze zouden samen gaan lunchen in het zeer populaire restaurant van het hotel. Een zakenlunch, had ze aangenomen.


      En inderdaad hadden ze het over zaken gehad. Ze hadden hun lunch zelfs voortijdig moeten beëindigen, waardoor ze had moeten afzien van de, naar ze had vernomen, overheerlijke desserts. Reed had namelijk een afspraak voor haar gemaakt om naar opslagruimte te gaan kijken.


      Op de een of andere manier waren ze echter, ondanks hun goede voornemens, straal voorbij de uitgang van de parkeergarage en rechtstreeks naar de receptie gelopen, waar Reed zijn creditcard en zijn invloed had gebruikt, zonder reservering, een van de beroemde zoldersuites in het hotel te bemachtigen. In de lege lift waren ze elkaar in de armen gevallen, en op weg naar boven hadden ze als een stel hitsige tieners staan vrijen.


      Eenmaal in hun kamer waren er enkele glorieuze uren vol passie voorbijgegaan, voor ze zich de makelaar hadden herinnerd die hun de opslagruimte zou laten zien. Reed had even een telefoontje gepleegd en toen, terwijl Zoe een douche had genomen, champagne, kreeft en een blad met kleine porties van alle toetjes naar de suite laten komen. In bed hadden ze zich tegoed gedaan aan het feestmaal, en daarna aan elkaar. Pas toen ze de daaropvolgende dag hadden moeten uitchecken, hadden ze de kamer verlaten.


      Op vrijdag was het hetzelfde liedje geweest: bloemen, een verrukkelijke maaltijd in een ander romantisch restaurant, en weer een afspraak misgelopen. En wederom een nacht vol onvergetelijke seks.


      Zoe had zich nooit gelukkiger gevoeld, of ellendiger. Ze voelde zich een hersenloze stoeipoes die overgeleverd was aan haar hormonen. En dat vond ze helemaal niks – al helemaal niet omdat het haar eigen stomme schuld was.


      Tenslotte was zij ermee begonnen. Ze had hem uitgedaagd, die dag bij Moira thuis. Ze had hem opgezocht op het rugbyveld. Ze had hem om een kus gevraagd. Ze had hem ook gevraagd met haar naar bed te gaan en hem brutaal uitgedaagd tot een potje Strip Ringer toen hij had geaarzeld. Op dat moment had het haar een goed idee geleken. Ze was er zo van overtuigd geweest dat ze het aankon, dat ze niet onnozel en sentimenteel zou gaan doen, dat ze niet verliefd zou worden.


      ‘Dwaas,’ mompelde ze, vol afkeer van zichzelf. ‘Idiote, achterlijke dwaas.’


      Bij het horen van haar stem keek Eddie in zijn achteruitkijkspiegel. ‘Neem me niet kwalijk?’


      ‘Niks.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik zat hardop te denken,’ voegde ze eraan toe.


      Kon ze hem maar vragen haar weer naar huis te brengen. Ze wenste dat ze kon zeggen dat ze van mening veranderd was over het bijwonen van Moira Sullivans cocktailparty.


      Dat was echter niet mogelijk, want het was Moira Sullivans feestje ter ere van New Moon. Dus was het haar plicht om te gaan, en Zoe hield zich altijd aan haar verplichtingen. Bovendien wílde ze gaan. Uiteindelijk vierden ze háár succes, de uitbreiding van New Moon, waar ze sinds haar eerste jaar op de universiteit naartoe had gewerkt.


      Alleen een stomme idioot zou er een... een oppervlakkige seksuele verhouding tussen laten komen.


      Nee, de afgelopen drie dagen waren te romantisch en te speciaal geweest om oppervlakkig te noemen. Wel heel onverstandig.


      Maar nu moest het echt afgelopen zijn, besloot ze. De eerstvolgende keer dat hij haar in zijn armen nam, de eerstvolgende keer dat hij de liefde met haar bedreef alsof dat het enige was wat hij nog wilde doen, zou ze niet in staat zijn die vier dwaze, veelbetekenende woordjes binnen te houden die alles zouden verpesten: ik hou van je.


      Dat was niet de afspraak. Dat zou hij niet willen.


      Nou, zij ook niet.


      En daarom moest het afgelopen zijn.


      Natuurlijk had het al nooit moeten beginnen, maar daarvoor was het inmiddels te laat.


      Zoe had besloten zowel naar Moira’s feestje te gaan als naar de liefdadigheidsavond voor het Massachusetts General Hospital. Daar zou ze nieuwe mensen ontmoeten en zakelijke contacten leggen met lieden die het in Boston voor het zeggen hadden. Ze zou zich zelfs amuseren, verdorie!


      Na afloop zou ze naar huis gaan. Alleen. Er zou geen herhaling plaatsvinden van wat er bij Reed thuis in de woonkamer was gebeurd, hield ze zich voor, terwijl de gestroomlijnde zwarte wagen geruisloos voor Moira’s huis tot stilstand kwam. Geen middernachtelijke afspraakjes in een of ander discreet hotel, waarschuwde ze zichzelf, terwijl de autodeur openzwaaide. Er zou absoluut geen –


      ‘Zoe,’ zei Reed, en hij stak haar zijn hand toe. ‘Welkom.’


      Hij droeg een smoking – een onopvallende, chique en walgelijk sexy smoking – en glimlachte haar toe alsof ze de enige vrouw ter wereld was. Ze kon niet meer nadenken en vergat terstond alle redenen die ze had verzonnen om hun affaire voor het einde van de avond te beëindigen.


      ‘Reed,’ mompelde ze. Met een gelukzalige glimlach legde ze haar hand in de zijne.


      Hij hielp haar uit de auto en bedacht dat ze iedere keer dat hij haar zag weer mooier was. Ze droeg een bronskleurige, zijden jaren-dertig-avondjurk die wel van goud leek. Hij was strak en schuin gesneden, zodat hij glad over iedere welving en ieder kuiltje van haar weelderige lichaam viel. Een zware, met zijde gevoerde fluwelen stola in dezelfde kleur als de jurk lag over haar naakte schouders, en ze had haar vurige bos krullen losjes op haar hoofd gedrapeerd; het zag eruit alsof het ieder moment naar beneden zou kunnen komen. De enige sieraden die ze, los van haar eigen glorieuze kleur en spectaculaire figuur, droeg, waren de schitterende oorbellen met kristal en topaas die aan haar oren bengelden. Zelfs aan haar handen, die gewoonlijk versierd waren met een half dozijn smalle ringetjes, droeg ze, op de koperkleurige nagellak na, niets. Ze zag eruit als een filmster uit Hollywoods glorietijd.


      En ze rook, bedacht Reed, die bijna zijn ogen dichtdeed terwijl hij haar geur opsnoof, als iemands lieve oudtante. Het was onlogisch, intrigerend en bedwelmend. Hij wilde haar in zijn armen nemen en haar kussen tot ze allebei geen adem meer kregen. Hij volstond ermee haar vingertoppen te beroeren met zijn lippen.


      ‘Je ziet er vanavond bijzonder mooi uit,’ zei hij zacht, terwijl hij haar arm door de zijne stak en haar naar de voordeur begeleidde, waar Moira hen op stond te wachten.


      Van onder haar lange wimpers keek Zoe naar hem op. Ze stond op het punt hem te vertellen dat hij er ook bijzonder mooi uitzag, toen Moira de laatste twee treetjes kwam af rennen en haar in haar warme, naar Chanel geurende armen sloot.


      ‘Zoe, lieverd. Welkom.’ Ze deed een stap naar achteren, nam Zoe’s handen in de hare en nam haar op. ‘O, je ziet er fantastisch uit. Net Rita Hayworth in haar hoogtijdagen, maar dan mooier.’


      ‘Dus die jurk kan wel?’ vroeg Zoe opgelucht.


      Ze was er niet helemaal zeker van geweest of hij wel geschikt was voor een avond in gezelschap van de chic van Boston. Tenslotte had ze hem maar in haar favoriete tweedehandswinkeltje gevonden. Maar als Moira zei dat het goed was...


      ‘Hij is beeldschoon,’ verzekerde Moira haar. ‘Net als jij. Nietwaar, Reed?’


      ‘Prachtig,’ beaamde Reed.


      ‘Ik hoop dat het niet te veel gevraagd was hier zonder Reed heen te komen,’ zei Moira. ‘Maar ik had hem hier nodig.’


      ‘Helemaal geen probleem,’ zei Zoe terwijl ze de laatste treetjes op liepen en de hal binnen gingen.


      Op de tafel in het midden van de hal stond een boeket verse bloemen, en aan de muur brandden de kaarsen in hun kandelaars. Het geroezemoes van de aanwezigen kwam maar net boven het geluid van de klassieke muziek uit.


      Reed nam de fluwelen stola van haar schouders en gaf deze aan een geüniformeerd dienstmeisje.


      ‘Zullen we dan maar naar binnen gaan, om de rest van mijn gasten te ontmoeten?’ Moira stak haar hand door Zoe’s arm en leidde haar door de dubbele deuren de salon in.


      Bij het zien van Zoe’s bijna blote rug bleef Reed stokstijf staan.


      In de salon brandde een knapperend vuurtje, en op de schoorsteenmantel en het dressoir brandden kaarsen in glimmende zilveren kandelaars. Verspreid in de kamer stonden smaakvolle, witte bloemstukken, samengesteld uit rozen, fresia’s, gebroken hartjes en gipskruid. Subtiel verspreidden ze hun geur door de kamer. Tussen de groep welgestelde gasten door liepen twee vrouwen in uniform canapé’s en glazen champagne op zilveren bladen rond te delen. De mannen waren allemaal in smoking; de vrouwen waren nauwelijks kleurrijker, maar minstens zo elegant: een hoop smaakvol zwart en parels, de discrete twinkeling van diamanten, en een moedige ziel in muntgroen chiffon met een bescheiden decolleté.


      Zoe onderdrukte de neiging ervandoor te gaan, hief haar kin en volgde haar gastvrouw om aan de andere gasten te worden voorgesteld. Dit waren de mensen die het in Boston voor het zeggen hadden, hielp zich zichzelf herinneren, terwijl ze glimlachte en gesprekjes aanknoopte. Haar knieën knikten dan misschien onder de zwierige bronskleurige zijde, maar dat zouden deze mensen nooit weten.


      ‘Ken je Katherine Hightower nog, Zoe?’ vroeg Moira, toen ze de geduchte oude douairière naderden. ‘Ik geloof dat je haar nicht Margaret ook hebt ontmoet, die dag in het ziekenhuis, toen Reeds secretaresse moest bevallen.’


      ‘Ja, natuurlijk,’ zei Zoe beleefd. Ze vocht tegen de onzinnige aandrang het lijfje van haar jurk hoger op te trekken. Het was beslist bescheiden naar iedere maatstaf, ze moest er alleen aan denken het oude mens niet haar rug toe te keren.


      ‘Het is me een genoegen u weer te zien, Mrs. Hightower,’ loog ze. ‘Miss Hightower.’


      Moira verontschuldigde zich om een andere gast te begroeten.


      ‘Ik begrijp dat Moira en jij samen in zaken zijn gegaan,’ zei Katherine Hightower.


      ‘Dat klopt,’ beaamde Zoe. ‘Moira heeft in New Moon geïnvesteerd. We hebben een paar dagen geleden de contracten getekend.’


      ‘Cosmetica,’ schamperde Katherine Hightower. ‘Frivool, hoor. Je weet toch wel, jongedame, dat de overgrote meerderheid van zulke bedrijven binnen het eerste jaar over de kop gaat?’


      Zoe’s kin ging nog iets verder omhoog. ‘Dat van mij niet.’


      ‘Dat zal haar leren, liefje,’ zei een onbekende stem in haar oor.


      Zoe draaide zich in de richting van de stem en stond oog in oog met een gouden adonis. Hij was slank en atletisch gebouwd, met een grote bos dik blond haar en een sluwe twinkeling in zijn ogen. Hij droeg zijn smoking op een nonchalante manier, en zijn lome lach was een invitatie voor ontelbare zondige pleziertjes.


      ‘Je moet bij deze oude tante voor jezelf opkomen, anders veegt ze de vloer met je aan,’ vervolgde hij. Hij grijnsde brutaal toen Katherine Hightower hem met een woedende blik tot nederigheid probeerde te dwingen.


      ‘Mijn achterneef,’ zei ze. ‘Aangetrouwd.’


      Hoewel ze minachtend snoof, werd haar afkeuring gelogenstraft door de waardering in haar blik. Het leek erop dat zelfs Katherine Hightower niet ongevoelig was voor de verderfelijke aantrekkingskracht van deze charmante kwajongen.


      ‘Jesse de Vallerin,’ stelde de kwajongen zich voor. ‘En mijn vrouw.’ Hij sloeg zijn arm om het middel van een ongelooflijk mooie vrouw in ivoorkleurig satijn die naast hem stond. ‘Kate, schat, deze mooie dame is Miss Zoe Moon. Ze is degene van de handcrème waar je zo enthousiast over bent.’ Hij boog zijn hoofd om haar naakte schouder te kussen.


      ‘Ik keek er al naar uit je te ontmoeten,’ zei Kate de Vallerin, terwijl ze Zoe een hand gaf. ‘Ik wil graag met je praten over verkoop van je producten in mijn winkel in New Orleans. Misschien begin volgende week, voor Jesse en ik teruggaan?’


      Terwijl ze over zaken spraken en een afspraak maakten voor de maandag daarop, schoot Zoe te binnen dat Reed het eens over een Kate had gehad. Was de chique, verfijnde Kate de Vallerin de vrouw met wie Reed ooit verloofd was geweest? De vrouw met wie hij had willen trouwen? Dat kon haast niet anders.


      Hij had laten doorschemeren dat het hem niets meer deed dat ze ervandoor was gegaan en met iemand anders was getrouwd. Maar vanaf de andere kant van de kamer, bij de open haard, keek Reed, die met Moira en een slanke blondine stond te praten, telkens hun kant op. En in de blikken die hij Jesse de Vallerin toewierp, was absoluut jaloezie te zien.


      ‘Ja,’ zei Jesse, die merkte dat Zoe haar aandacht er niet helemaal bij had. ‘Het hele schandaal is waar.’


      ‘Pardon?’


      ‘Ik heb Kate inderdaad praktisch onder de neus van onze illustere gastheer vandaan gegrist. Ik weet vrij zeker dat hij eroverheen is, maar tante Katherine heeft me nog steeds niet helemaal vergeven.’ Bij het zien van Katherines hooghartige blik grijnsde hij opnieuw. ‘Ik blijf maar hopen dat ze me eindelijk zal vergeven voor het feit dat ik met haar favoriete achternicht ben getrouwd wanneer Alicia hem aan de haak slaat.’


      ‘Alicia?’ herhaalde Zoe.


      Jesse maakte een hoofdbeweging naar het groepje bij de open haard. ‘Die lange ijspegel in die zwarte jurk,’ zei hij, duidend op de jonge blondine die met Reed en Moira stond te praten. ‘Een andere achternicht. Tante Katherine vindt haar wel geschikt voor Reed, nietwaar, tante Katherine?’


      ‘Inderdaad.’ Katherine Hightowers blik bleef even op Zoe rusten, alsof ze zeker wilde weten dat ze het had begrepen. ‘Reed en Alicia passen in elk opzicht bij elkaar.’

    


    
      


      Tussen het handen schudden en over koetjes en kalfjes praten door speurde Reed discreet alle feestgasten af die door de open deuren van de Tapestry Room het museum binnen kwamen.

    


    
      ‘Waar is Zoe?’ vroeg hij fluisterend aan Moira, die voor hem kwam staan. ‘Is ze niet met jou meegereden?’


      Ontkennend schudde Moira haar hoofd. ‘Vrij snel nadat jij met Katherine en Alicia hierheen was vertrokken, heeft ze Eddie gevraagd haar naar huis te brengen.’


      ‘Wat?’ riep hij zo luid, dat verschillende mensen zich naar hen omdraaiden. Iets zachter vroeg hij: ‘Waarom?’


      ‘Ze zei dat ze een knallende hoofdpijn voelde opkomen en dat ze moest gaan liggen,’ antwoordde Moira.


      Toen ze verder wilde lopen langs het ontvangstcomité, greep Reed haar bij haar elleboog, zich niets aantrekkend van het feit dat hij een opstopping veroorzaakte.


      ‘En je hebt haar gewoon laten gaan?’


      ‘Tja, Reed, ik kon er toch moeilijk op staan dat ze met me meekwam als ze zich niet goed voelde, is het wel?’


      ‘Nee.’ Hij liet haar arm los. ‘Natuurlijk niet.’


      ‘Ik hoop dat het niets ernstigs is.’ De woorden, vol onoprechte bezorgdheid, kwamen van Alicia Hightower, die direct links van Reed opgesteld stond.


      ‘Dat hoop ik ook,’ mompelde Reed. Hij vroeg zich af wat er in vredesnaam was gebeurd sinds hij bij Moira was vertrokken, dat Zoe van gedachten had doen veranderen.


      Een andere mogelijkheid was dat er iets vóór zijn vertrek was voorgevallen. Hij was niet zo attent geweest als hij had moeten zijn. Voor een deel kwam dat doordat hij, als gastheer, rond had moeten blijven lopen, maar het was ook omdat hij haar iedere keer wilde aanraken als hij bij haar in de buurt kwam. Aangezien het volledig ongepast zou zijn de eregast van zijn overgrootmoeder te betasten, had hij zich op een afstandje gehouden.


      Zoe leek hem echter niet het type dat hoofdpijn voorwendde als ze beledigd was omdat ze werd genegeerd. Iets moest haar hebben gekwetst, of –


      ‘Dat wat niet ernstig is?’ vroeg Katherine Hightower vanaf haar plek aan Alicia’s andere kant.


      ‘Moira’s beschermelingetje is met hoofdpijn naar huis gegaan,’ zei Alicia zoetsappig. ‘Dus ze is er uiteindelijk toch niet bij.’


      ‘O?’ Katherine Hightower kon de voldane klank in haar stem niet geheel verbergen. ‘Wat... vervelend. Ik moet eraan denken Moira te vragen ons leedwezen te betuigen over haar afwezigheid.’


      ‘Doe geen moeite, tante Katherine,’ zei Reed. ‘Ik zal het zelf aan haar overbrengen.’ Hij knikte beide vrouwen toe. ‘Als jullie me willen verontschuldigen, dames?’ Zonder hun reactie af te wachten liep hij weg van het ontvangstcomité.


      ‘Wel heb ik...’ Gefrustreerd stampte Katherine Hightower met haar stok op de vloer. Toen draaide ze zich om naar haar jonge familielid en zei geërgerd: ‘Nou, dat heb je mooi verkeerd aangepakt. Hij is er weer vandoor.’

    


    
      


      Op zaterdagavond was er doorgaans veel te doen in het North End, wat de parkeersituatie nog uitzichtlozer maakte dan anders.

    


    
      Reed loste dat probleem handig op door de bediende met het rode jasje die voor Ristorante Marcella stond zijn sleutels toe te gooien, en zich vervolgens een weg te banen tussen de tafeltjes door, die buiten voor de wachtende mensen stonden opgesteld.


      Het steegje tussen het restaurant en het gebouw ernaast was stil vergeleken met de drukke straat en lag in de schaduw. Hier en daar scheen licht uit de ramen van de eerste verdieping van beide gebouwen. Bij de ingang van de steeg stond Reed even stil om zijn ogen aan de duisternis te laten wennen.


      ‘Dus je hebt ruzie gehad met onze Zoe, hè?’ klonk een stem ergens boven zijn hoofd.


      Toen Reed op keek, zag hij vanuit een van de ramen de oude vrouw uit de bakkerij op hem neerkijken. ‘Ruzie met Zoe?’ vroeg hij. ‘Hoe komt u daarbij?’


      Signora Umberto haalde haar schouders op. ‘Zoe vertrekt, helemaal opgetut, in je zwarte auto en komt alleen terug, met haar kin in de lucht. En nu kom jij achter haar aan. Ruzie dus. Je had bloemen moeten meebrengen. Mannen moeten altijd bloemen meenemen om te zeggen dat het ze spijt.’


      ‘We hebben geen ruzie gehad.’


      Signora Umberto haalde nogmaals haar schouders op en gebaarde naar het hek onder aan de trap. ‘Ga maar kijken,’ zei ze uitnodigend. Ze legde haar armen op de vensterbank, klaar voor de voorstelling.


      Het duurde ruim vijf minuten voor iemand op de bel reageerde. Vijf lange minuten, waarin de vage bezorgdheid die Reed zijn post had doen verlaten, veranderde in steeds sterker wordende irritatie. En hoe langer ze hem liet wachten, des te geïrriteerder werd hij.


      ‘Ja? Wie is daar?’ klonk het uiteindelijk.


      ‘Zoe?’


      ‘Nee, dit is Gina. Zoe, eh... is er niet.’


      ‘Ze is er wel,’ zei Signora Umberto vanuit haar venster.


      ‘Ik weet dat ze er is.’ Reeds irritatie sloeg om in kwaadheid. Zijn stem klonk afgemeten; een toon die iedere werknemer bij Sullivan Enterprises herkende als een voorbode van moeilijkheden. ‘Ik wil graag met haar praten.’


      Gina herhaalde dat Zoe er niet was.


      Kwaadheid veranderde in woede. Hij besefte dat hij werd afgepoeierd, maar begreep niet waarom.


      ‘Ik weet dat ze er is,’ zei hij zo onderkoeld, dat iedereen die hem echt kende hard zou wegrennen. Reed Sullivan IV werd niet vaak driftig, maar áls het gebeurde, rolden er koppen. ‘En je kunt haar vertellen, Miss Molinari, dat ik niet wegga voor ik haar heb gesproken.’

    


    
      


      ‘Ik denk dat hij het meent,’ zei Gina, terwijl ze van achter het gordijn op Reed neerkeek. ‘Hij staat daar maar.’

    


    
      ‘Wat is hij aan het doen?’


      ‘Naar de grond kijken. Nee, hij pakt iets op, en –’


      Het regende kiezelsteentjes tegen het raam.


      ‘Zoe!’ riep Reed.


      ‘Negeren,’ zei Zoe. ‘Hij gaat wel weg.’


      Er landde nog een lading steentjes tegen het raam.


      ‘Zeg dat hij op moet houden,’ beval Zoe. ‘Straks breekt hij mijn raam.’


      Gehoorzaam deed Gina het raam open en vertelde hem dat hij moest ophouden.


      ‘Ik wil met Zoe praten. Eerder ga ik niet weg.’


      Gina haalde haar hoofd weer naar binnen. ‘Hij zegt dat hij niet weggaat voor je met hem hebt gepraat. Ik denk echt dat hij het meent.’


      ‘O, lieve hemel.’ Zoe beende naar het raam en leunde naar buiten.


      Vanaf de overkant zwaaide Signora Umberto naar haar, maar Zoe deed alsof ze haar niet zag.


      ‘Wat moet je?’ vroeg ze.


      Bij het horen van haar hooghartige toon ontplofte hij zowat. ‘Ik wil weten waarom je verdorie van me bent weggelopen!’


      ‘Ik ben niet van je weggelopen. Ik had hoofdpijn.’


      ‘Wat een handig excuus,’ zei hij spottend.


      ‘Het is geen excuus.’ Ze legde een hand tegen haar voorhoofd. ‘Ik heb echt hoofdpijn.’ Het was bijna waar.


      ‘Leugenaar.’


      ‘Seksmaniak,’ pareerde Zoe. Ze gooide het raam dicht.


      ‘Seksmaniak?’ brulde hij. ‘Wat heeft dat in vredesnaam te betekenen?’


      ‘Dat is een man die de dames vlotjes afwerkt,’ lichtte Signora Umberto hem in.


      Reed schonk haar geen aandacht. ‘Verdraaid, Zoe, kom naar beneden en leg me uit wat je daar in hemelsnaam mee bedoelt!’


      De hele weg naar huis had Zoe voor zichzelf op een rijtje gezet waarom ze zo misnoegd was. Net zolang tot Reed in een man was veranderd die haar had gemanipuleerd voor zijn eigen wellustige doeleinden, een man die misbruik had gemaakt van haar onschuldige passie, die haar opzettelijk verliefd op hem had laten worden en haar vervolgens, toen ze hopeloos verslingerd was, wreed aan de kant had gezet voor een koude, blonde Bostonse debutante met de juiste stamboom.


      Ze schoof het raam weer omhoog en gaf hem de volle laag. ‘Daar bedoel ik mee dat ik weiger me nog langer als stoeipoes te laten gebruiken!’ schreeuwde ze. ‘Daar bedoel ik mee dat het afgelopen is! Voorbij! Finito! Vanaf nu hebben we alleen nog maar een zakelijke relatie!’


      ‘Stoeipoes?’ riep hij woedend terug. ‘Stoeipoes?!’


      Verschillende mensen die op een tafeltje bij Ristorante Marcella zaten te wachten, stonden op en liepen naar de steeg om te kijken wat er aan de hand was.’


      Zonder zich iets aan te trekken van zijn groeiende publiek vervolgde Reed: ‘Ik probeerde het kalm aan te doen, weet je nog? Jíj was degene die er op stond seks te hebben.’


      ‘Ik stond er helem –’ Ze stopte, want hij had gelijk.


      ‘En jij bent degene die wil kappen nu je hebt wat je wilt,’ zei hij beschuldigend.


      ‘Hoe bedoel je ‘‘nu ik heb wat ik…’’.’ Toen drong het tot haar door wat hij bedoelde. Het geld. ‘Hoe durf je te insinueren dat...’ Woorden schoten haar tekort. ‘O, ga toch weg!’ Ze smeet het raam zo hard dicht, dat het brak.


      Reed moest opzij springen om de regen van glas te ontwijken.


      ‘O, kijk nou wat je hebt gedaan!’ jammerde Zoe.


      ‘Wat ík heb gedaan? Ik heb helemaal niks –’


      ‘Hou onmiddellijk op met die herrie!’ Iemand klapte hard in haar handen, als een lerares die een lawaaierige klas tot de orde roept. ‘Onmiddellijk, zeg ik! En vertel eens wat hier aan de hand is.’


      Zoe hapte naar adem en deinsde terug van het raam, zodat ze uit het zicht verdween.


      Reed draaide zich om en wierp een woedende blik op de vrouw die hem durfde te onderbreken bij wat hij als een privé-gesprek beschouwde – ondanks het feit dat de discussie zeer luid was en op de openbare straat plaatshad.


      ‘Nou?’ vroeg Mama streng, in het geheel niet onder de indruk van zijn dreigende blik. ‘Ik wacht.’


      ‘Ze hebben ruzie,’ zei Signora Umberto behulpzaam.


      ‘Ja, dat heb ik gehoord.’ Mama maakte een breed gebaar met haar arm. ‘En al mijn klanten ook.’ Ze keek van Reed naar het gebroken raam boven haar. ‘Zoe!’


      Met tegenzin verscheen Zoe bij het raam. ‘Ja, Mama?’


      ‘Ik wil graag weten waarom deze jongeman en jij tegen elkaar staan te schreeuwen en mijn klanten storen?’


      ‘Nou, ik... Hij... Het is...’


      ‘Het is mijn schuld, Mrs. Molinari,’ zei Reed. Automatisch nam hij Zoe in bescherming. ‘Ik verloor mijn geduld.’


      ‘En wie mag jij dan wel zijn?’


      ‘Reed Sullivan, ma’am.’


      ‘Aha.’ Onderzoekend keek ze hem aan. ‘Ik begin het te snappen.’ Ze knikte. ‘Ik begin het zeker te snappen.’


      Hoewel Reed niet precies wist wat ze snapte, was hij er vrij zeker van dat het niet veel goeds voor hem inhield. Zoe’s ‘oma’ verdacht hem er toch al van niks goeds in de zin te hebben, en de huidige situatie bevestigde die verdenking alleen maar.


      ‘Jij bent degene die een detective heeft ingehuurd om onderzoek te laten verrichten naar mijn Zoe.’


      ‘Dat klopt.’


      ‘En je bent degene wiens overgrootmoeder haar het geld voor haar zaak heeft gegeven.’


      ‘Inderdaad.’


      ‘En je bent ook degene die ze als haar eerste minnaar heeft uitgekozen.’


      ‘En de enige.’ Te laat besefte hij wat die uitspraak over hem onthulde. ‘De eerste en enige,’ voegde hij er desondanks aan toe.


      Mama glimlachte. ‘Dus je houdt van haar?’


      ‘Ja, dat doe ik.’


      ‘En je wilt met haar trouwen?’


      ‘Ja, ma’am, dat wil ik.’


      ‘Goed. Heel goed.’ Mama knikte nadrukkelijk en keek toen weer naar boven, waar Zoe haar best deed te horen wat beneden werd gezegd. ‘Laat deze jongeman binnen,’ droeg Mama haar op.


      ‘Maar, Mama –’


      ‘Laat hem binnen,’ zei ze streng, ‘en luister naar wat hij te zeggen heeft. En als je nog meer ruzie wilt maken, doe je dat zo, dat mijn klanten er geen last van hebben. Is dat duidelijk?’


      ‘Ja, Mama.’

    


    
      


      Gina trok zich terug in haar eigen appartement, zodat Zoe Reed alleen onder ogen zou komen.

    


    
      Zoe stond hem boven aan de trap op blote voeten op te wachten. Haar haar was nog steeds opgestoken, maar haar betoverende, zijden avondjurk had ze verwisseld voor een roze badstoffen kamerjas die met haar haar zou moeten vloeken, maar dat niet deed. De oorbellen bengelden nog steeds aan haar oren.


      Hij was nog niet eens halverwege, toen ze al begon te praten. ‘Het spijt me dat ik je een seksmaniak heb genoemd. Dat meende ik niet. Ik was gewoon kwaad, dus zei ik het eerste wat in mijn hoofd opkwam. Dat is een slechte gewoonte van me. Het eerste zeggen wat in mijn hoofd opkomt, bedoel ik. Ik weet dat je geen seksmaniak bent. En ik, eh... heb het initiatief genomen voor onze seksuele relatie. Dat geef ik toe. Maar het ging niet alleen om de seks.’ Terwijl ze sprak, zette ze een stap naar achteren. En weer een. En nog een. Toen verdween ze in haar appartement.


      Hij volgde haar. Al zou hij haar naar het einde van de wereld moeten volgen, deze vrouw zou hem niet ontsnappen. Want deze vrouw wilde hij voor altijd.


      ‘Goed, het was wél alleen om de seks. Denk ik,’ gaf ze toe. ‘Maar niet gewoon seks in negatieve zin. Ik bedoel... ik, ik ben dol op je.’


      ‘Dol op me?’


      ‘Nou ja, meer dan dat eigenlijk. Waarschijnlijk is het het verkeerde woord. Wat ik wil zeggen is dat, eh... nou, je bent een geweldige minnaar, weet je, en ik was natuurlijk overweldigd door het hele gebeuren. Doordat ik nog maagd was, bedoel ik. Dus het is begrijpelijk dat ik, nou ja, met je dweep.’


      ‘Met me dweept?’


      ‘Oké dan.’ Ze ademde diep in, rechtte haar schouders in de roze kamerjas, tilde haar kin op en sprak de waarheid. ‘Ik ben verliefd op je, zo goed? Ben je nu tevreden, nu je het me hebt laten zeggen? Ik ben hopeloos, hartstochtelijk, ongelooflijk verliefd op je.’ Ze sprak uitdagend, strijdlustig bijna, alsof ze verwachtte dat hij zich om haar zou verkneukelen of haar woorden tegen haar zou gebruiken. Of dat hij haar zou uitlachen om haar hopeloze naïviteit.


      Hij bleef haar echter maar aankijken, alsof hij in trance was. Haar hart sloeg op hol. Dat kwam door de paniek, hield ze zich voor. Door de gêne. Tenslotte kwam het niet iedere dag voor dat een vrouw zichzelf voor gek zette om een man. Of misschien ook wel.


      ‘Maak je geen zorgen,’ stelde ze hem gerust. ‘Het is niet blijvend. Ik weet zeker dat ik er uiteindelijk wel overheen kom.’


      ‘Ik hoop het niet,’ zei hij zacht. ‘Ik hoop van harte dat je er nooit overheen komt.’


      Met grote ogen keek ze hem aan. De ziekmakende angst veranderde in opwinding, in overweldigende, onmogelijke hoop.


      ‘Ik ben ook verliefd op jou.’ Hij strekte zijn handen uit en nam haar voorzichtig in zijn armen. ‘Ik ben waanzinnig, hartstochtelijk verliefd op je. En ik weet vrij zeker dat ik er, zolang ik leef, niet overheen zal komen.’


      ‘Nooit?’ fluisterde ze. Bijna stond ze zich toe te geloven dat het waar zou kunnen zijn.


      ‘Nooit,’ beloofde hij plechtig. Hij boog zijn hoofd om haar te kussen.


      En Zoe stond zichzelf toe het te geloven. Alleen dat ogenblikje maar. Ze deed haar lippen van elkaar, ontving zijn kus, en geloofde erin.


      En toen hij zijn hoofd ophief...


      ‘Weet je zeker dat het niet alleen door de seks komt?’ vroeg ze.


      ‘Door de seks?’


      ‘Dat we ons zo voelen. Seks maakt je in de war. Het zorgt ervoor dat je idioot en sentimenteel gaat doen.’


      Hij glimlachte en omhelsde haar nog steviger. ‘Wat is er mis met idioot en sentimenteel?’


      ‘Dat is niet blijvend.’


      Hij boog iets naar achteren om haar aan te kunnen kijken. ‘Hoe kom je daarbij?’


      ‘Ervaring.’


      ‘Vóór mij hád je geen enkele ervaring,’ wierp hij grijnzend tegen.


      ‘Mijn moeders ervaring. Ze is zes keer getrouwd geweest en heeft ik weet niet hoeveel affaires gehad. Ze wordt iedere keer verliefd en denkt dan dat dat de ware is. Het is alleen nooit zo, of maar voor een tijdje, en dan is ze niet verliefd meer. Op mijn leeftijd was ze al vier keer getrouwd en gescheiden.’


      ‘En hoe vaak ben jij getrouwd en gescheiden?’


      ‘Daar gaat het niet om. Ik heb er heel bewust voor gezorgd geen intieme relaties aan te knopen.’


      ‘Tot mij.’


      ‘Tot jou,’ moest ze beamen.


      ‘Dus je hebt het patroon van je moeder al doorbroken, nietwaar?’


      Aan haar blik was te zien dat ze er nog nooit op die manier tegenaan gekeken had.


      ‘Ja,’ zei ze langzaam. ‘Daar zit wat in.’


      ‘Nou dan.’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘Wat is het probleem dan nog?’


      ‘Zo eenvoudig kan het niet zijn.’


      ‘Ik zou niet weten waarom niet.’


      ‘En die debutante dan?’


      ‘Welke debutante?’


      ‘Alicia.’


      Reed schudde zijn hoofd. ‘Die schittert niet.’


      ‘Die doet wat niet?’


      ‘Ze schittert niet.’ Hij gaf een van haar oorbellen een zetje, zodat die begon te wiebelen en in het licht schitterde. Teder legde hij zijn handen om haar gezicht en tilde het naar het zijne op. ‘Ik heb altijd al een zwak gehad voor glitters.’ Toen kuste hij haar.
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